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บทท่ี 3 
 

ความเป็นมาและความส าคัญของสูเราะฮฺอัซฺซุมัร 
 
3.1 การตั้งชื่อสูเราะฮฺ 
 
 อัลกุรอานทั้งหมดที่ถูกประทานลงมาทั้งหมด 114 สูเราะฮฺ ซึ่งแต่ละสูเราะฮฺมีชื่อ
เรียกที่แตกต่างกันเพ่ือบ่งบอกถึงความหมายและความส าคัญของสูเราะฮฺนั้นๆ การตั้งชื่อสูเราะฮฺ
บางครั้งบ่งบอกถึงเรื่องราวของบรรดานบีและกลุ่มชนของพวกเขา บางครั้งบ่งบอกถึงเรื่องราวทาง
ประวัติศาสตร์ บางครั้งบ่งบอกถึงเนื้อหาส าคัญที่อยู่ในสูเราะฮฺ บางครั้งบ่งบอกถึงจุดเริ่มต้นและจุดจบ
ของสูเราะฮฺ มีทัศนะของนักวิชาการที่พูดถึงการตั้งชื่อหลายทัศนะด้วยกัน ที่เป็นมติเอกฉันท์ ของ      
อุลามาอ์คือการตั้งชื่อตามจุดเด่นของเนื้อหาที่มีอยู่ในสูเราะฮฺนั้นๆ หรือตั้งชื่อตามคุณลักษณะที่ได้
กล่าวไว้ในสูเราะฮฺนั้นเช่นเดียวกับสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ เพราะเนื้อหาที่เด่นชัดพูดถึงเรื่องราวของ
วัวตัวเมีย และเช่นเดียวกันกับสูเราะฮฺอ่ืนๆ 
  การตั้งชื่อสูเราะฮฺด้วยกับชื่อเฉพาะ ด้วยกับการยืนยันที่มาจากท่านนบีมุฮัมมัด 
และแน่นอนมีการยืนยันชื่อของสูเราะฮฺทั้งหมดชัดเจนมาจากบรรดาฮะดีษและถ่ายทอดสายรายงาน 
  บางสูเราะฮฺมีความยาวหนึ่งร้อยอายะฮฺขึ้นไป และบางสูเราะฮฺมีน้อยสุดเพียงสามสี่
อายะฮฺ ซึ่งท่านเราะสูลได้แบ่งอัลกุรอานออกเป็นสี่ส่วนด้วยกัน ดังที่มีปรากฏในฮะดีษของท่านนบี 
มุฮัมมัดได้กล่าวว่า  

إِنَّ اللَََّّ :  قاَلَ  عَنْ وَاثلَِةَ بْنِ الَْْسْقَعِ عَنِ النَّبِيِ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ))
، وَأعَْطاَنِ الْمِئِيَن مَكَانَ مَكَانَ الت َّوْراَةِ  تَ عَالََ أعَْطاَنِ السَّبْعَ الطيِوَالَ 

يلِ وَأَعْطاَنِ مَكَانَ الزَّبوُرِ الْمَثاَنَِ ،وَفَضَّلَنِِ رَبيِ   ((باِلْمُفَصَّلِ  الِْْنِْْ
(3932 :9991 ، أحمد )أخرجه                                                   

 ความว่า: “มีสายรายงานจากท่านวาษิละฮฺ บิน อัลอัสเกฺาะฮ จาก
ท่านนบีกล่าวว่า แท้จริงอัลลอฮฺได้ทรงประทานแก่ฉันเจ็ด     
สูเราะฮฺที่ยาวซึ่งเทียบเท่ากับเตารอต และทรงประทานแก่ฉันหนึ่ง
ร้อยอายะฮฺขึ้นไปเทียบเท่ากับอินญีลและทรงประทานแก่ฉัน
เทียบเท่ากับซฺะบูรน้อยกว่าร้อยอายะฮฺ และพระเจ้าของฉันทรงให้
สิทธิแก่ฉันด้วยสูเราะฮฺสั้นๆ” 

                                              (บันทึกโดย Ahmad, 1999: 3932) 
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 จากฮะดีษข้างต้นท่านนบีมุฮัมมัดได้แบ่งอัลกุรอานเป็นสี่ส่วนด้วยกันคือ 
1. เจ็ดสูเราะฮฺแรกท่ีมีความยาวมากที่สุดเริ่มจากสูเราะฮฺอัลบะเกาะเราะฮฺ จนกระทั่งถึงสูเราะฮฺ 

อัลบะรออะฮฺ (อัตเตาบะฮฺ) 
2. สูเราะฮฺที่มีอายะฮฺร้อยกว่าอายะฮฺขึ้นไป 
3. สูเราะฮฺที่มีอายะฮฺน้อยกว่าร้อยอายะฮฺลงมาหรือเกือบร้อยอายะฮฺ 
4. สูเราะฮฺที่มีอายะฮฺจ านวนที่น้อย มีอายะฮฺเพียงไม่กี่อายะฮฺ  ( Badr‘al-Din al-Zarkashiy , 

2001:  1/307-308)  
  ดังนั้นสูเราะฮฺอัซซุมัรเป็นสูเราะฮฺที่มีอายะฮฺน้อยกว่าร้อยอายะฮฺ มีจ านวนทั้งหมด 
75 อายะฮฺ  

    อัลกุรอานทั้งหมดที่ถูกประทานลงมาจากอัลลอฮฺลงมายังฟากฟ้าชั้นที่หนึ่งใน
เวลาคราวเดียวกัน และหลังจากนั้นมลาอิกะฮฺญิบรีลก็ได้น ามาให้แก่ท่านเราะสูล ทีละเล็กทีละน้อย
ตามเหตุการณ์ต่างๆที่เกิดขึ้นหรือที่ท่านนบีได้ประสบด้วยตัวท่านเอง ส่วนการเรียบเรียงสูเราะฮฺ
ต่างๆในอัลกุรอานนั้นก็มาจากอัลลอฮฺโดยมีมลาอิกะฮฺค่อยชี้แนะแก่ท่านนบี ซึ่งในแต่ละปีนั้นจะ
มีมลาอิกะฮฺญิบรีลลงมาทบทวนอัลกุรอานให้แก่ท่านหนึ่งครั้งต่อปี นอกจากนั้นในปีก่อนที่ท่านจะ
เสียชีวิตได้ลงมาทบทวนอัลกรุอานให้ท่านสองครั้งด้วยกัน (Badr ‘al-Din al-Zarkashiy, 2001: 32 )  
 เช่นเดียวกันนอกจากท่านนบีมุฮัมมัดเป็นคนเรียบเรียงสูเราะฮฺและเป็นคนวาง  
อายะฮฺต่างๆไว้ที่ๆของมัน แท้จริงดังกล่าวเป็นวะฮยูที่มาจากอัลลอฮฺอิบนุกะษีร (Ibn-Kthīr, 1999: 
1/29) ได้กล่าวไว้ในตัฟสีรของท่านว่า: ท่านอุสมานกล่าวว่า: ปรากฏว่าท่านเราะสูล จากช่วงเวลาที่
ได้มีมายังท่าน คือจ านวนอายะฮฺของสูเราะฮฺต่างๆประทานลงมายังท่าน ดังนั้นเมื่อสิ่งหนึ่งสิ่งใด
ประทานลงมายังท่าน ท่านบนีมุฮัมมัด จะเรียกเศาะฮาบะฮฺบางท่านมาบันทึก โดยท่านกล่าวว่า: 
“ท่านจงวางอายะฮฺต่างๆนี้ในสูเราะฮฺนี้ ซึ่งท่านจะกล่าวว่าสูเราะฮฺนั้นๆอย่างนั้นอย่างนี้” 
 บางสูเราะฮฺมีเพียงชื่อเดียว บางสูเราะฮฺมีหลายชื่อ และดังกล่าวนั้นเพ่ือความ
ประเสริฐของสูเราะฮฺ คือมีหลายชื่อ มีชื่อมาก บางครั้งมีชื่อสองชื่อหรือมากกว่านั้นเช่นสูเราะฮฺ    
อัลฟาติฮะฮฺมีหลายชื่อและความมากของชื่อดังกล่าวชี้ให้เห็นถึงความประเสริฐของสูเราะฮฺของการ  
ตั้งชื่อ หนึ่งในนั้น  ُالْكِتَابِ  فاَتَِِة( ) จากจ านวนชื่อของสูเราะฮ และถูกเรียกชื่อดังกล่าวเพราะแท้จริงถูก

เปิดด้วยสูเราะฮฺนี้ในคัมภีร์ในการศึกษา ในการอ่านในละหมาด บางค ากล่าวว่า: เป็นการสรรเสริญ 
เปิดด้วยทุกๆค าพูดต่อสิ่งที่จะน ามาถึงการยอมรับของเขา หรือบางค ากล่าวว่า : เป็นสูเราะฮฺแรกที่ถูก
ประทานลงมาจากฟากฟ้า (al-Rāziy Fakhr al- Dīn, 1420 H.: 1/156)  
 การพิจารณาสมควรอย่างยิ่ง ถึงข้อจ ากัดเฉพาะทุกๆสูเราะฮฺ ด้วยกับสิ่งที่ได้ตั้งชื่อนั้น
ไม่ต้องสงสัยเลยแท้จริงชาวอาหรับได้ดูแลเอาใจใส่มากในการตั้งชื่อต่างๆเขาได้เอาชื่อต่างๆที่หายาก
หรือมีความประหลาดใจจากสิ่งหนึ่งจากการสร้างหรือคุณลักษณะเฉพาะ หรือเป็นฮุก่ม หรือสิ่งก่อน
หน้า เพ่ือให้ตระหนักเห็นถึงการตั้งชื่อและพวกเขาจะตั้งชื่อประโยคจากค าพูด จากโคลงกลอนที่ยาวใน
สิ่งที่มีชื่อเสียง และดังกล่าวชื่อต่างๆของอัลกุรอานได้ด าเนินไปเช่นชื่อ สูเราะฮฺบะเกาะเราะฮฺชื่อนั้น
เกี่ยวข้องกับเรื่องราวของบะเกาะเราะฮฺที่ถูกกล่าวไว้ในอัลกุรอานและมีฮิกมะฮฺที่แปลกประหลาด 
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    ถูกตั้งชื่อ สูเราะอัลมุลกฺ และบันทึกของท่านฮากิม และคนอ่ืนจากท่าน                   (تَ بَارَكَ )

อิบนิมัสอูดกล่าวว่า: “คือการเตาบะฮฺ (การกลับเนื้อกลับตัว) สูเราะฮฺอัลมุลกฺคือการห้าม จะห้ามจาก
การลงโทษของหลุมฝังศพ และบันทึกของท่านอัตติรมิษียฺจากฮะดีษอิบนุอับบาส คือการห้าม การรอด
พ้นจากการลงโทษของหลุมฝังศพ” 
 การตั้งชื่อบางครั้งเป็นเรื่องราวต่างๆทีถูกกล่าวซ้ าๆในสูเราะฮฺอัลอะอฺรอฟ และ     
สูเราะฮฺฮูด สูเราะฮฺชูอะรออ์ ด้วยการบรรจุจากสิ่งที่มีมาในอันเดียวกันไม่ได้กล่าวซ้ าเพียงครั้งเดียวจาก  
สูเราะฮฺ ทั้งสาม ชื่อของฮูดได้ถูกกล่าวซ้ าในสูเราะฮฺกล่าวถึง สี่ครั้ง และการกล่าวซ้ าส่วนหนึ่งจากความ
เข้มแข็งของสาเหตุที่กล่าวซ้ า 
 การตั้งชื่อสูเราะฮฺด าเนินขึ้นในเรื่องราวต่างๆของบรรดานบีด้วยกับชื่อของพวกเขา
เช่นสูเราะฮฺนูฮ สูเราะฮฺฮูด อิบรอฮีม ยูนุส อาล อิมรอน สุลัยมาน ยูนุส มุฮัมมัด มัรยัม ลุกมาน มุอมิน 
และเรื่องราวของกลุ่มชนต่างๆเช่น บนีอิสรออีล สูเราะฮฺกะฮฺฟิ (ชาวถ้ า) เป็นต้น 

สูเราะฮฺนี้ได้ถูกขนานนามว่า สูเราะฮฺอัซฺซุมัร ดังที่มีปรากฏในฮะดีษของท่านนบี  
มุฮัมมัด ได้กล่าวว่า  

لَّمَ وَسَ  كَانَ النَّبُِّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهِ ابَةَ، قَالَ: قَالَتْ عَائِشَةُ عَنْ أَبِ لبَُ ))
 ((لََ يَ نَامُ حَتََّّ يَ قْرأََ الزُّمَرَ، وَبَنِِ إِسْراَئيِلَ 

    (9021: 1991 ،)أخرجه الترمذي                                                   
 ความว่า: “มีสายรายงานจากท่านลุบาบะฮฺกล่าวว่า ท่านหญิง  
อฺาอิชะฮฺกล่าวว่า ปรากฏว่าท่านนบี จะไม่นอนจนกว่าเขาจะ
อ่านสูเราะฮฺอัซฺซุมัร และสูเราะฮฺ บะนีอิสรออีล (สูเราะฮฺอิสรออ์)” 

        (บันทึกโดย al-Tirmidhiy ,1975: 3405) 
 

  สูเราะฮฺนี้ถูกขนานนามว่าสูเราะฮฺอัซฺซุมัร เพราะอัลลอฮฺทรงกล่าวถึงกลุ่มของผู้ที่มี
ความสุขส าราญที่เป็นชาวสวรรค์ และกลุ่มของผู้ที่มีความทุกข์ที่เป็นชาวนรก กล่าวถึงกลุ่มแรกพร้อม
กับการยกย่องให้เกียรติ และกลุ่มหลังพร้อมกับความต่ าต้อยและการไร้เกียรติ (สมาคมนักเรียนเก่า
อาหรับ, 2542: 1168)  

สูเราะฮฺอัซฺซุมัรเป็นสูเราะฮฺมักกียฺยะฮฺตามมติส่วนใหญ่ของอุละมาอ์ และมีรายงาน
จากอิบนุ อับบาส ท่านได้ยกเว้น 3 อายะฮฺที่ถูกประทาน ณ นครมดีนะฮฺ เกี่ยวกับเรื่องราวของวะฮชียฺ
เป็นผู้ที่ฆ่าฮัมซะฺฮฺ คืออายะฮฺที่ 12, 13, 14 เช่นกันเขาได้กล่าวนั้นไม่ใช่คนเดียวจากบรรดานักตัฟสีร 

และมีสายรายงานจากอันนุฮาสในประวัติของเขาจากท่านอิบนุ อับบาสกล่าวว่า:     
“สูเราะฮฺอัซฺซุมัรถูกประทานที่นครมักกะฮฺ นอกจาก 9 อายะฮฺถูกประทานที่นครมดีนะฮฺในเรื่องวะฮ
ชียฺเขาได้ฆ่าฮัมซะฮฺ คืออายะ  ,ไปยัง 3 อายะฮฺ” (al-Suyūṭī (قُلْ ياَ عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا عَلَى أنَْ فُسِهِمْ ) 

n.d.: 7/210)  
สูเราะฮอัซซุมัรมีทั้งหมด 75 อายะฮฺเป็นสูเราะฮฺที่39 ญุซที่ 23 ถูกประทานลงมา

หลังจากสูเราะฮฺ สะบะอฺ สูเราะฮฺอัซฺซุมัรเป็นสูเราะฮฺมักกียะฮฺที่กล่าวถึงหลักการเตาฮีดอย่างละเอียด
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จนกระทั่งเกือบจะเป็นแกนหลักของสูเราะฮฺนี้  เพราะมันเป็นรากฐานของการอีมาน รากฐานของการ
ศรัทธาที่ถูกต้อง และเป็นรากฐานของการงานที่ดี (สมาคมนักเรียนเกา่อาหรับ, 2542: 1167)  

ในการตั้งชื่อสูเราะฮฺอัซฺซุมัรเนื่องจากมีค าว่า ถูกกล่าวไว้ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัรสอง  ار  مَ زُ 

ครั้งคืออายะฮฺที่ 71และอายะฮฺที ่73 ซึ่งปรากฏอยู่ในช่วงท้ายๆของสูเราะฮอัซซฺุมัร 
 อายะฮฺที่ 71 อัลลอฮฺ ได้ทรงกล่าวถึงสภาพของบรรดาผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาที่ถูกไล่

ต้อนสู่นรกเป็นกลุ่มๆไว้อัลลอฮฺตรัสว่า 
 وَسِيقَ الَّذِينَ كَفَرُوا إِلََ جَهَنَّمَ زمَُر ا حَتََّّ إِذَا جَاءُوهَا فتُِحَتْ أبَْ وَابُ هَا

لُونَ عَلَيْكُمْ آياَتِ رَبيِكُمْ  وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا أَلََْ يأَْتِكُمْ رُسُلٌ مِنْكُمْ يَ ت ْ
ونَكُمْ لِقَاءَ يَ وْمِكُمْ هَذَا قاَلُوا بَ لَى وَلَكِنْ حَقَّتْ كَلِمَةُ الْعَذَابِ وَيُ نْذِرُ 

 عَلَى الْكَافِريِنَ 
  (                                                          )   91: زمرال 

 ความว่า: “และบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาจะถูกไล่ต้อนสู่นรกเป็นกลุ่ม 
ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน ประตูทั้งหลายของมันจะถูกเปิด
ออก ยามเฝ้าประตูของมันจะกล่าวแก่พวกเขาว่า บรรดาเราะสูล
จากพวกท่านมิได้มายังพวกท่านเพ่ือสาธยายสัญญาณต่าง ๆแห่ง
พระเจ้าของพวกท่านแก่พวกท่าน และกล่าวเตือนพวกท่านถึงการ
พบในวันนี้ของพวกท่านดอกหรือ พวกเขากล่าวว่ามีครับ แต่ว่าพระ
ประกาศิตแห่งการลงโทษเป็นที่คู่ควรแล้วแก่บรรดาผู้ปฏิ เสธ
ศรัทธา”  

               (อัซฺซุมัร: 71) 
 

และเช่นเดียวกัน อายะฮฺที่ 73 อัลลอฮฺ ได้ทรงกล่าวถึงสภาพของบรรดาผู้ที่     
ย าเกรงต่ออัลลอฮฺที่ถูกต้อนรับสู่สวรรค์เป็นกลุ่มๆไว้อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َالَّذِينَ ات َّقَوْا رَب َّهُمْ إِلََ الْْنََّةِ زمَُر ا حَتََّّ إِذَا جَاءُوهَا وَفتُِحَتْ وَسِيق
 أبَْ وَابُ هَا وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا سَلََمٌ عَلَيْكُمْ طِبْتُمْ فاَدْخُلُوهَا خَالِدِينَ 

 (                     )99: زمرال 

ความว่า: “และบรรดาผู้ย าเกรงพระเจ้าของพวกเขาจะถูกน าสู่สวน
สวรรค์เป็นกลุ่ม ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน และ ประตู
ทั้งหลายของมันจะถูกเปิดออก ยามเฝ้าประตูสวรรค์จะกล่าวแก่
พวกเขาว่า ความศานติจงมีแด่พวกท่าน พวกท่านเป็นผู้บริสุทธิ์
ดังนั้นจงเข้าไปในสวรรค์เป็นผู้พ านักอยู่ตลอดกาล”  

                                                                (อัซฺซุมัร: 73) 
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  จากอายะฮฺทั้งสอง ค าว่า ا ر  مَ زُ   ได้ปรากฏอยู่ในอายะฮฺดังกล่าวซึ่งมีความหมายว่า

กลุ่มๆ คืออายะฮฺได้บอกให้ทราบถึงสภาพของผู้ที่ปฎิเสธศรัทธา และสภาพของผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺ
เป็นที่ชัดเจนว่าในบรรดาชื่อต่างๆในสูเราะฮฺนั้นๆต้องมีความสอดคล้องกันกับบรรดาฮะดีษของ
ท่านเราะสูลและอายะฮฺต่างๆในสูเราะฮฺนั้นๆเมื่อพิจาณาอย่างถ่ีถ้วนถึงการตั้งชื่อต่างๆของสูเราะฮฺ
ในอัลกุรอานจะพบว่าชื่อของสูเราะฮฺนั้นๆจะน าพาไปสู่เนื้อหาที่ส าคัญๆของสูเราะฮฺหรือเนื้อหาที่
แตกต่างกันออกไปจากเนื้อหาต่างๆที่มีอยู่ ชื่อของสูเราะฮฺในอัลกุรอานทุกสูเราะฮฺเป็นเสมือนค าตอบ
ให้กับเนื้อหาในสูเราะฮฺนั้นๆ 
 
3.2 สาเหตุของการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน 
 
  อัลกุรอานที่ถูกประทานลงมาในทุกสูเราะฮฺย่อมมีสาเหตุของการประทานลงมาเพ่ือ
เป็นการบ่งบอกให้ทราบถึงความส าคัญและที่มาของอายะฮฺในสูเราะฮฺนั้นๆ ซึ่งอายะฮฺอัลกุรอานใน   
สูเราะฮฺแต่ละสูเราะฮฺย่อมมีความเกี่ยวโยงกัน และมีความสัมพันธ์กันของสาเหตุที่ได้ประทานลงมา
กับเหตุการณ์ต่างๆท่ีเกิดข้ึนหรือมีค าถามเกิดขึ้น อัลลอฮฺก็ได้ทรงประทานอายะฮฺอัลกุรอานลงมา 
  จากเหตุการณ์หรือสถานการณ์ต่างๆที่เกิดขึ้นในยุคสมัยของท่านหรือค าถามต่างๆ
ที่มาเผชิญกับท่าน อายะฮฺต่างๆของอัลกุรอานจึงถูกประทานลงมาเพ่ืออธิบายในเหตุการณ์ต่างๆที่มี
ส่วนเกี่ยวข้องกันหรือเป็นค าตอบให้กับค าถามต่างๆที่ท่านถูกถาม (Muhamad‘Umar, 1991: 143) 

  3.2.1 เมื่อมีเหตุการณ์เกิดขึ้นได้มีการประทานอายะฮฺอัลกุรอานลงมา ตัวอย่าง
สาเหตุของการประทานสูเราะฮฺอัลมะสัด  
  ท่านอิบนุอับบาส กล่าวว่า เมื่อมีอายะฮอัลกุรอานนี้ถูกประทานลงมา อัลลอฮฺ ได้
ตรัสว่า 

 َوَأنَْذِرْ عَشِيرتََكَ الْْقَْ رَبِين 

                                              (214  ( :اءالشعر 

  ความว่า: “จงตักเตือนวงศาคณาญาติของเจ้าที่ใกล้ชิด” 
                                                                           (อัชชุอฺะรออ์: 214) 
 
  ท่านนบีมุฮัมมัด มีหน้าที่เชิญชวนเครือญาติชั้นใกล้ชิดของท่านเข้าสู่อิสลามเป็น
การเชิญชวนอย่างเปิดเผย 
   อิบนุกะษีร(Ibn-Kthīr, 1999:376) กล่าวว่า: “เมื่ออายะฮฺดังกล่าวได้ถูกประทานลง
มา ท่านนบีมุฮัมมัดได้มายังภูเขาเศาะฟาและพูดเสียงดังว่า (ยาเศาะบาฮาฮุ) ประโยคดังกล่าวเป็น
ค าพูดของอาหรับกลุ่มหนึ่งที่ได้กล่าวกันในสมัยหนึ่ง เป็นการปลุกให้ตื่นจากความพลั่งเผลอเมื่อศัตรู
ได้เข้าโจมตีเพ่ือให้ทุกคนได้ทราบข่าวจะได้เตรียมพร้อมป้องกันและท าการยืนหยัดต่อสู้ต่อไปเมื่อมี
ชาวมักกะฮฺได้ยินเสียงเรียกดังกล่าวได้พูดว่าใครเป็นคนเรียก? ได้มีผู้ตอบว่ามุฮัมมัดเป็นคนพูด พวก
เขาจึงได้พากันไปหาท่านนบีมุฮัมมัด ท่านกล่าวว่า ถ้าฉันจะบอกพวกท่านว่าบัดนี้ศัตรูพร้อมม้าศึก
ได้เคลื่อนทัพมายังท่านพวกท่านจะเชื่อฉันไหม? พวกเขากล่าวตอบว่า พวกเราไม่เคยได้ยินค าพูด
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โกหกจากท่านเลย ท่านนบีมุฮัมมัด กล่าวว่า ฉันขอเตือนพวกท่านเกี่ยวกับการลงโทษอย่างรุนแรง
จากพระผู้เป็นเจ้าและขอเชิญชวนพวกท่านให้ละเว้นการเคารพบูชารูปปั้นทั้งหลายไปสู่การเคารพ
ภักดีต่อพระเจ้าองค์เดียว เมื่ออบูละฮับได้ยินค าพูดดังกล่าว ได้พูดว่า ความหายนะและความตายจง
ประสบแก่เจ้าเถิด เจ้าเรียกพวกเรามาเพ่ือสิ่งนี้หรือ”  ในช่วงเวลานั้นเองสูเราะฮฺอัลมะสัดได้ถูก
ประทานลงมา 
  อัลลอฮฺ ตรัสว่า 

 وَتَبَّ  لََبَ   أَبِ  يدََا تَ بَّتْ     

  ( )1 :المسد                                      

  ความว่า: “มือทั้งสองของอะบีละฮับจงพินาศ และเขาก็พินาศแล้ว”  
                                                               (อัลมะสัด: 1) 
 

3.2.2 เมื่อมีค าถามเกิดขึ้น อัลลอฮฺทรงประทานอายะฮฺอัลกุรอานลงมา เพ่ือเป็น
ค าตอบให้กับค าถามต่างๆที่ท่านนบีถูกถามหรือเป็นการอธิบายให้ทราบฮุก่มในเรื่องนั้นๆ 

ตัวอย่างเรื่องราวของหญิงคนหนึ่งที่มาร้องขอความช่วยเหลือต่อท่านเราะสูล คือ 
นางเคาละฮฺ บินติ ษะฮฺละบะฮฺ ขณะถูกหย่าด้วยค าว่า ศิฮฺาร จากสามีของนาง (Muhammad 
‘Umar, n.d.: 1/48) 

นางเป็นภรรยาของท่าน เอาสฺ อิบนุ อัศศอมิต นางได้ร้องทุกข์สามีของนางต่อท่าน
เราะสูล โดยกล่าวว่า: “โอ้ท่านเราะสูล เขาได้กินทรัพย์สมบัติของฉัน ได้ท าให้ความสาวของฉัน
ร่วงโรยลง คือท าให้ท้องของฉันเล็กลงจนกระทั้งเมื่อฉันได้มีอายุมากข้ึนและในที่สุดก็มิได้มีลูกให้แก่เขา 
แล้วเขาก็หย่าฉัน ด้วยศิฮาร (เรียกฉันว่าเสมือนแม่ของเธอ)” ท่านเราะสูลได้กล่าวกับนางว่า: “ฉัน
ไม่เห็นเธอเป็นอ่ืนใดนอกจากเธอได้ถูกห้ามจากเขา” นางได้โต้แย้งท่านเราะสูล โดยกล่าวว่า: “โอ้
ท่านเราะสูล เขามิได้หย่าฉันแต่เขากล่าวกับฉันว่า เธอเสมือนกับแม่ของฉัน แล้วเราะสูล ก็ได้
กล่าวกับนางเช่นเดียวกับที่ท่านได้กล่าวมาแล้วจากนั้นนางได้ร าพันขึ้นมาว่า โอ้พระเจ้าของข้าพระองค์ 
แท้จริงข้าพระองค์ของร้องเรียนต่อพระองค์ท่านในเรื่องนี้” แล้วอัลลอฮฺ ก็ทรงตอบรับการร้องเรียน
ของนาง ทรงปลดเปลื้องความหนักใจของนางและการร้องเรียนของนาง จนกระทั้งอัลลอฮฺได้ทรง
ประทานอายะฮฺดังต่อไปนี้ (สมาคมนักเรียนเก่าอาหรับ, 2542: 1453)  

อัลลอฮฺ ตรัสว่า 
 ُ عَ اللََُّّ قَ وْلَ الَّتِِ تَُُادِلُكَ فِ زَوْجِهَا وَتَشْتَكِي إِلََ اللََِّّ وَاللََّّ قَدْ سََِ

يعٌ بَصِيرٌ يَسْمَعُ تََِاوُرَ   كُمَا إِنَّ اللَََّّ سََِ
                       (1  ( :المجادلة

ความว่า: “โดยแน่นอน อัลลอฮทรงได้ยินถ้อยค าของสตรีที่ก าลัง
โต้แย้งกับเจ้าในเรื่องสามีของนางและนางได้ร้องทุกข์ต่ออัลลอฮ 
และอัลลอฮนั้นทรงได้ยินการตอบโต้ของเจ้าทั้งสอง แท้จริงอัลลอฮ
เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรู้เห็นเสมอ” 
                                        (อัลมุญาดะละฮฺ: 1) 
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และสาเหตุของการประทานเป้าหมายเช่นเดียวกัน สิ่งที่ถูกประทานลงมาจากอัล   
กุรอาน เป็นค าตอบให้กับค าถามที่ถูกถาม และแน่นอนบางครั้งเป็นค าถามจากมุสลิม เช่นค าถามที่
เศาะฮาบะฮฺถามต่อท่านเราะสูล ตัวอย่างในสูเราะฮฺอัลอันฟาล  อัลลอฮฺตรัสว่า 

  وَأَصْلِحُوا َ يَسْألَُونَكَ عَنِ الْْنَْ فَالِ قُلِ الْْنَْ فَالُ للََِّّ وَالرَّسُولِ فاَت َّقُوا اللََّّ
  ذَاتَ بَ يْنِكُمْ وَأطَِيعُوا اللَََّّ وَرَسُولَهُ إِنْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِينَ 

         ( 1 :لْنفالا ) 

ความว่า: “พวกเขาจะถามเจ้า เกี่ยวกับบรรดาทรัพย์สินเชลย จง
กล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ว่า บรรดาทรัพย์สินเชลยนั้นเป็นสิทธิของอัลลอ
ฮฺ และของเราะสูล ดังนั้นพวกท่านจงย าเกรงอัลลอฮฺเถิด และจง
ปรับปรุงความสัมพันธ์ ระหว่างพวกท่าน และจงเชื่อฟังอัลลอฮฺ และ
เราะสูลของพระองค์เถิด หากพวกท่านเป็นผู้ศรัทธา” 

                                                                                  (อัลอันฟาล: 1) 
 

อัฏเฏาะบะรียฺ (al-Tabariy, 2000: 1/962) ได้กล่าวอธิบายอายะฮนี้ “ (พวกเขาจะ
ถามเจ้า เกี่ยวกับบรรดาทรัพย์สินเชลย จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ว่า บรรดาทรัพย์สินเชลยนั้นเป็นสิทธิ
ของอัลลอฮฺและของเราะสูล)”  ท่านอบูญะฟัรกล่าวว่า: “นักตะวีลขัดแย้งกันในความหมายของ
ค าว่า อันฟาลซึ่งอัลลอฮฺได้กล่าวไว้ในนี้ บางท่านกล่าวว่า คือ อัลเฆาะนาอิม (ทรัพย์เชลย) และ
พวกเขากล่าวว่าความหมายของค านี้ สหายของท่านจะถามท่านโอ้ท่านนบีมุฮัมมัดเกี่ยวกับ      
อัลเฆาะนาอิมซึ่งทรัพย์เชลยของท่าน และสหายของท่านในวันสงครามบดัรส าหรับใคร ดังนั้นจง
กล่าวเถิดมัน ส าหรับอัลลอฮฺและส าหรับเราะสูลของพระองค”์  

บางครั้งเป็นค าถามจากมุชริก (ผู้ที่ตั้งภาคี) ตัวอย่าง ในสูเราะฮฺยาซีน อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 

 ٌوَضَرَبَ لنََا مَثَلَ  وَنَسِيَ خَلْقَهُ قاَلَ مَنْ يُُْيِ الْعِظاَمَ وَهِيَ رَمِيم 
( )97: يس                         

ความว่า: “และเขาได้ยกอุทาหรณ์เปรียบเทียบแก่เรา และเขาได้ลืม
ต้นก าเนิดของเขา เขากล่าวว่า ใครเล่าจะให้กระดูกมีชีวิตขึ้นมาอีก
ในเมื่อมันเป็นผุยผงไปแล้ว” 

                                                     (ยาซีน: 78) 
 

อัฏเฏาะบะรียฺ (al-Tabariy,2000: 19/962) ได้กล่าวอธิบายอายะฮนี้: “ (และเขาได้
ยกอุทาหรณ์เปรียบเทียบแก่เรา)” ท่านมุญาฮิดกล่าวว่า: “หมายถึง อุบัย บิน เคาะลัฟ” 

จากท่านเกาะตาดะฮฺกล่าวว่า: “จากความหมายที่ว่า (ใครเล่าจะให้กระดูกมีชีวิต
ขึ้นมาอีกในเมื่อมันเป็นผุยผงไปแล้ว) ถูกกล่าวแก่เราแท้จริงอุบัยบินเคาะลัฟได้มาหาท่านนบีมุฮัมมัด
พร้อมกับกระดูกป่นเป็นผุยผงต่อมาก็ได้โปรยให้กระจัดกระจายในลม ต่อมาเขาก็กล่าวว่าโอ้มุฮัมมัด
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ใครคือผู้ที่ให้นี้มีชีวิตขึ้นมาใหม่ (ให้เราฟ้ืนขึ้นมา) และมันได้กลายเป็นผุยผงเช่นนี้หรือ ? ท่านนบี
กล่าวว่า: อัลลอฮฺผู้ที่ท าให้เขามีชีวิตขึ้น ต่อมาก็ท าให้เขาตายลง ต่อมาพระองค์ทรงให้ท่านเข้าสู่
ไฟนรก ท่านนบีมุฮัมมัดกล่าวว่า: “ดังนั้นท่านเราะสูลได้ฆ่าเขาในวันสงครามอุฮุด” 

จากตัวอย่างทั้งหมดที่ได้กล่าวมาถึงสาเหตุของการประทานอายะฮฺอัลกุรอานนั้น
แท้จริงอัลกุรอานไม่ได้ถูกประทานลงมาหยุดอยู่กับเหตุการณ์ต่างๆและสิ่งที่เกิดขึ้นต่างๆหรือถูกถาม
และขอความกระจ่างขอค าอธิบาย แต่ทว่าอัลกุรอานถูกประทานลงมาว่าด้วยเรื่องหลักอฺ ะกีดะฮฺ      
อีมาน สิ่งที่จ าเป็นต่างๆของอิสลาม และบทบัญญัติต่างๆของอัลลอฮฺในการด าเนินชีวิตส่วนตัวและ
ส่วนรวม 
 
3.3 ข้อดีจากการรู้ถึงสาเหตุแห่งการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน 
 

สาเหตุแห่งการประทานอายะฮฺอัลกุรอานนั้นมีมากมาย ส่วนหนึ่งก็คือ 
         1. รู้ถึงความประสงค์ของอัลลอฮฺ  ในการเจาะจงเรื่องนั้นๆ และฮิกมะฮฺ(วิทย

ปัญญา) ที่น าไปสู่บทบัญญัติต่าง ๆ จากบทบัญญัติของพระองค์ แท้จริงแล้ว ข้อบัญญัติของอิสลาม
ด ารงอยู่บนพื้นฐานแห่งการให้ความดูแลช่วยเหลือถึงผลประโยชน์ของมนุษยชาติมิได้ตั้งอยู่บนพื้นฐาน
แห่งการใช้อ านาจ การกดขี่ข่มเหงในการปกครอง และการละเมิดขอบเขตโดยเฉพาะอย่างยิ่ง เมื่อ
มนุษย์ด ารงตนอยู่บนขอบเขตแห่งบทบัญญัติของอิสลาม (Muhammad ‘Umar, 1991: 159) 

2. สามารถท่ีจะสร้างความเข้าใจ ความกระจ่างจากอายะฮฺต่าง ๆ ของอัลกุรอานได้ดี
และท าให้ข้อสงสัยต่างๆ หมดสิ้นไป ส่วนหนึ่งก็คือ al-Wāh ฺidiy กล่าวว่า: “เป็นไปไม่ได้ที่เราจะรู้ถึง
การอรรถาธิบายอัลกุรอาน ความหมายของอัลกุรอาน และเป้าหมายที่แท้จริงของอายะฮฺอัลกุรอาน 
โดยที่เราไม่รู้ถึงประวัติที่มาของอายะฮฺ หรือสาเหตุแห่งการประทานของอายะฮฺนั้น ๆ” 

อิบนุ ตัยมยีฺยะฮฺ (Ibn Taimiyah) ได้กล่าวว่า: “การรู้ถึงสาเหตุแห่งการประทานของ
อายะฮฺอัลกุรอานนั้น ท าให้เรามีความชัดเจนในการเข้าใจถึงอายะฮฺมากยิ่งขึ้น แท้จริงแล้ววิชาความรู้
นั้นย่อมมีสาเหตุ (ที่ท าให้ได้มาซึ่งความรู้) และผลแห่งวิชาความรู้นั้นคือเป้าหมายที่ต้องการ (ให้ผู้อ่ืนได้
เรียนรู้)” และส่วนหนึ่งจากตัวอย่างในเรื่องดังกล่าวคือ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ََإِنَّ الصَّفَا وَالْمَرْوَةَ مِنْ شَعَائرِِ اللََِّّ فَمَنْ حَجَّ الْبَ يْتَ أَوِ اعْتَمَرَ فَل
َ شَاكِرٌ عَلِيمٌ   جُنَاحَ عَلَيْهِ أَنْ يَطَّوَّفَ بِِِمَا وَمَنْ تَطَوَّعَ خَي ْر ا فإَِنَّ اللََّّ

  158) :البقرة)                                                                           

ความว่า: “แท้จริงภูเขา เศาะฟา และภูเขามัรวะฮฺนั้น เป็นส่วนหนึ่ง
จากบรรดาเครื่องหมายของอัลลอฮฺ ดังนั้นผู้ใดประกอบพิธีฮัจญ์ 
หรือ อุมเราะฮฺ ณ บัยตุลลอฮฺก็ไม่มีบาปใดๆ แก่เขาทีจะเดินวนเวียน
ไปมา ณ ภูเขาทั้งสองนั้น และผู้ใดประกอบความดีโดยสมัครใจแล้ว 
แน่นอนอัลลอฮฺนั้น คือผู้ทรงขอบใจ และผู้ทรงรอบรู้” 

                                                                      (อัลบะเกาะเราะฮฺ: 158) 
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จากอายะฮฺนี้แท้จริงอัลลอฮฺปฏิเสธสิ่งที่เป็นบาปและการปฏิเสธสิ่งที่เป็นบาปบ่งชี้
ว่าเป็นการปฏิเสธสิ่งที่จ าเป็น ดังนั้นน้าของเขาได้ถามเขา ท่านหญิงอฺาอิชะฮฺกล่าวกับเขาว่า แท้จริง
สาเหตุของการประทานอายะฮฺ แท้จริงปรากฏว่าก่อนหน้าอิสลามจะมา ภูเขาเศาะฟาและภูเขามัรวะฮฺ
เป็นสถานที่เคารพ ดังนั้นเมื่อศาสนาอิสลามได้มายังพวกเขา บรรดามุสลิมทั้งหลายนั้นมีความ
ยากล าบากจากการวิ่งระหว่างมันทั้งสอง ดังนั้นอัลลอฮฺได้ทรงประทานอายะฮฺนี้ลงมาเพ่ือปลด
เปลื้องความยากล าบากแก่พวกเขา 

ท่านอนัสบินมาลิก ได้กล่าวเกี่ยวกับภูเขาเศาะฟาและมัรวะฮฺว่า : “ปรากฏว่าเราเห็น
ว่ามันทั้งสองเป็นส่วนหนึ่งจากค าสั่งใช้ของญาฮิลียฺยะฮฺ ดังนั้นเมื่ออิสลามได้มาพวกเราได้ยึดถือปฏิบัติ
มันทั้งสอง อายะฮฺดังกล่าวได้ถูกประทานลงมาและด้วยกับดังกล่าวท าให้รู้ว่าแท้จริงการปฏิเสธสิ่งที่
เป็นบาปไม่ใช่เป้าหมายของอายะฮฺด้วยกับการอธิบายรากฐานของฮุก่มการวิ่ง และแท้จริงเป้าหมาย
การปฏิเสธความยากล าบากของพวกเขาด้วยกับการยึดถือปฏิบัติมันโดยพวกเขาเห็นว่าแท้จริงมันทั้ง
สองคือส่วนหนึ่งจากค าสั่งใช้ของญาฮิลียฺยะฮฺ ส่วนรากฐานของฮุก่มการวิ่ง แน่นอนพระองค์ได้อธิบาย
ไว้ในค าท่ีว่าเป็นส่วนหนึ่งจากบรรดาเครื่องหมายของอัลลอฮฺ” (al-Uthaimīn, 2001: 13) 

3. สาเหตุแห่งการประทานอัลกุรอาน สามารถสร้างความชัดเจนเกี่ยวกับอายะฮฺทีถู่ก
ประทานลงมาว่าให้กับใครเป็นการเฉพาะ จะได้ไม่มีผลกระทบต่อผู้อ่ืน มิฉะนั้นอาจท าให้ผู้บริสุทธิ์ถูก
ใส่ร้าย หรือไม่ก็ท าให้ผู้อ่ืนถูกสงสัยในทางท่ีไม่ดีได้ (Muh ฺammad ‘Umar, 1991: 163) 

4. การรู้สาเหตุแห่งการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน เพ่ือสร้างความง่ายดายในการ
ท่องจ า สะดวกในการเข้าใจ ในการจดจ าตัวบทและความหมายของมัน เพราะแท้จริงแล้วสาเหตุ   
ต่าง ๆ ย่อมมีความสัมพันธ์กับสิ่งที่เกิดขึ้น และบทบัญญัติต่าง ๆ ก็มีส่วนสัมพันธ์กับเหตุการณ์ที่เกิดข้ึน 
ไม่ว่าจะเป็นเหตุการณ์ที่มีส่วนสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับบุคคล เวลาหรือสถานที่ ทั้งหมดเหล่านี้จะมาช่วย
เพ่ิมความแม่นย า ชัดเจนในการจดจ าให้ได้ดียิ่งขึ้น (Muhammad ‘Umar, 1991: 164) 
  ไม่มีแนวทางใดที่จะรู้ถึงสาเหตุของการประทานอัลกุรอานนอกจากการถ่ายทอดที่
ถูกต้องของ al-Wah ฺidiy กล่าวว่า “ ไม่เป็นการอนุมัติ หรือไม่สามารถเชื่อถือได้ ในการรายงานถึง
สาเหตุแห่งการประทานอายะฮฺอัลกุรอาน นอกจากด้วยการรายงาน (ริวายะฮฺ) และการได้รับฟังจากผู้
ที่เป็นสักขีพยาน (อยู่ในเหตุการณ์) และผู้ที่ได้รับรู้ถึงสาเหตุของการประทาน และผู้ที่ได้ศึกษาค้นคว้า
เกี่ยวกับความรู้ของสาเหตุของการประทาน และพวกเขาก็พบในการเป็นผู้ที่ศึกษานั้น และเงื่อนไขของ
การรายงานและการได้รับฟังไม่เพียงพอ จ าเป็นที่จะต้องมีการตรวจสอบความถูกต้องด้วย” (Ibn 
Hajar, n.d.: 1/100) 

อัลกุรอานถูกประทานลงมาเพ่ือชี้น ามนุษยชาติไปสู่แนวทางที่ชัดเจนเป็นทางน าไปสู่
แนวทางที่เที่ยงตรงและเป็นพ้ืนฐานแห่งการด าเนินชีวิตอันประเสริฐที่ด ารงอยู่บนพ้ืนฐานแห่งการ
ศรัทธาต่ออัลลอฮฺและต่อคัมภีร์ของพระองค์  (อัลกุรอาน) สามารถบอกเล่าถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่
เกิดขึ้นในอดีตที่ผ่านมา เหตุการณ์ที่ก าลังเกิดขึ้นในปัจจุบัน และเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้นในอนาคตได้
อย่างถูกต้องและแม่นย า (Manna‘al-Qat ฺtan, 1976: 75) 
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3.4 สาเหตุของการประทานอายะฮฺบางอายะฮฺในสูเราะฮฺอัซฺซุมัร 
 

1) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 10 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِنْ يَا  قُلْ ياَ عِبَادِ الَّذِينَ آمَنُوا ات َّقُوا رَبَّكُمْ للَِّذِينَ أَحْسَنُوا ف هَذِهِ الدُّ
اَ يُ وَفََّّ الصَّابِرُونَ أَجْرَهُمْ بِغَيْرِ حِسَاب     حَسَنَةٌ وَأرَْضُ اللََِّّ وَاسِعَةٌ إِنََّّ

    )  12: زمرال)                                                          
ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัดโอ้ปวงบ่าวผู้ศรัทธาทั้งหลายเอ๋ย จง
ย าเกรงพระเจ้าของพวกท่านเถิด ส าหรับบรรดาผู้ท าความดีในโลกนี้
คือ (จะได้รับการตอบแทน) ความดีและแผ่นดินของอัลลอฮฺนั้นกว้าง
ใหญ่ไพศาล แท้จริงบรรดาผู้อดทนนั้น จะได้รับการตอบแทนรางวัล
ของพวกเขาอย่างสมบูรณ์โดยไม่ต้องค านวณ” 
                                                      (อัซฺซุมัร: 10)  
 
อัลกุรฏุบียฺ (al-Qurtubiy, 1964: 15/242) กล่าวไว้ในตัฟสีรของเขาว่า: “ท่าน     

อิบนุอับบาสกล่าวว่า อายะฮฺนี้ถูกประทานลงมาในเรื่องของญะอฺฟัร อิบนุอะบีฏอลิบ และสหายของ
เขาขณะที่พวกเขาตั้งใจจะอพยพไปดินแดนฮะบะชะฮฺ (เอธิโอเปีย)”  

ต่อมาเขาได้กล่าวว่า: อัลลอฮทรงตรัสความว่า (ส าหรับบรรดาผู้ท าความดีในโลก
นี้คือ (จะได้รับการตอบแทน ความดี) หมายถึง ด้วยกับความดีครั้งแรกเป็นการเชื่อฟัง และครั้งที่สอง
เป็นการตอบแทนในสวรรค์ และบางครั้งความดีหมายถึง ส าหรับผู้ที่พวกเขาท าความดีในโลกดุนยา 
ความดีในโลกนี้ และได้รับเพ่ิมผลบุญของโลกอาคิเราะฮฺ และความดีที่เพ่ิมในดุนยาคือสุขภาพและ
พลานามัยทีดี่ และความส าเร็จชัยชนะและทรัพย์เชลย 

อัลกุชัยรียฺกล่าวว่า: “ครั้งแรกถูกต้องเพราะว่าแท้จริงกาเฟร (ผู้ปฏิเสธ) แน่นอนเขา
ได้ความโปรดปรานในโลกดุนยา ฉันได้กล่าวว่า: เขาจะได้รับมันพร้อมกับผู้ที่ศรัทธาและจะถูกเพ่ิมคือ
สวรรค์เมื่อเขาขอบคุณอัลลอฮฺต่อความโปรดปรานนั้นและแน่นอนความดีนั้นในโลกดุนยาการคือ
ค าสรรเสริญการชมเชยความดี และในโลกอาคิเราะฮฺคือการตอบแทน”  

(และแผ่นดินของอัลลอฮฺนั้นกว้างใหญ่ไพศาล) ดังนั้นพวกเขาอพยพไปในแผ่นดิน
นั้นและพวกเขาจะไม่ด ารงอยู่พร้อมกับการกระท าสิ่งที่ฝ่าฝืน และบางครั้งเป้าหมายคือแผ่นดินใน
สวนสวรรค์ ความปรารถนาของพวกเขาท่ีให้กว้างขวาง และความกว้างขวางของความโปรดปรานนั้น 
เช่นเดียวกับท่ีอัลลอฮฺตรัสว่า 

 ْلسَّمَاوَاتُ وَالَْْرْضُ ضُهَا اوَسَارعُِوا إِلََ مَغْفِرةَ  مِنْ رَبيِكُمْ وَجَنَّة  عَر 
 أعُِدَّتْ للِْمُتَّقِينَ 

     133) )آل عمران:                   
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ความว่า: “และพวกเจ้าจงรีบเร่งกันไปสู่การอภัยโทษจากพระ
เจ้าของพวกเจ้าและไปสู่สวรรค์ซึ่งความกว้างของมันนั้นคือบรรดา
ชั้นฟ้าและแผ่นดินโดยที่มันถูกเตรียมไว้ส าหรับบรรดาผู้ที่ย าเกรง” 
                                                     (อาล อิมรอน: 199) 
 

บางครั้งสวรรค์ถูกเรียกว่าแผ่นดิน ดังนั้นจุดมุ่งหมายในการนี้ก็เพ่ือปลอบขวัญแก่
พวกเขาและสนับสนุนให้มีการอพยพและอัลลอฮได้ทรงเตรียมผลตอบแทนแห่งความดีให้แก่ผู้ที่
ศรัทธามีความย าเกรงต่อพระองค์ทั้งในโลกนี้และโลกหน้า 
 

 3) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 19 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

  ِأفََمَنْ حَقَّ عَلَيْهِ كَلِمَةُ الْعَذَابِ أفَأَنَْتَ تُ نْقِذُ مَنْ فِ النَّار   
      (19 :زمرال)                                                           

ความว่า: “ดังนั้นผู้ที่ค าม่ันสัญญาแห่งการลงโทษได้คู่ควรแก่เขาแล้ว 
(เจ้าสามารถจะฮิดายะฮฺให้แก่เขา) กระนั้นหรือ? และเจ้าจะช่วยผู้ที่
อยู่ในนรกให้รอดพ้นได้หรือ” 
                                 (อัซฺซุมัร: 19)  
 
อัลกุรฏุบียฺ (al-Qurtubiy, 1964: 15/244) กล่าวในตัฟสีรของเขาว่า: “ท่านนบี มี

ความห่วงใยในการมีอีมานของกลุ่มชนของท่าน แต่พวกเขาเหล่านั้นอัลลอฮฺทรงลิขิตความชั่วให้แก่
พวกเขาแล้วอายะฮฺนี้จึงถูกประทานลงมา อิบนุ อับบาสกล่าวว่า: หมายถึงอบีละฮับและลูกของเขา
ตลอดจนญาติบางคนของท่านนบีที่ไม่ยอมศรัทธา” 
 

9) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 92 ดังฮะดีษต่อไปนี้ 
ا ))  فَحَمِدَ اللَََّّ أبَوُ بَكْر  وَأثَْ نََ عَلَيْهِ، وَقاَلَ: أَلَ مَنْ كَانَ يَ عْبُدُ مَُُمَّد 

ا قَدْ مَاتَ، وَمَنْ كَانَ يَ عْبُدُ اللَََّّ فإَِنَّ  صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فإَِنَّ مَُُمَّد 
َ حَيٌّ لََ يََوُتُ   ((، وَقاَلَ: }إِنَّكَ مَييِتٌ وَإِن َّهُمْ مَييِتُونَ{اللََّّ

                      (6679: .د.ت ،لبخاري)أخرجه ا
 ความว่า: “ท่านอบูบักร์ได้สรรเสริญต่ออัลลอฮฺและทรงชมเชยต่อ
พระองค์และเขาได้กล่าวว่าพึงรู้ เถิดว่าผู้ที่ เคารพภักดีมุ ฮัมมัด
แท้จริงมุฮัมมัดเขาได้ตายแล้ว และผู้ใดที่เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ
แท้จริงอัลลอฮฺทรงมีชีวิต ไม่ทรงตาย” และเขาว่า อัลลอฮฺ 
ตรัสว่า 

 َإِنَّكَ مَييِتٌ وَإِن َّهُمْ مَييِتُون 

 30)  :زمرال(                             
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ความว่า: “แท้จริงเจ้าจะต้องตายและแท้จริงพวกเขาจะต้องตาย”   
          (อัซซุมัร: 158) 

   
0) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 53 ดังฮะดีษต่อไปนี้ 

رْكِ كَانوُا قَدْ )) هُمَا: أَنَّ ناَس ا، مِنْ أَهْلِ الشيِ ُ عَن ْ عَنِ ابْنِ عَبَّاس  رَضِيَ اللََّّ
ا صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ    قَ تَ لُوا وَأَكْثَ رُوا، وَزَنَ وْا وَأَكْثَ رُوا، فأَتََ وْا مَُُمَّد 
فَ قَالُوا: إِنَّ الَّذِي تَ قُولُ وَتَدْعُو إلِيَْهِ لَََسَنٌ، لَوْ تُُْبِنُاَ أَنَّ لِمَا عَمِلْنَا  
كَفَّارةَ  فَ نَ زَلَ: }وَالَّذِينَ لََ يدَْعُونَ مَعَ اللََِّّ إِلََ ا آخَرَ، وَلََ يَ قْتُ لُونَ الن َّفْسَ 

، وَلََ  وَنَ زلََتْ }قُلْ ياَ  [67يَ زْنوُنَ{ ]الفرقان: الَّتِِ حَرَّمَ اللََُّّ إِلََّ باِلََقيِ
 }  ))عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا عَلَى أنَْ فُسِهِمْ، لََ تَ قْنَطوُا مِنْ رَحْمَةِ اللََِّّ

                       (4810: .د.ت ،لبخاري)أخرجه ا                                                       

ความว่า: “จากท่านอับบาสกล่าวว่า: แท้จริงมนุษย์คนหนึ่งจากชาว
ที่ตั้งภาคี พวกเขาเคยเป็นผู้ที่ท าการเข็นฆ่าจ านวนมากและพวกเขา
ท าการซินาจ านวนมากด้วย ดังนั้นพวกเขามาหาท่านนบีมุฮัมมัด 
ดังนั้นพวกเขากล่าวว่า แท้จริงผู้ซึ่งท่านได้กล่าวและท่านเรียกร้องไป
ยังท่านส าหรับผู้ที่ดี หากว่าท่านบอกพวกเราแท้จริงส าหรับสิ่งที่เรารู้
คือการเสียค่าปรับ ดังนั้นอัลลอฮฺได้ทรงประทานอายะฮฺที่  67    
สูเราะฮฺอัลฟุรกอน และอายะฮฺที่19 สูเราะฮฺอัซฺซุมัรลงมา 
 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َّوَالَّذِينَ لََ يدَْعُونَ مَعَ اللََِّّ إِلََ ا آخَرَ وَلََ يَ قْتُ لُونَ الن َّفْسَ ال ُ تِِ حَرَّمَ اللََّّ
 إِلََّ باِلََْقيِ وَلََ يَ زْنوُنَ وَمَنْ يَ فْعَلْ ذَلِكَ يَ لْقَ أثَاَم ا

  ) 67 لفرقان:ا)                                         
ความว่า: “และบรรดาผู้ที่ไม่วิงวอนขอพระเจ้าอ่ืนใดคู่เคียงกับ 
อัลลอฮ และพวกเขาไม่ฆ่าชีวิตซึ่งอัลลอฮทรงห้ามไว้ เว้นแต่เพ่ือ
ความยุติธรรม และพวกเขาไม่ผิดประเวณี และผู้ใดกระท าเช่นนั้น 
เขาจะได้พบกับความผิดอันมหันต์” 

(อัลฟุรกอน: 67)                               
และอัลลอฮฺตรัสว่า 

 َْةِ اللََِّّ إِنَّ قُلْ ياَ عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا عَلَى أنَْ فُسِهِمْ لََ تَ قْنَطوُا مِنْ رَحم
يع ا إِنَّهُ هُوَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ  َ يَ غْفِرُ الذُّنوُبَ جََِ  اللََّّ

  ) 19 :)الزمر                                               
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ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด ปวงบ่าวของข้าเอ๋ย! บรรดาผู้ละเมิด
ต่อตัวของพวกเขาเอง พวกท่านอย่าได้หมดหวังต่อพระเมตตา
ของอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺนั้นทรงอภัยความผิดทั้งหลายทั้งมวล 
แท้จริงพระองค์นั้นเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ” 
                                                             (อัซฺซุมัร: 53) 

                                                  (บันทึกโดย al- Bukhāriy, n.d.: 4810) 
 

1) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 60 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َرَ اللََِّّ تأَْمُرُونِيِ أَعْبُدُ أيَ ُّهَا الْْاَهِلُون  قُلْ أفََ غَي ْ

 ) 60 لزمر:ا)                                     
ความว่า: “จงกล่าว (เถิดมุฮัมมัด) พวกท่านใช้ให้ฉันเคารพสักการะ
สิ่งอื่นจากอัลลอฮฺกระนั้นหรือ? โอ้ปวงบ่าวผู้โฉดเขลาเอ๋ย ”  
                                                                (อัซฺซุมัร: 60) 
 
 อิบนุกะษีร(ibn-Kathīr,1999: 9/112) กล่าวไว้ในตัฟสีรของเขาว่า: “ท่านอิบนุ    

อับบาส กล่าวว่า พวกมุชริกีนด้วยกับความโง่ของพวกเขาได้เรียกร้องเชิญชวนท่านเราะสูลให้เคารพ
บูชาบรรดาพระเจ้าของพวกเขาแล้วพวกเขาก็จะเคารพภักดีพระเจ้าของท่าน” อายะฮฺนี้จึงถูกประทาน
ลงมา และอายะฮฺที่ 65 เช่นกัน 

และอัลลอฮฺตรัสว่า 
 َعَمَلُكَ  شْركَْتَ ليََحْبَطَنَّ لئَِنْ أَ وَلَقَدْ أوُحِيَ إلِيَْكَ وَإِلََ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِك

 وَلتََكُونَنَّ مِنَ الْْاَسِريِنَ 
  ) 61 :لزمرا)                       

ความว่า: “และโดยแน่นอน ได้มีวะฮียฺมายังเจ้า (มุฮัมมัด) และมายัง
บรรดานบีก่อนหน้าเจ้าหากเจ้าตั้งภาคี (กับอัลลอฮฺ) แน่นอนการ
งานของเจ้าก็จะไร้ผล และแน่นอนเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน” 
                                                                (อัซฺซุมัร: 65) 
   
6) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 69 ฮะดีษดังต่อไปนี้ 

رٌ مِنَ الَْحْبَارِ إِلََ رَسُولِ )) عَنْ عَبْدِ اللََِّّ رَضِيَ اللََُّّ عَنْهُ، قاَلَ: جَاءَ حَب ْ
دُ إِنَّا نَِْدُ: أَنَّ اللَََّّ يََْعَلُ  اللََِّّ صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَ قَالَ: ياَ مَُُمَّ
 ، ، وَالشَّجَرَ عَلَى إِصْبَع  السَّمَوَاتِ عَلَى إِصْبَع  وَالَْرَضِيَن عَلَى إِصْبَع 

، وَسَائرَِ الَْلَئَِقِ عَلَى إِصْ  اءَ وَالث َّرَى عَلَى إِصْبَع 
َ
، فَ يَ قُولُ أنَاَ وَالم بَع 
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لِكُ، فَضَحِكَ النَّبُِّ صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ حَتََّّ بَدَتْ نَ وَاجِذُهُ 
َ
الم

تَصْدِيق ا لِقَوْلِ الََبِِْ، ثَُُّ قَ رَأَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اُلله عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: }وَمَا 
يع ا قَ بْضَتُهُ يَ وْمَ القِيَامَةِ، وَالسَّمَوَاتُ قَدَرُوا اللَََّّ حَقَّ قَدْرهِِ، وَالَْرْضُ جََِ 

 ((مَطْوِيَّاتٌ بيَِمِينِهِ، سُبْحَانهَُ وَتَ عَالََ عَمَّا يُشْركُِونَ{
   (4811: .د.ت ،لبخاري)أخرجه ا                                     

ความว่า: “จากท่านอับดุลลอฮฺกล่าวว่า: มีบาทหลวงคนหนึ่งจาก
บาทหลวงทั้งหลายได้มาหาท่านเราะสูลดังนั้นเขาได้กล่าวว่าโอ้มุฮัม
มัดแท้จริงเราพบ (เตารอต) ว่าแท้จริงอัลลอฮฺทรงท าให้บรรดาชั้น
ฟ้าเพียงนิ้วหนึ่งและบรรดาแผ่นดินเพียงนิ้วหนึ่งและต้นไม้เพียงนิ้ว
หนึ่งและน้ าและดินเปียกชื้นเพียงนิ้วหนึ่งและสิ่งที่ถูกสร้างอ่ืนๆเพียง
นิ้วหนึ่ง ดังนั้นเขาได้กล่าวว่า: ฉันคือกษัตริย์ ดังนั้นท่านนบีได้
หัวเราะจนกระทั้งฟันของเขาเริ่มผสานกันชัดส าหรับค าพูดของ
บาทหลวงต่อมาท่านเราะสูลอ่านสูเราะฮฺนี้ อัลลอฮฺทรงตรัสว่า 

 َيع ا قَ بْضَتُهُ يَ وْم  الْقِيَامَةِ  وَمَا قَدَرُوا اللَََّّ حَقَّ قَدْرهِِ وَالَْْرْضُ جََِ
 وَالسَّمَاوَاتُ مَطْوِيَّاتٌ بيَِمِينِهِ سُبْحَانهَُ وَتَ عَالََ عَمَّا يُشْركُِونَ 

     67)  زمر:ال)                                                          
ความว่า: “และพวกเขามิได้ให้ความยิ่งใหญ่แด่อัลลอฮฺอันพึงมีต่อ
พระองค์อย่างแท้จริง และแผ่นดินนี้ทั้งหมดเป็นเพียงก าพระหัตถ์
หนึ่งของพระองค์ในวันกิยามะฮฺ และชั้นฟ้าทั้งหลายจะม้วนกลิ้ง
ด้วยพระหัตถ์ขวาของพระองค์ มหาบริสุทธิ์ยิ่งแด่พระองค์ และ
พระองค์ทรงสูงส่งเหนือจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคี” 

(อัซฺซุมัร: 67)                 
(บันทึกโดย al- Bukhāriy ,n.d.: 4811) 

 
7) สาเหตุของการประทานอายะฮฺที่ 67 ฮะดีษดังต่อไปนี้ 

دِينَةِ: لََ وَالَّذِي اصْطفََى ))
َ
عَنْ أَبِ هُرَيْ رةََ، قاَلَ: قاَلَ يَ هُودِيٌّ بِسُوقِ الم

مُوسَى عَلَى البَشَرِ، قاَلَ: فَ رَفَعَ رَجُلٌ مِنَ الَْنْصَارِ يَدَهُ فَصَكَّ بِِاَ 
ا وَفِينَا نَبُِّ اللََِّّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ؟ فَ قَالَ وَجْهَهُ، قاَلَ: تَ قُولُ هَذَ 

رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: " }وَنفُِخَ فِ الصُّورِ فَصَعِقَ مَنْ فِ 
ا هُمْ السَّمَاوَاتِ وَمَنْ فِ الَْرْضِ إِلََّ مَنْ شَاءَ اللََُّّ ثَُُّ نفُِخَ فِيهِ أُخْرَى فإَِذَ 

رَأْسَهُ، فإَِذَا مُوسَى  [ فأََكُونُ أوََّلَ مَنْ رَفَعَ 67قِيَامٌ يَ نْظرُُونَ{ ]الزمر: 
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بقَِائِمَة  مِنْ قَ وَائمِِ العَرْشِ، فَلََ أدَْريِ أرََفَعَ رأَْسَهُ قَ بْلِي، أمَْ كَانَ مَِّنْ  آخِذٌ 
رٌ مِنْ يوُنُ  ؟ُ وَمَنْ قاَلَ: أنَاَ خَي ْ  ((سَ بْنِ مَتََّّ فَ قَدْ كَذَبَ اسْتَثْ نََ اللََّّ

 (9301 :1991 ،)أخرجه الترمذي                        
ความว่า: “อบีฮุร็อยเราะฮฺกล่าวว่า: ชาวยิวคนหนึ่งได้กล่าวที่ตลาด
ของเมืองว่า ไม่! ขอสาบานต่อผู้ซึ่งคัดเลือกมูซาเหนือกว่ามนุษย์ทั้ง
ปวง เขากล่าวว่า ดังนั้นมีชายคนหนึ่งจากชาวอันศอรได้ยกมือของ
เขาดังนั้นเขาได้ตีไปที่ใบหน้าของเขา(ชายชาวยิว) เขาได้กล่าวว่า 
ท่านจะพูดนั้น และเรามีนบีของอัลลอฮฺมุฮัมมัด ดังนั้นท่านนบี
ได้กล่าวว่าอัลลอฮฺตรัสว่า 

 ْوَنفُِخَ فِ الصُّورِ فَصَعِقَ مَنْ فِ السَّمَاوَاتِ وَمَنْ فِ الَْْرْضِ إِلََّ مَن
ُ ثَُُّ نفُِخَ فِيهِ أُخْرَى فإَِذَا هُمْ قِيَامٌ يَ نْظرُُونَ شَاءَ   اللََّّ

 6)                    7 :زمرال)                                        
ความว่า: “และสังข์ได้ถูกเป่าข้ึน แล้วบรรดาผู้ที่อยู่ในชั้นฟ้าทั้งหลาย 
และแผ่นดินจะล้มลงตายเว้นแต่ผู้ที่อัลลอฮฺประสงค์ แล้วสังข์ได้ถูก
เป่าขึ้นอีกครั้งหนึ่ง แล้วพวกเขาก็ลุกข้ึนยืนมองดู” 
                                                           (อัซฺซุมัร: 68) 
 
ดังนั้นฉันจะเป็นคนแรกของผู้ที่ยกศีรษะของเขาขึ้น(ฟ้ืน) ดังนั้น
เมื่อนบีมูซา ได้น ามาด้วยกับขา จากขาต่างๆของบัลลังก์ ฉันไม่รู้
เลยว่าศีรษะของเขายกขึ้น (ฟ้ืน) ก่อนหน้าฉันหรือเปล่า? หรือเขา
เป็นคนหนึ่งจากผู้ที่อัลลอฮฺทรงยกเว้น?และผู้ที่กล่าวว่า ฉันดีกว่า
ยูนุส บิน มัตตา ดังนั้นแน่นอนเขาโกหก 

                     (บันทึกโดย al-Tirmidhiy, 1975: 3245) 
 

3.5 ความประเสริฐของสูเราะฮฺอัซซุมัร 
 

สูเราะฮฺในอัลกุรอานทุกสูเราะฮฺจะได้รับผลบุญส าหรับผู้ที่อ่านแม้เพียงอักษรเดียวก็
ตามไม่ว่าเขาอ่านด้วยความคล่องแคล่วหรือไม่ช านาญก็ตาม ซึ่งดังกล่าวเป็นการบ่งบอกถึงความ
ประเสริฐของการอ่านอัลกุรอาน ดังที่ปรากฏในฮะดีษของท่านเราะสูล ดังต่อไปนี้ 

اللََِّّ بْنَ مَسْعُود ، يَ قُولُ: قاَلَ رَسُولُ اللََِّّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: عَبْدَ ((
مَنْ قَ رَأَ حَرْف ا مِنْ كِتَابِ اللََِّّ فَ لَهُ بهِِ حَسَنَةٌ، وَالََسَنَةُ بعَِشْرِ أمَْثاَلَِاَ، لََ 

 )) مٌ حَرْفٌ أقَُولُ الَ حَرْفٌ، وَلَكِنْ ألَِفٌ حَرْفٌ وَلََمٌ حَرْفٌ وَمِي
 (3912 :1991 ،)أخرجه الترمذي                                    
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ความว่า: “รายงานจากท่านอับดุลเลาะฮ บินมัสอูดกล่าวว่า ท่าน
เราะสูลกล่าวว่า ผู้ใดอ่านเพียงอักษรเดียวจากคัมภีร์ของ  อัลลอฮฺ
ส าหรับเขาจะได้รับความดีหนึ่งความดีและหนึ่งความดีนั้นเขาจะ
ได้รับผลตอบแทนเท่ากับสิบความดีฉันจะไม่กล่าวว่า อลิฟ ลาม 
มีม” เป็นอักษรเดียวแต่ “อลิฟ”คืออักษรหนึ่ง “ลาม”คือ อักษร
หนึ่ง และ “มีม” คืออักษรหนึ่ง 

                     (บันทึกโดย al-Tirmidhiy, 1975:  )2391   
 

สูเราะฮฺอัซฺซุมัรเป็นสูเราะฮฺหนึ่งในอัลกุรอานที่มีความประเสริฐและได้รับผลบุญ
ส าหรับผู้ที่อ่านเช่นเดียวกับสูเราะฮฺอ่ืนๆและท่านเราะสูลก็ได้ให้ความส าคัญในการอ่านเป็นประจ า
ก่อนนอน ดังที่ปรากฏในฮะดีษของท่านเราะสูล ดังต่อไปนี้ 

 
هِ كَانَ النَّبُِّ صَلَّى اللََُّّ عَلَيْ »عَنْ أَبِ لبَُابةََ، قاَلَ: قاَلَتْ عَائِشَةُ، ))

  ((وَسَلَّمَ لََ يَ نَامُ حَتََّّ يَ قْرَأَ الزُّمَرَ، وَبَنِِ إِسْراَئيِلَ 

(9021 :1991 ،)أخرجه الترمذي  

ความว่า: “จากท่านอบีลุบาบะฮฺกล่าวว่า:ท่านหญิงอาอิชะฮฺกล่าวว่า
ปรากฎว่าท่านเราะสูลจะไม่นอนจนกว่าเขาจะอ่านสูเราะฮฺ   
อัซซุมัร และสูเราะฮฺบนีอิสรออีล (สูเราะฮฺอิสรออ์)” 
                               (บันทึกโดย al-Tirmidhiy ,1975: 9021) 
 
นอกจากนี้ความประเสริฐของสูเราะฮฺอัซซุมัรยังถูกกล่าวไว้ในหนังสือตัฟสี ร

ของอัลษฺะอฺละบียฺ และอัลบัยฎอวียฺ รวมทั้งหนังสือบางเล่มที่เนื้อหาเดียวกันเกี่ยวกับความประเสริฐ
ของมัน ซึ่งผู้วิจัยจะยกตัวอย่างบางส่วนเท่านั้นจากหนังสือดังกล่าว แต่อยู่ในสถานะฮะดีษท่ีอ่อนแอ 

 
ในหนังสือตัฟสีรของอัลษฺะอฺละบียฺ (al-Tha‘labiy, 2002: 8/220) ได้กล่าวถึงความ

ประเสริฐชองสูเราะฮฺอัซฺซุมัรต่อไปนี้ 
 

مَنْ :مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ عَ  ليى اللهُ صَ  اللهِ  لُ وْ سُ رَ  لَ قاَ :الَ قَ  بِ عْ كَ   نْ بِ  بَيِ أَ  نْ عَ ))
ُ رَجَاءَهُ وَأعْطاَهُ ثَ وَابَ الْاَئفِينَ  قَ رأََ سُورةََ الزُّمَر  ((لََْ يَ قْطَعِ اللََّّ

ความว่า: “มีสายรายงานจากท่านอุบัย บิน กะอฺบ กล่าวว่า: ท่าน
เราะสูลกล่าวว่า: ผู้ใดที่เขาอ่านสูเราะฮฺอัซฺซุมัร อัลลอฮฺจะไม่
ทรงตัดขาดความหวังของเขาและพระองค์จะทรงประทาน
ผลตอบแทนของผู้ที่มีความเกรงกลัวให้แก่เขา” 
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ى اللََُّّ عَلَيْهِ صَلَّ  اللهِ  لُ وْ سُ رَ  انَ كَ :تْ لَ قاَ ا رَضِيَ اللََُّّ عَن ْهَ  ةَ شَ ئِ اعَ  نْ عَ وَ ))
  ((يَ قْرأَُ كُلَّ ليلة بنِ إِسْراَئيِلَ والزُّمَر:وَسَلَّم َ 

ความว่า: “มีสายรายงานจากท่านหญิงอาอิชะฮฺรอฎิยัลลอฮฺอันฮฺา
กล่าวว่า: ปรากฏว่าท่านเราะสูลจะอ่านทุกๆค่ าคืนสูเราะฮฺบนี   
อิสรออีล (อิสรออ์) และสูเราะฮฺอัซฺซุมัร” 
 

ทั้งสองสายรายงานปรากฏอยู่ในหนังสือตัฟสีรของษฺะอฺละบียฺที่บ่งบอกให้ทราบถึง
ความประเสริฐของสูเราะฮฺอัซฺซุมัร 

 
และมีปรากฏในหนังสืออ่ืนเช่นเดียวกัน ซึ่งผู้วิจัยหยิบยกมาเล่มหนึ่งคือหนังสือของ

ท่านฟัยรูสอะบาดีย์ ซึ่งมีความหมายของเนื้อหาเดียวกันกับตัฟสีรของท่านษฺะอฺละบีย์ 
 هِ يْ لَ عَ  اللهُ  لَّىَ صَ  اللهِ  لُ وْ سُ رَ  انَ : كَ تْ الَ ا قَ هَ ن ْ عَ  اللهُ  ىَ ضِ رَ  ةَ شَ ائِ عَ  نْ عَ ))
 ((رَ مَ الزُّ وَ  لَ يْ ائِ رَ إِسْ  نَِْ بَ  ة  لَ ي ْ لَ  لَّ كُ   أُ رَ قْ ي َ  مَ لَّ سَ وَ 

ความว่า: “มีสายรายงานจากท่านหญิงอฺาอิชะฮฺรอฎิยัลลอฮฺอันฮา
กล่าวว่า ปรากฏว่าท่านเราะสูลจะอ่านทุกๆค่ าคืน สูเราะฮฺบนี  
อิสรออีล (อิสรออ์) และสูเราะฮฺอัซฺซุมัร” 
 

 مَ وْ ي َ  اءَهُ جَ رَ  اللهُ  عْ طَ قْ ي َ  لََْ  رِ مَ الزُّ  ةَ رَ وْ أَ سُ رَ : مَنْ ق َ ىْ اهِ وَ الْ  أُبَُّ  ثُ يْ دِ حَ وَ ))
 ((هُ وْ اف ُ خَ  نَ يْ الَّذِ  يْنَ فِ ائِ الَْْ  ابَ وَ ث َ  ىْ طِ أعُْ ، وَ ةِ امَ يَ قِ الْ 

และฮะดีษของท่านอุบัยฺอัลวาฮีย์กล่าวว่า: “ผู้ใดที่เขาอ่านสูเราะฮฺ   
อัซซุมัรอัลลอฮฺจะไม่ทรงตัดขาดความหวังของเขาในวันกิยามะฮฺ
และพระองค์จะทรงประทานผลตอบแทนของผู้ที่มีความเกรงกลัวซึ่ง
พวกเขาได้มีความเกรงกลัวพระองค์” 
 

 هُ لَ ، وَ نَّةُ الْْ  هِ يْ إلَِ  تْ اقَ تَ اشْ  رِ الزُّمَ  ةَ رَ وْ أَ سُ رَ ىُّ مَنْ ق َ لِ ا عَ : يَ لىَ عَ  ثُ يْ دِ حَ وَ ))
 ((نَ يْ دِ مُجَاهِ الْ  ابَ وَ لُ ث َ ثْ ا مِ أهََ رَ ق َ  ة  ليِ آيَ كُ بِ 

และอีกฮะดีษหนึ่งกล่าวว่า: “โอ้ท่านอะลีผู้ใดที่เขาอ่านสูเราะฮฺ    
อัซฺซุมัรสวรรค์จะเป็นที่คิดถึงส าหรับเขา และด้วยกับทุกๆอายะฮฺที่
เขาอ่านมันเปรียบเสมือนกับผลตอบแทนของบรรดาผู้ที่ต่อสู้ใน
หนทางของอัลลอฮฺส าหรับเขา” 
 
 
 

 



104 
 

3.6 ความสัมพันธ์ของสูเราะฮฺอัซฺซุมัรกับสูเราะฮฺก่อนและหลัง 
 

9.6.1 ความสัมพันธ์ของสูเราะฮอัซฺซุมัรกับสูเราะฮฺก่อน (ศอด)  
สูเราะฮฺอัซฺซุมัรมีความเก่ียวโยงสัมพันธ์กับสูเราะฮฺศอดในหลายด้านด้วยกันเช่น 
1) สูเราะฮฺทั้งสองได้ถูกประทานลงมาที่นครมักกะฮฺ เช่นเดียวกันเนื้อหาของสูเราะฮฺ

ไดร้วมไว้ซึ่งเรื่องราวของหลักเตาฮีดและหลักอฺะกีดะฮ ฺ 
สูเราะฮฺศอดได้กล่าวถึงเรื่องของความเชื่อที่ผิดของบรรดาพวกมุชริกีนมักกะฮฺ

เกี่ยวกับการศรัทธาต่อพระเจ้า อัลลอฮฺตรัสไว้ในอายะฮฺที่ 1-6 
 ٌا إِنَّ هَذَا لَشَيْءٌ عُجَاب هُمْ  أَجَعَلَ الْْلَِةََ إِلََ ا وَاحِد  وَانْطلََقَ الْمَلََُ مِن ْ

 يُ راَدُ  ا عَلَى آلَِتَِكُمْ إِنَّ هَذَا لَشَيْءٌ أَنِ امْشُوا وَاصْبِوُ 
 (6-1 :)ص                                            

ความว่า: “เขาได้ท าให้พระเจ้าหลายองค์เป็นพระเจ้าองค์เดียว
กระนั้นหรือ แท้จริงนี่เป็นเรื่องประหลาดจริง ๆและพวกหัวหน้าของ
พวกเขาพากันออกไป (พลางกล่าวว่า) จงก้าวหน้าต่อไปและอดทน 
ในการยึดมั่นต่อบรรดาพระเจ้าของพวกท่านต่อไป! แท้จริงเป็นเรื่อง
ที่ถูกวางแผนไว้แล้ว” 
                         (ศอด: 5-6)  
 
จากอายะฮฺทั้งสองในสูเราะฮฺศอด เป็นท่าทีของพวกมุชริกีนมักกะฮในการปฏิเสธ

และเย้ยหยันต่อการเรียกร้องเชิญชวนของท่านนบีในการเผยแพร่ศาสนาอิสลาม 
ท่านอัฏเฏาะบะรีย์ (al-Tabariy, 2000: 31/111) ได้กล่าวในตัฟสีรของท่านว่า: 

“จากท่านสะอีด บิน ญุบีร กล่าว่า เมื่ออบูฏอลิบป่วยท่านเราะสูลได้ไปหาลุงของท่านที่บ้านปรากฏ
ว่าตรงศีรษะของลุงนั้นมีท่านอบูญะฮัลนั่งอยู่ข้างๆ ท่านเราะสูลได้กล่าวร้องเรียกต่อเขาและพวก
เขาได้กล่าวว่า: แท้จริงมุฮัมมัดได้กล่าวด่าว่าพระเจ้าของพวกเรา ดังนั้น เขา (ลุง) กล่าวว่า: โอ้ลูก
ชายของน้องฉันอะไรคือสิ่งที่ท่านต้องการนี้ เขา(ท่านนบี) กล่าวว่า: โอ้ลุงครับ แท้จริงฉันต้องการให้
พวกเขาตั้งมั่นอยู่บนค าค าหนึ่งที่จะปกป้องพวกเขาชาวอาหรับด้วยค านั้น และถูกใช้ให้ปฏิบัติต่อพวก
เขาที่ไม่ใช่ชาวอาหรับคือภาษี (ค่าปรับ) เขา (ลุง) ได้กล่าวว่า: และมันคืออะไรละ เขา (ท่านนบี) ได้
กล่าวว่า: ค าปฏิญาณตนไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺองค์เดียว” อายะฮฺทั้งสองถูกประทาน
ลงมา  

ดังนั้นพวกเขา (พวกมุชริก) กล่าวว่า: มุฮัมมัดอ้างว่าพระเจ้าที่ถูกเคารพมีเพียง
องค์เดียวคืออัลลอฮฺชั่งเป็นเรื่องที่ประหลาดจริงๆและบรรดาหัวหน้าของพวกเขาได้กล่าวย้ าเตือน 
อบูฏอลิบก่อนเสียชีวิต เพ่ือไม่ให้เขาละทิ้งศาสนาของปู่ย่าของพวกเขาโดยหันไปเคารพภักดี  
ต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวตามค าเรียกร้องของท่านนบีมุฮัมมัด 

ส่วนสูเราะฮฺอัซฺซุมัรก็ได้กล่าวถึงหลักการเตาฮีดคือรากฐานของการศรัทธาและ
รากฐานของการอีมานแต่พวกมุชริกีนมักกะฮฺก็ยังคงใช้สิ่งอ่ืนควบคู่ในการภักดีต่ออัลลอฮฺ 
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และอัลลอฮฺตรัสไว้ในอายะฮฺที ่9  
 َّينُ الْْاَلِصُ وَال ذِينَ اتََُّذُوا مِنْ دُونهِِ أوَْليَِاءَ مَا نَ عْبُدُهُمْ إِلََّ أَلََ للََِّّ الديِ

نَ هُمْ فِ مَا هُمْ فِيهِ يََْتَلِفُونَ إِنَّ  ليُِ قَريبِوُناَ إِلََ اللََِّّ زلُْفَى إِنَّ اللَََّّ يَُْكُمُ بَ ي ْ
َ لََ يَ هْدِي مَنْ هُوَ كَاذِبٌ كَفَّارٌ    اللََّّ

 ) 9 :)الزمر              
ความว่า : “พึงทราบเถิดการอิบาดะฮฺโดยบริสุทธิ์ ใจนั้น เป็น
ของอัลลอฮฺองค์เดียว ส่วนบรรดาผู้ที่ยึดถือเอาบรรดาผู้คุ้มครองอ่ืน
จากอัลลอฮฺ โดยกล่าวว่าเรามิได้เคารพภักดีพวกเขาเว้นแต่เพ่ือท าให้
เราเข้าใกล้ชิดกับอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺจะทรงตัดสินระหว่างพวก
เขาในสิ่งที่พวกเขาขัดแย้งกันในเรื่องนั้น แท้จริงอัลลอฮฺจะไม่ทรง
ชี้น าทางแก่ผู้กล่าวเท็จ ผู้ไม่ส านึกบุญคุณ”  
                                                 (อัซซฺุมัร: 9)  
  

  เช่นเดียวกันอายะฮฺนี้ได้เรียกร้องเชิญชวนให้พวกเขาเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺองค์
เดียวในการอิบาดะฮฺต่อพระองค์โดยไม่ให้มุ่งเจตนาไปสู่สิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺ เพราะการงานของ
เขาจะไร้ผลหากเขาไม่บริสุทธิ์ต่อพระองค์ แต่พวกเขายังคงให้การเคารพสักการะต่อพระเจ้าอ่ืน
นอกจากอัลลอฮ จากบรรดาเจว็ด รูปปั้นต่างๆ เพ่ือเป็นสื่อกลางไปสู่การใกล้ชิดต่อพระองค์ซึ่งเป็น
ความเชื่อที่เข้าใจผิด เป็นการน าสิ่งอ่ืนมาเทียบเท่าและคู่ควรกับพระองค์ 
 

 3) สูเราะฮฺศอดเริ่มและจบลงด้วยการกล่าวถึงข่าวคราวของอัลกุรอานและสูเราะฮฺ 
อัซซฺุมัรได้เริ่มด้วยการประทานอัลกุรอานที่มาจากพระเจ้ามิใช่การปั้นแต่งขึ้น 

สูเราะฮฺศอดได้พูดเกี่ยวกับการประทานอัลกุรอานในตอนต้นของสูเราะฮฺ อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 

 ِص وَالْقُرْآنِ ذِي الذيكِْر 

 (1: )ص             

ความว่า: “ศอด ขอสาบานด้วยอัลกุรอานที่เป็นเครื่องเตือนสติ” 
                                                               (ศอด: 1) 
  

และเช่นเดียวกันได้กล่าวไว้ในตอนท้ายของสูเราะฮศอด อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َحِين   بَ عْدَ  نَ بَأهَُ  وَلتََ عْلَمُنَّ   إِنْ هُوَ إِلََّ ذكِْرٌ للِْعَالَمِين 

 (77-79 :)ص                                                    

 ความว่า: “มันมิใช่อ่ืนใดนอกจากเป็นการตักเตือนแก่ปวงมนุษย์
และแน่นอนเจ้าจะรู้ข่าวคราวของอัลกุรอานในระยะเวลาอันใกล้นี้” 

                                                          (ศอด: 87-88)  
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อัลลอฮฺทรงกล่าวว่า: “แท้จริงอัลกุรอานนั้นมิใช่อ่ืนใดเลยนอกจากเป็นค าสั่งสอน
และเป็นข้อตักเตือนแก่มนุษย์ ญิน และผู้มีสติปัญญาทั้งหลาย ไม่ใช่สิ่งที่เสกสรรปั้นแต่งขึ้นมาทั้งนั้น” 

สูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงอัลกุรอานในตอนต้นของสูเราะฮฺหลังจากที่ได้ถูกกล่าวไว้
แล้วในตอนท้ายของสูเราะฮฺศอด ซึ่งแสดงให้ทราบว่าทั้งสองสูเราะฮฺมีความสัมพันธ์กัน 

อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ِتَ نْزيِلُ الْكِتَابِ مِنَ اللََِّّ الْعَزيِزِ الََْكِيم 

 )    1: )الزمر                                             

ความว่า: “คัมภีร์นี้เป็นการประทานลงมาจากอัลลอฮฺ ผู้ทรงอ านาจ
ผู้ทรงปรีชาญาณ”  
                     (อัซซฺุมัร: 1)  
 
 และนี่เป็นการแสดงให้เห็นว่าทั้งสองสูเราะฮฺมีความเชื่อมโยงและสัมพันธ์กันอย่าง

ชัดเจน โดยแท้จริงหากว่าค าว่าบิสมิลลาฮฺไม่ได้ตกหล่นไปทั้งสองอายะฮฺเปรียบเสมือนกับอายะฮฺ
เดียวกัน (al-Sayūtī, n.d.: 1/128) 

 
3) สูเราะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงพฤติกรรมของผู้ที่ปฏิเสธต่อท่านนบีมุฮัมมัดในการที่ 

เรียกร้องเชิญชวนไปสู่พระเจ้าองค์เดียวพร้อมปฏิเสธคัมภีร์อัลกุรอานสูเราะฮฺศอด ได้กล่าวถึงเรื่อง
ดังกล่าว ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ٌهُمْ وَقاَلَ الْكَافِرُونَ هَذَا سَاحِرٌ كَذَّاب  وَعَجِبُوا أَنْ جَاءَهُمْ مُنْذِرٌ مِن ْ
    )0 :)ص                                                          

ความว่า: “และพวกเขาประหลาดใจที่มีผู้ตักเตือนจากหมู่พวกเขา
มายังพวกเขา และพวกปฏิเสธศรัทธาได้กล่าวว่า นี่คือมายากร นัก
โกหกตัวฉกาจ”  
                 (ศอด: 4) 

 
และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

 ٌعْنَا بِِذََا فِ الْمِلَّةِ الْْخِرَةِ إِنْ هَذَا إِلََّ اخْتِلََق  مَا سََِ
 (9:)ص                                                                       

ความว่า: “เราไม่เคยได้ยินเรื่องนี้มาก่อนในศาสนาสุดท้าย นี่มิใช่อ่ืน
ใด นอกจากเป็นการเสกสรรปั้นแต่งขึ้นมาเท่านั้น”  
                                                           (ศอด: 7) 
  
จากอายะฮฺดังกล่าวพวกเขามีความคิดว่ามันห่างไกลจากความเป็นจริงเหลือเกินผู้ที่

จะมาเป็นนบีเป็นแค่คนธรรมดาและเรียกร้องเชิญชวนให้พวกเขาเคารพภักดีพระเจ้าองค์เดียวซึ่งก่อน
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หน้านี้ก็ไม่ปรากฏมาก่อนเลยในศาสนานะศอรอที่มีความเชื่อเรื่องพระเจ้าสามองค์ ซึ่งแท้จริงมันเป็น
เพียงมายากลเท่านั้น 

ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวยืนยันถึงการประทานอัลกุรอานให้แก่ท่านนบีซึ่งเป็น
คัมภีร์ที่สัจจริง เป็นคัมภีร์ที่เรียกร้องไปสู่การให้เอกภาพต่ออัลลอฮฺองค์เดียว 

ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
 َين  إِنَّا أنَْ زلَْنَا إلِيَْكَ الْكِتَابَ باِلََْقيِ فاَعْبُدِ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ

  )   3: )الزمر                                                

 ความว่า: “แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม ดังนั้น
เจ้าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนา
ต่อพระองค”์ 
                (อัซซฺุมัร: 2) 
 
และอัลลอฮฺตรัสว่าอีกว่า 

 َين  قُلْ إِنِيِ أمُِرْتُ أَنْ أَعْبُدَ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ
 )     11: )الزمر                                    

 ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด แท้จริงฉันได้ถูกบัญชาให้เคารพ
ภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อพระองค์”  
                                                                (อัซซฺุมัร: 11) 
 

  อายะฮฺดังกล่าวเป็นการยืนยันถึงการประทานคัมภีร์อัลกุรอานให้แก่ท่านนบีมุฮัมมัด
 ซึ่งเป็นนบีท่านสุดท้าย เป็นคัมภีร์ที่มีข้อเท็จจริงไม่ใช่แต่งขึ้นมา และเรียกร้องไปสู่การเคารพ
สักการะต่ออัลลอฮฺองค์เดียวด้วยความบริสุทธิ์ใจ 
 

4) สูเราะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงการสร้างนบีอาดัมและภรรยาของเขาและการสร้าง 
มนุษย์ในครรภ์มารดาเป็นขั้นตอน 

สูเราะฮฺศอดได้กล่าวถึงเรื่องดังกล่าว ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
 ِوَنَ فَخْتُ  سَوَّيْ تُهُ  ين  فإَِذَاإِذْ قاَلَ رَبُّكَ للِْمَلََئِكَةِ إِنِيِ خَالِقٌ بَشَر ا مِنْ ط 

 إِلََّ  أَجََْعُونَ  كُلُّهُمْ  الْمَلََئِكَةُ  فَسَجَدَ   سَاجِدِينَ  لَهُ  فَ قَعُوا رُوحِي مِنْ  فِيهِ 

قاَلَ ياَ إِبلِْيسُ مَا مَنَ عَكَ أَنْ تَسْجُدَ  الْكَافِريِنَ  مِنَ  وكََانَ  اسْتَكْبَ رَ  إِبلِْيسَ 
رٌ  أنَاَ بَ رْتَ أمَْ كُنْتَ مِنَ الْعَالِيَن قاَلَ سْتَكْ لِمَا خَلَقْتُ بيَِدَيَّ أَ   مِنْهُ  خَي ْ

 طِين   مِنْ  وَخَلَقْتَهُ  ناَر   مِنْ  خَلَقْتَنِِ 
  (96 -: 71)ص                                                    
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ความว่า:“ จงร าลึกถึงขณะที่พระเจ้าตรัสแก่มลาอิกะฮ์ว่า แท้จริงข้า
จะสร้างมนุษย์คนหนึ่งจากดิน  ดังนั้น เมื่อข้าได้ท าให้เขามีรูปร่างสม
ส่วน และได้เป่าวิญญาณจากข้าเข้าไปในตัวเขา ฉะนั้นพวกเจ้าจงก้ม
ลงสุญูดต่อเขา แล้วมลาอิกะฮ์ท้ังมวลก็ได้ก้มลงสุญูด นอกจากอิบลีส 
มันเย่อหยิ่งจองหองและมันอยู่ในหมู่ผู้ปฏิเสธศรัทธา พระองค์ตรัส
ว่า อิบลีสเอ๋ย อะไรเล่าที่ขัดขวางเจ้ามิให้เจ้าสุญูดต่อสิ่งที่ข้าได้สร้าง
ด้วยมือทั้งสองของข้า เจ้าเย่อหยิ่งจองหองนักหรือ หรือว่าเจ้าอยู่ใน
หมู่ผู้สูงส่ง มันกล่าวว่า ข้าพระองค์ดีกว่าเขา พระองค์ทรงสร้างข้า
พระองค์จากไฟ และทรงสร้างเขาจากดิน”  
                                                 (ศอด: 71-76)  
  

   ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงเรื่องนี้เช่นกัน และการสร้างมนุษย์ทั้งหมดดังที่อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 

 َهَا زَوْجَهَا وَأنَْ زَلَ لَكُمْ مِن خَلَقَكُمْ مِنْ نَ فْس  وَاحِدَة  ثَُُّ جَعَلَ مِن ْ
 كُمْ فِ بطُوُنِ أمَُّهَاتِكُمْ خَلْق ا مِنْ بَ عْدِ خَلْق  فِ الْْنَْ عَامِ ثََاَنيَِةَ أزَْوَاج  يََْلُقُ 

ُ رَبُّكُمْ لَهُ الْمُلْكُ    تُصْرَفُونَ  لََإلَِهَ إِلََّ هُوَ فأََنَّّ ظلُُمَات  ثَلََث  ذَلِكُمُ اللََّّ
 )          6: )الزمر                                                           

 ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าจากชีวิตหนึ่ง แล้วจากชีวิตนั้น
ทรงท าให้เป็นของคู่ครองของมัน และทรงประทานปศุสัตว์แปดตัว
เป็นคู่แก่พวกเจ้า พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าในครรภ์ของมารดาพวก
เจ้า เป็นการบังเกิดครั้งแล้วครั้งเล่าอยู่ในความมืดสามชั้น นั่น
คืออัลลอฮ์ พระเจ้าของพวกเจ้า พระอ านาจเป็นสิทธิของพระองค์ 
ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์ แล้วท าไมพวกเจ้าจึงผินหน้าไป
ทางอ่ืน”  
          (อัซซฺุมัร: 6) 
 
อายะฮที่ปรากฏทั้งสองสูเราะฮฺได้กล่าวถึงการสร้างนบีอาดัม และเรื่องราวของการ

สร้างมนุษย์ซึ่งกรรมสิทธิ์ทั้งมวลเป็นของอัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเท่านั้นผู้ทรงบังเกิดและทรงให้ตาย 
  
5) สูเราะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงเรื่องของการสร้างบรรดาชั้นฟ้าและแผ่นดิน สูเราะฮฺ 

ศอด ได้กล่าวไว้ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
  َنَ هُمَا باَطِلَ  ذَلِكَ ظَنُّ الَّذِين    وَمَا خَلَقْنَا السَّمَاءَ وَالَْْرْضَ وَمَا بَ ي ْ

 وَيْلٌ للَِّذِينَ كَفَرُوا مِنَ النَّارِ كَفَرُوا ف َ 
 (27 :)ص                                      
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ความว่า: “และเรามิได้สร้างชั้นฟ้าและแผ่นดิน และสิ่งที่อยู่ใน
ระหว่างทั้งสองนั้น โดยไร้สาระ นั่นคือ การนึกคิดของบรรดาผู้
ปฏิเสธศรัทธา ดังนั้นความหายนะคือไฟนรกจงประสบแก่บรรดาผู้
ปฏิเสธศรัทธา”  

                                     (ศอด: 27) 
 

อายะฮฺนี้อัลลอฮฺได้ปฏิเสธความนึกคิดของบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาที่พระองค์ทรง
สร้างชั้นฟ้าและแผ่นดินโดยปราศจากเป้าหมายทั้งนี้ เพ่ือให้พวกเขาตระหนักถึงความยิ่งใหญ่ของ
พระองค์ และเพ่ือเป้าหมายที่แท้จริงคือการอิบาดะฮฺ การเคารพภักดีต่อพระองค์ 

   ในสูเราะฮฺอัซซุมัรได้กล่าวถึงการสร้างชั้นฟ้าและแผ่นดินดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า  
 ُخَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضَ باِلََْقيِ يكَُويِرُ اللَّيْلَ عَلَى الن َّهَارِ وَيكَُويِر

لشَّمْسَ وَالْقَمَرَ كُلٌّ يََْريِ لَِْجَل  مُسَمًّى أَلََ الن َّهَارَ عَلَى اللَّيْلِ وَسَخَّرَ ا
 هُوَ الْعَزيِزُ الْغَفَّارُ 

 )1 :)الزمر                                  

ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินด้วยความ
จริงอันชัดแจ้ง พระองค์ทรงให้กลางคืนคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางวัน
และทรงให้กลางวันคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางคืน และทรงให้ดวง
อาทิตย์และดวงจันทร์เป็นประโยชน์ (แก่มนุษย์) ทุกสิ่งโคจรไปตาม
วาระที่ได้ก าหนดไว้ พึงทราบเถิด พระองค์เป็นผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรง
อภัยอย่างมาก”  
                  (อัซซฺุมัร: 5) 
 

 อายะฮฺนี้อัลลอฮฺได้ทรงสร้างบรรดาชั้นฟ้าและแผ่นดินอย่างสมบูรณ์ตลอดจน
กลางวันกลางคืนที่โคจรสลับกันและดวงอาทิตย์ดวงจันทร์ทุกสิ่งทุกอย่างด าเนินไปอย่างเป็นระบบและ
ประโยชน์แก่มนุษย์ทั้งหลาย 
 ทั้งสองสูเราะฮฺมีความสัมพันธ์กันเพราะได้กล่าวถึงการสร้างบรรดาชั้นฟ้าและแผ่นดิน
ล้วนมีเป้าหมาย ดังนั้นมนุษย์พึงตระหนักถึงความยิ่งใหญ่ของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเดชานุภาพ ผู้ทรง
อ านาจเหนือสิ่งถูกสร้างทั้งหลาย 
 

6) สูเราะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงผลตอบแทนของผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺ ในวัน         
อาคเิราะฮฺ สูเราะฮฺศอดได้กล่าวถึงเรื่องนี้ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َّقِ    يَن لََُسْ    نَ مَ    عب  جَنَّ    اتِ عَ    دْن  مُفَتَّحَ    ة  لََُ    مُ هَ    ذَا ذكِْ    رٌ وَإِنَّ للِْمُت
الْْبَْ   وَابُ مُتَّكِئِ  يَن فِيهَ  ا يَ  دْعُونَ فِيهَ  ا بفَِاكِهَ  ة  كَثِ  يرةَ  وَشَ  راَب   وَعِنْ  دَهُمْ 

 قاَصِراَتُ الطَّرْفِ أتَْ راَبٌ 
   (13 -09 :)ص                    
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ความว่า: “นี่คือข้อตักเตือนและแท้จริงส าหรับบรรดาผู้ย าเกรงนั้น 
แน่นอนทางกลับ (ของพวกเขา) ย่อมประเสริฐแท้  คือสวนสวรรค์
หลากหลายอันสถาพรประตู (ทุกบาน) จะเปิดอ้าไว้ส าหรับต้อนรับ
พวกเขา นอนเอกเขนกอยู่ในสวนสวรรค์ พวกเขาจะเรียกเอาผลไม้ 
และเครื่องดื่มนานาชนิด และ ณ ที่พวกเขานั้น มีหญิงบริสุทธิ์ผู้ลด
สายตาลงต่ า มีอายุรุ่นราวคราวเดียวกัน” 
                                               (ศอด: 49-52)  
 
ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงเรื่องนี้เช่นกันดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 

 ُّنْ يَا قُ  لْ يَ   ا عِبَ   ادِ الَّ   ذِينَ آمَنُ   وا ات َّقُ  وا رَبَّكُ   مْ للَِّ   ذِينَ أَحْسَ   نُوا فِ هَ   ذِهِ ال   د
اَ يُ وَفََّّ الصَّابِرُونَ أَجْرَهُمْ بغَِيْرِ حِسَاب    حَسَنَةٌ وَأرَْضُ اللََِّّ وَاسِعَةٌ إِنََّّ

 )12: )الزمر                                                      
ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด โอ้ปวงบ่าวผู้ศรัทธาทั้งหลายเอ๋ย! 
จงย าเกรงพระเจ้าของพวกท่านเถิด ส าหรับบรรดาผู้ท าความดีใน
โลกนี้คือ (จะได้รับการตอบแทน) ความดีและแผ่นดินของอัลลอฮฺ
นั้นกว้างใหญ่ไพศาล แท้จริงบรรดาผู้อดทนนั้นจะได้รับการตอบ
แทนรางวัลของพวกเขาอย่างสมบูรณ์โดยไม่ต้องค านวณ”  
                                                              (อัซฺซุมัร: 10) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ِمِنْ لَكِنِ الَّذِينَ ات َّقَوْا رَب َّهُمْ لََمُْ غُرَفٌ مِنْ فَ وْقِهَا غُرَفٌ مَبْنِيَّةٌ تَُْري

ُ الْمِيعَادَ   تَِْتِهَا الْْنَْ هَارُ وَعْدَ اللََِّّ لََ يَُْلِفُ اللََّّ
 )32: مر)الز                                             

ความว่า: “แต่บรรดาผู้ย าเกรงพระเจ้าของพวกเขานั้น ส าหรับพวก
เขาจะมีคฤหาสน์สง่าโอ่โถงเหนือขึ้นไปอีกก็มีคฤหาสน์สง่าโอ่โถง
สร้างไว้ ณ เบื้องล่างของมันมีล าน้ าหลายสายไหลผ่าน (มันเป็น) ข้อ
สัญญาของอัลลอฮฺ อัลลอฮฺนั้นจะไม่ทรงบิดพลิ้วสัญญา”  
                                                                (อัซซฺุมัร: 20) 
 
อายะฮฺดังกล่าวที่ปรากฏในสูเราะฮฺศอด และสูเราะฮฺอัซซุมัรมีการกล่าวถึงสัญญา

ที่อัลลอฮฺจะทรงตอบแทนให้แก่บรรดาผู้ที่มีความย าเกรงและท าความดีด้วยความอดทนอย่าง
แน่นอนในวันโลกหน้า 
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7) สูเราะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงผลตอบแทนของผู้ที่ฝ่าฝืนดื้อดึงต่ออัลลอฮฺ ในวัน
อาคิเราะฮฺ สูเราะฮฺศอดได้กล่าวถึงเรื่องนี้ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

هَذَا الْمِهَادُ  فبَِئْسَ  يَصْلَوْنَ هَا جَهَنَّمَ  لَشَرَّ مَعب   للِطَّاغِينَ  وَإِنَّ  هَذَا 

يمٌ  فَ لْيَذُوقُوهُ    كْلِهِ أزَْوَاجٌ مِنْ شَ  وَآخَرُ  وَغَسَّاقٌ  حمَِ

   (17 -11 :)ص                                                                  

ความว่า: “ดังนั้น และแท้จริงส าหรับบรรดาผู้ละเมิดนั้น แน่นอน
ทางกลับ (ของพวกเขา) ย่อมเลวจริงๆ คือนรกญะฮันนัม พวกเขา
จะเข้าไปเผาไหม้ในมัน ดังนั้นมันเป็นที่พ านักท่ีชั่วช้ายิ่ง นี่ (คือการ
ลงโทษอันเจ็บแสบ) ดังนั้นพวกเจ้าจงลิ้มรสมัน (คือ) น้ าเดือด
พล่าน และน้ าเลือดน้ าหนอง (ของชาวนรก) และ (การลงโทษ) 
ชนิดอื่นอีก เยี่ยงการลงโทษดังกล่าวที่เท่าเทียมคู่ควรกัน” 
                                                             (ศอด: 55-58) 
 
 ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงเรื่องนี้เช่นกันดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُ لََمُْ مِنْ فَ وْقِهِمْ ظلَُلٌ مِنَ النَّارِ وَمِنْ تَِْتِهِمْ ظلَُلٌ ذَلِكَ يََُويِفُ اللََّّ
 بهِِ عِبَادَهُ ياَ عِبَادِ فاَت َّقُونِ 

 ) 16:)الزمر                           
ความว่า: “ส าหรับพวกเขานั้นมีชั้นของเปลวไฟนรกปกคลุมเหนือ
พวกเขา และเบื้องล่างของพวกเขาก็มีชั้นของเปลวไฟนรกอยู่ด้วย 
สิ่งนั้นแหละที่อัลลอฮฺทรงท าให้ปวงบ่าวของพระองค์กลัว โอ้ปวง
บ่าวของข้าเอ๋ย จงย าเกรงต่อข้าเถิด”  
                                           (อัซซฺุมรั: 16) 
 

  อายะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงการลงโทษอย่างแสนสาหัสจากอัลลอฮฺ ในวันโลกหน้า
แก่ผู้ที่ละเมิด ปฏิเสธศรัทธาต่อพระองค์ด้วยกับเปลวไฟนรกอันร้อนแรง 
 

9.6.3 ความสัมพันธ์ของสูเราะฮอัซฺซุมัรกับสูเราะฮฺหลัง(ฆอฟิร)  
สูเราะฮฆอฟิรมีความสัมพันธ์กับสูเราะฮฺอัซฺซุมัรทั้งในส่วนของเนื้อหาและการเริ่มต้น

ของสูเราะฮฺทั้งสอง และการสิ้นสุดของสูเราะฮฺอัซฺซุมัรแล้วเริ่มต้นสูเราะฮฺฆอฟิร  
สูเราะฮฺฆอฟิรมีความสัมพันธ์กับสูเราะฮฺอัซฺซุมัรสองด้าน (al-Zuḥailī, 1418:  

24/68) 
1.1 มีความคล้ายคลึงกันในส่วนของเนื้อเรื่อง แน่นอนทั้งสองสูเราะฮฺต่างได้กล่าวถึง 

สภาพของวันกิยามะฮฺ และสภาพของผู้ที่ปฏิเสธในวันแห่งการการชุมนุม (วันกิยามะฮฺ) 
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1.2 มีความสัมพันธ์ระหว่างการจบลงของสูเราะฮฺก่อนหน้า(อัซฺซุมัร)และการเริ่มต้น
ในสูเราะฮฺนี้(ฆอฟิร)แน่นอนได้กล่าวไว้ในตอนท้ายของสูเราะฮฺอัซซุมัรถึงสภาพของบรรดากุฟฟาร     
(ผู้ปฏิเสธ)ท่ีมีความทุกข์ยากและผู้ที่ตักวา(ผู้ที่ย าเกรง)ท่ีมีความสุขและสูเราะฮฺฆอฟิรถูกเริ่มต้นที่อัลลอฮฺ
ทรงอภัยโทษความผิดและส่งเสริมส าหรับกาเฟรให้มีอีมานและละทิ้งการปฏิเสธศรัทธาให้อีมาน
ศรัทธา 

1) สูเราะฮฺทั้งสองถูกประทานลงมาที่มักกะฮฺซึ่งเป็นสูเราะฮฺที่มีเนื้อหาพูดเกี่ยวกับ
หลักอะกีดะฮฺหลักการเตาฮีด อย่างสูเราะฮฺฆอฟิรกล่าวถึงเรื่องของการต่อสู้ระหว่างสัจธรรมกับความ
เท็จเป็นสูเราะฮฺที่เรียกร้องไปสู่การให้เอกภาพต่ออัลลอฮฺด้วยความบริสุทธิ์ใจรวมทั้งสภาพต่างๆของ
วันกิยามะฮฺ กล่าวถึงจุดจบส าหรับผู้ที่ดื้อดึงปฏิเสธศรัทธา ในขณะเดียวกันสูเราะฮฺอัซซุมัรก็ได้กล่าวถึง
การให้ความบริสุทธิ์ใจในการท าอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺ ภาพลักษณ์แห่งความขาดทุนของพวกกุฟฟาร
และจบลงด้วยความหวาดกลัวของวันกิยามะฮฺรวมทั้งผลตอบแทนของผู้ที่ย าเกรงและผู้ที่กระท าความ
ชั่วเช่นกัน 
 

2) สูเราะฮฺทั้งสองได้ให้การแซ่ซ้องสรรเสริญต่ออัลลอฮฺ สูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึง
การสรรเสริญต่ออัลลอฮฺในความยุติธรรมของการตัดสินของพระองค์ดังท่ีอัลลอฮฺตรัสว่า 

 ْوَتَ رَى الْمَلََئِكَةَ حَافيِيَن مِنْ حَوْلِ الْعَرْشِ يُسَبيِحُونَ بَِمْدِ رَبِيِِم
نَ هُمْ باِلََْقيِ وَقِيلَ الََْمْ   دُ للََِّّ رَبيِ الْعَالَمِينَ وَقُضِيَ بَ ي ْ

 ) 91 :)الزمر                                                   
ความว่า: “และเจ้าจะเห็นมลาอิกะฮฺห้อมล้อมรอบๆ บัลลังก์ แซ่ซ้อง
สดุดีด้วยการสรรเสริญพระเจ้าของพวกเขา และจะถูกตัดสิน
ระหว่างพวกเขาด้วยความยุติธรรม และจะมีเสียงกล่าวว่า บรรดา
การสรรเสริญทั้งมวลเป็นของอัลลอฮฺ พระเจ้าแห่งสากลโลก”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 75) 
 
  อายะฮฺนี้เป็นการกล่าวสรรเสริญของบรรดามลาอิกะฮฺรอบๆบัลลังก์ของอัลลอฮฺ
ตลอดเวลา และเช่นเดียวกันบรรดาผู้ที่ศรัทธาและผู้ปฏิเสธศรัทธาก็ต่างกล่าวสรรเสริญต่อพระองค์
ในความยุติธรรมและการตัดสินของพระองค์ บรรดาผู้ศรัทธากล่าวสรรเสริญในความโปรดปรานของ
พระองค์ส่วนบรรดาผู้ที่ปฏิเสธศรัทธากล่าวสรรเสริญพระองค์ในความยุติธรรมของพระองค์เช่นกัน 
  ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้เริ่มต้นด้วยการกล่าวถึงการสดุดีคุณลักษณะอันดีงามของอัลลอฮฺ
และความยิ่งใหญ่ของพระองค์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َنْبِ وَقاَبِلِ الت َّوْبِ شَدِيدِ الْعِقَابِ ذِي الطَّوْلِ لََ إِلَهَ إِلََّ هُو غَافِرِ الذَّ
 إلِيَْهِ الْمَصِيرُ 

  3):غافر)                                     



113 
 

ความว่า: “ผู้ทรงอภัยในบาป และผู้ทรงรับการขอลุแก่โทษ ผู้ทรง
เข้มงวดในการลงโทษ ผู้ทรงเต็มเปี่ยมไปด้วยความโปรดปราน ไม่มี
พระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์ ยังพระองค์คือการกลับไป”  

                                                                       (ฆอฟิร: 3) 
  

 อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงความเมตตาและความโปรดปรานที่พระองค์ทรงให้แก่พวกท่าน
พระองค์ทรงอภัยโทษจากความผิดของบ่าวที่เขากลับเนื้อกลับตัว เป็นการสรรเสริญถึงคุณลักษณะอัน
ประเสริฐของอัลลอฮฺ 
 และพระองค์อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

 ْحَوْلَهُ يُسَبيِحُونَ بَِِمْدِ رَبِيِِمْ وَيُ ؤْمِنُونَ بهِِ  الَّذِينَ يَُْمِلُونَ الْعَرْشَ وَمَن
ا فاَغْفِرْ  وَيَسْتَ غْفِرُونَ للَِّذِينَ آمَنُوا رَب َّنَا وَسِعْتَ كُلَّ شَيْء  رَحْمَة  وَعِلْم 

 وَقِهِمْ عَذَابَ الَْْحِيمِ  للَِّذِينَ تاَبوُا وَات َّبَ عُوا سَبِيلَكَ 
 ) 9 :غافر)                                                                             

ความว่า: “บรรดาผู้แบกบัลลังก์ และผู้ที่อยู่รอบๆบัลลังก์ต่างก ็   
แซ่ซ้องสดุดีด้วยการสรรเสริญพระเจ้าของพวกเขา และศรัทธาต่อ
พระองค์ และอภัยโทษให้แก่บรรดาผู้ศรัทธา ข้าแต่พระเจ้าของเรา 
พระองค์ท่านทรงแผ่ความเมตตาและความรอบรู้ไปทั่วทุกสิ่ง ขอ
พระองค์ทรงโปรดอภัยแก่บรรดาผู้ลุแก่โทษ และด าเนินตาม
แนวทางของพระองค์ท่าน และทรงคุ้มครองพวกเขาให้พ้นจากการ
ลงโทษแห่งไพนรก”  
                             (ฆอฟิร: 9) 
 

  อายะฮฺนี้ก็เป็นการกล่าวถึงบรรดามลาอิกะฮฺพวกเขาคือผู้ที่อยู่ในสภาพท าอิบาดะฮฺ
ต่อพระองค์อยู่ตลอดเวลาพวกเขาให้ความบริสุทธิ์ใจและสดุดีต่อพระองค์ไม่ขาดสายเช่นเดียวกันพวก
เขาต่างวิงวอนขออภัยโทษให้แก่ผู้ที่ศรัทธาให้ด าเนินอยู่บนแนวทางแห่งสัจธรรมและรอดพ้นจากการ
ลงโทษจากไฟนรก 
 ดังนั้นจะเห็นได้ว่าสูเราะฮฺอัซฺซุมัรกับสูเราะฮฺฆอฟิรมีความสัมพันธ์กันอย่างแน่นแฟ้น
เพราะทั้งสองต่างได้กล่าวถึงคุณลักษณะอันประเสริฐของอัลลอฮฺผู้ทรงอภัยโทษผู้ทรงเมตตาและ
ประทานความโปรดปรานให้แก่บ่าวของพระองค์ซึ่งบรรดามลาอิกะฮฺก็ต่างกล่าวสรรเสริญสดุดีต่อ
พระองค์อยู่ตลอดเวลาไม่ขาดสายพร้อมทั้งดุอาให้แก่บรรดาผู้ที่ศรัทธาด้วยเช่นกัน 
 

3) ทั้งสองสูเราะฮฺได้เริ่มด้วยกับการกล่าวถึงการประทานคัมภีร์อัลกุรอาน 
  สู เราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงการประทานคัมภีร์ อัลกุรอานมาจากต่ออัลลอฮฺ
ประมวลไว้ด้วยสัจธรรมและข้อเท็จจริง 
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  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ََِّّباِلََْقيِ  الْكِتَابَ  إلِيَْكَ  أنَْ زلَْنَا إِنَّا  الْعَزيِزِ الََْكِيمِ تَ نْزيِلُ الْكِتَابِ مِنَ الل

ينَ   فاَعْبُدِ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ
  ) 3-1: )الزمر                      

ความว่า: “คัมภีร์นี้เป็นการประทานลงมาจากอัลลอฮ ผู้ทรงอ านาจ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม 
ดังนั้นเจ้าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจใน
ศาสนาต่อพระองค”์  
                        (อัซฺซุมัร: 1-2) 
 

  ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้เริ่มต้นด้วยการกล่าวถึงการประทานคัมภีร์อัลกุรอานเช่นกันดังที่
อัลลอฮฺตรัสว่า 

   الْكِتَابِ مِنَ اللََِّّ الْعَزيِزِ الْعَلِيمِ تَ نْزيِلُ   
 ) 3: غافر)                                                                   

ความว่า: “คัมภีร์นี้เป็นการประทานลงมาจากอัลลอฮฺ ผู้ทรงอ านาจ 
ผู้ทรงรอบรู้”                  
               (ฆอฟิร: 2)  
 

  อายะฮฺทั้งสองสูเราะฮฺต่างเริ่มต้นสูเราะฮฺด้วยกับการกล่าวถึงการประทานคัมภีร์    
อัลกุรอานที่มาจากอัลลอฮผู้ทรงอ านาจและทรงรอบรู้เป็นค าภีร์ที่ประมวลไว้ซึ่งสัจธรรมและ
ข้อเท็จจริงปราศจากข้อสงสัยใดๆทั้งสิ้น 
 

4) ทั้งสองสูเราะฮฺได้กล่าวถึงการเรียกร้องไปสู่การเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺด้วย
ความบริสุทธิ์ใจ ดังที่อัลลอฮฺตรัสไว้ในสูเราะฮฺอัซซุมัรดังนี้ 

 َين  قُلْ إِنِيِ أمُِرْتُ أَنْ أَعْبُدَ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ
 ) 11 :)الزمر                                           

 ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด แท้จริงฉันได้ถูกบัญชาให้เคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อพระองค์”  
                                                                (อัซซฺุมัร: 11) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ِِقُلِ اللَََّّ أعَْبُدُ مُُْلِص ا لَهُ دِين 

  ) 10: )الزمر                                                 
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 ความว่า: “จงกล่าวเถิด เฉพาะอัลลอฮฺเท่านั้นที่ฉันเคารพภักดีโดย
เป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาของฉันต่อพระองค์”  
                                                              (อัซซฺุมัร: 14) 
 

 และท่านเราะสูลเป็นคนแรกที่อัลลอฮฺบัญชาใช้ให้มีความบริสุทธิ์ใจในการ
เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺและเรียกร้องให้มนุษย์ไปสู่การเคารพภักดีต่อพระองค์เพียงองค์เดียวด้วย
ความบริสุทธิ์ใจ 
  ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้เรียกร้องไปสู่การเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺด้วยความบริสุทธิ์ใจ
เช่นกันดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  ِينَ وَلَوْ كَرهَِ الْكَافِرُونَ فاَدْعُوا اللَََّّ مُُْل   صِيَن لَهُ الديِ

   )10 :غافر(                                                            
ความว่า: “ดังนั้นจงวิงวอนขอต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจ
ในศาสนาต่อพระองค์ แม้ว่าพวกปฎิเสธศรัทธาจะเกลียดชังก็ตาม”                  
                                                                (ฆอฟิร: 14)  
 
อายะฮฺนี้เป็นการสั่งใช้ให้บรรดาผู้ที่ศรัทธาทั้งหลายเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺด้วย

ความบริสุทธิ์ใจอย่าได้ตั้งภาคีต่อพระองค์ 
ดังนั้นทั้ งสู เราะฮฺมีความสัมพันธ์กันเพราะต่างได้เรียกร้องไปสู่การเคารพภักดี  

ต่ออัลลอฮฺด้วยกับความบริสุทธิ์ใจเพียงองค์เดียวโดยไม่น าสิ่งใดมาเป็นภาคีกับพระองค์ 
 
5) ทั้งสองสูเราะฮฺได้กล่าวถึงความโปรดปรานของอัลลอฮฺในการประทานปัจจัย  

ยังชีพ (หลั่งน้ าฝน)มาจากฟากฟ้า ในสูเราะฮฺอัซซุมัร ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َأَنَّ اللَََّّ أنَْ زَلَ مِنَ السَّمَاءِ مَاء  فَسَلَكَهُ يَ نَابيِعَ فِ الَْْرْضِ ثَُُّ يَُْرجُِ  أَلََْ تَ ر

بهِِ زَرْع ا مُُْتَلِف ا ألَْوَانهُُ ثَُُّ يهَِيجُ فَ تَ راَهُ مُصْفَرًّا ثَُُّ يََْعَلُهُ حُطاَم ا إِنَّ فِ 
 ذَلِكَ لَذكِْرَى لُِْولِ الْْلَْبَابِ 

 )                          31 :)الزمر                              
 ความว่า: “เจ้ามิเห็นดอกหรือว่า แท้จริงอัลลอฮฺทรงหลั่งน้ าลงมา
จากฟากฟ้า แล้วทรงให้มันไหลซึมลงไปในแผ่นดินเป็นตาน้ าด้วยน้ า
นั้นทรงให้พืชงอกออกมาหลายสี แล้วมันก็จะเหี่ยวแห้ง ดังนั้น เจ้า
จะเห็นมันกลายเป็นสีเหลือง แล้วพระองค์ทรงท าให้มันเป็นเศษเป็น
ชิ้น  แท้จริงในการนั้ นย่อมเป็นข้อเตือนสติแก่ผู้ มีสติปัญญา
ทั้งหลาย”  
            (อัซซฺุมัร: 31)  
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 ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้กล่าวถึงน้ าฝนที่ถูกประทานลงมาจากฟากฟ้าเพ่ือเป็นปัจจัยยังชีพ
แก่มนุษย์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

لَّذِي يرُيِكُمْ آياَتهِِ وَيُ نَ زيلُِ لَكُمْ مِنَ السَّمَاءِ رزِْق ا وَمَا يَ تَذكََّرُ إِلََّ هُوَ ا
 مَنْ ينُِيبُ 

 13): غافر)                             
ความว่า: “พระองค์นั้นเป็นผู้แสดงให้เห็นถึงสัญญาณทั้งหลายของ
พระองค์แก่พวกเจ้าและได้ทรงประทานปัจจัยยังชีพลงมาจาก
ฟากฟ้าแก่พวกเจ้าและจะไม่มีใครใคร่ครวญนอกจากผู้ส านึกตัว”                  
                                                                 (ฆอฟิร: 19) 
  

  ดังนั้นอายะฮฺทั้งสองได้กล่าวถึงความโปรดปรานของอัลลอฮฺที่ทรงประทานน้ าฝน
ลงมาจากฟากฟ้าท าให้พืชพันธุ์และผลไม้งอกเงยออกมาเพ่ือเป็นประโยชน์ในการด ารงชีวิตของมนุษย์ 
ซึ่งสิ่งดังกล่าวจะเป็นข้อเตือนสติส าหรับผู้ที่ศรัทธาและส านึกถึงเดชานุภาพของพระองค์ 
 
  6)  ทั้ งสองสู เราะฮฺได้กล่าวยืนยันถึงความเป็นพระเจ้าของอัลลอฮฺ ในการ
สร้างสรรค์สรรพสิ่งทั้งมวลและเป็นผู้ทรงควบคุมทุกอย่าง 

ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัร ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ٌخَالِقُ كُليِ شَيْء  وَهُوَ عَلَى كُليِ شَيْء  وكَِيل ُ  اللََّّ

  )63: )الزمر                                      

ความว่า: “อัลลอฮฺ คือผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง และพระองค์เป็นผู้ทรง
ดูแลและคุ้มครองทุกสิ่ง”  

                                 (อัซซฺุมัร: 63) 
   

 ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้กล่าวถึงเช่นกันดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َرَبُّكُمْ خَالِقُ كُليِ شَيْء  لََ إلَِهَ إِلََّ هُوَ فأََنَّّ تُ ؤْفَكُون ُ                                                         ذَلِكُمُ اللََّّ

 )63 :غافر)         

ความว่า: “นั่นคืออัลลอฮฺ พระเจ้าของพวกเจ้าผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง ไม่มี
พระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์ดังนั้นท าไมพวกเจ้าจึงถูกหันเหออก
จากพระองค์เล่า”                  
                     (ฆอฟิร: 62)  
 

ดังนั้นทั้งสองอายะฮฺมีความสัมพันธ์กันเพราะเป็นการยืนยันว่าพระองค์คือพระเจ้า
องค์เดียวที่ทรงบังเกิดทุกสิ่งทุกอย่าง และทรงดูแลบริหารกิจการทั้งหมดด้วยเดชานุภาพของพระองค์ 
การเคารพภักดีต่อพระองค์เป็นสิ่งที่คู่ควรยิ่งแต่ส่วนมากในหมู่มนุษย์ยังคงปฏิเสธศรัทธา 
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7)  ทั้งสองสูเราะฮฺได้กล่าวถึงผลตอบแทนของบรรดาผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาและบรรดาผู้ที่
ย าเกรงซึ่งพระองค์ทรงตัดสินด้วยความยุติธรรมในวันกิยามะฮฺ ในสูเราะฮฺอัซฺซุมัร อัลลอฮฺตรัสว่า 

  ِوَيَ وْمَ الْقِيَامَةِ تَ رَى الَّذِينَ كَذَبوُا عَلَى اللََِّّ وُجُوهُهُمْ مُسْوَدَّةٌ ألَيَْسَ ف
يِنَ   يََسَُّهُمُ  لََ  بِفََازَتِِِمْ  ات َّقَوْا الَّذِينَ  اللََُّّ  يُ نَجيِيوَ  جَهَنَّمَ مَثْ و ى للِْمُتَكَبِيِ

 يَُْزَنوُنَ  هُمْ  وَلََ  السُّوءُ 
  )-6261: )الزمر                      

ความว่า: “และวันกิยามะฮฺ เจ้าจะเห็นบรรดาผู้ที่กล่าวเท็จต่อ 
อัลลอฮฺ ใบหน้าของพวกเขาด าคล้ า ดังนั้น ที่พ านักส าหรับบรรดาผู้
หยิ่งยะโสนั้นมิใช่นรกดอกหรือ และอัลลอฮฺจะทรงให้บรรดาผู้ย า
เกรงรอดพ้น เพราะชัยชนะของพวกเขา (โดยที่) ความชั่วร้ายจะไม่
ประสบแก่พวกเขา และพวกเขาจะไม่เศร้าโศกเสียใจ ”  
                                                            (อัซซฺุมัร: 62-61) 
 
และอัลลอฮฺตรัสอีกถึงสภาพที่พ านักของพวกเขาในวันกิยามะฮฺ 

 َجَاءُوهَا فتُِحَتْ أبَْ وَابُ هَا جَهَنَّمَ زمَُر ا حَتََّّ إِذَا سِيقَ الَّذِينَ كَفَرُوا إِلََ و 
لُونَ عَلَيْكُمْ آياَتِ رَبيِكُمْ  وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا أَلََْ يأَْتِكُمْ رُسُلٌ مِنْكُمْ يَ ت ْ

قَّتْ كَلِمَةُ الْعَذَابِ مْ لِقَاءَ يَ وْمِكُمْ هَذَا قاَلُوا بَ لَى وَلَكِنْ حَ وَيُ نْذِرُونَكُ 
 لِدِينَ فِيهَا فبَِئْسَ مَثْ وَىقِيلَ ادْخُلُوا أبَْ وَابَ جَهَنَّمَ خَا الْكَافِريِنَ  عَلَى

يِنَ وَسِيقَ الَّذِينَ ات َّقَوْا رَب َّهُمْ إِلََ الْْنََّةِ زمَُر ا حَتََّّ   إِذَا جَاءُوهَا الْمُتَكَبِيِ
وَفتُِحَتْ أبَْ وَابُ هَا وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا سَلََمٌ عَلَيْكُمْ طِبْتُمْ فاَدْخُلُوهَا 

  خَالِدِينَ 

      )-9199: )الزمر                          
ความว่า: “และบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาจะถูกไล่ต้อนสู่นรกเป็น   
กลุ่ม ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน ประตูทั้งหลายของมันจะถูก
เปิดออก ยามเฝ้าประตูของมันจะกล่าวแก่พวกเขาว่า บรรดาเราะ
สูลจากพวกท่านมิได้มายังพวกท่านเพ่ือสาธยายสัญญาณต่าง ๆแห่ง
พระเจ้าของพวกท่านแก่พวกท่าน และกล่าวเตือนพวกท่านถึงการ
พบในวันนี้ของพวกท่านดอกหรือ พวกเขากล่าวว่ามีครับ แต่ว่าพระ
ประกาศิตแห่งการลงโทษเป็นที่คู่ควรแล้ว แก่บรรดาผู้ปฏิเสธ
ศรัทธา  จะมีเสียงกล่าวว่า พวกท่านจงเข้าไปในประตูทั้งหลายของ
นรก เป็นผู้พ านักอยู่ในนั้นตลอดกาล ดังนั้นที่พ านักของบรรดาผู้
หยิ่งยะโสชั่วช้าแท้ ๆ และบรรดาผู้ย าเกรงพระเจ้าของพวกเขาจะ
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ถูกน าสู่สวนสวรรค์เป็นกลุ่ม ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน และ 
ประตูทั้งหลายของมันจะถูกเปิดออก ยามเฝ้าประตูสวรรค์จะกล่าว
แก่พวกเขาว่า ความศานติจงมีแด่พวกท่าน พวกท่านเป็นผู้บริสุทธิ์
ดังนั้นจงเข้าไปในสวรรค์เป็นผู้พ านักอยู่ตลอดกาล”  

                                                                               (อัซซฺุมัร: 71-73)  
 
  อายะฮฺต่างๆที่ได้กล่าวมานั้นเป็นการตอบแทนของอัลลอฮฺให้กับผู้ที่ปฏิเสธศรัทธา
คือนรก รวมถึงบทลงโทษต่างๆที่เขาจะได้รับเนื่องจากการฝ่าฝืนดื้อดึงต่อพระองค์และผู้ที่ย าเกรงต่อ
พระองค์คือสวนสวรรค์รวมทั้งความสุขสบายต่างๆที่เขาจะได้รับเนื่องจากความดีงามของพวกเขาและ
ความศรัทธาย าเกรงของพวกเขาที่มีต่ออัลลอฮฺ 
 

ในสูเราะฮฺฆอฟิรได้กล่าวถึงผลตอบแทนผู้ที่ท าความดีและความชั่วเช่นกันดังที่   
อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َِا مِنْ ذكََر  أَوْ مَنْ عَمِلَ سَييِئَة  فَلََ يَُْزَى إِلََّ مِثْ لَهَا وَمَنْ عَمِلَ صَال
 أنُْ ثَى وَهُوَ مُؤْمِنٌ فأَُولئَِكَ يدَْخُلُونَ الْْنََّةَ يُ رْزَقُونَ فِيهَا بِغَيْرِ حِسَاب  

     )02غافر: )                                                          

ความว่า: “ผู้ใดที่กระท าความชั่ว เขาจะไม่ได้รับการตอบแทน เว้น
แต่เยี่ยงเช่นนั้น และผู้ใดกระท าความดีจากเพศชายหรือเพศหญิงก็
ตามและเขาเป็นผู้ศรัทธาด้วย ชนเหล่านั้นแหละพวกเขาจะได้เข้า
สวนสวรรค์ จะได้รับปัจจัยยังชีพในนั้น โดยปราศจากการค านวณ”                  
                                                                 (ฆอฟิร: 02) 
   
 และอัลลอฮฺตรัสอีกถึงสภาพของผู้ที่ปฏิเสธศรัทธา 

 ِوَقاَلَ رَبُّكُمُ ادْعُونِ أَسْتَجِبْ لَكُمْ إِنَّ الَّذِينَ يَسْتَكْبِوُنَ عَنْ عِبَادَت
 سَيَدْخُلُونَ جَهَنَّمَ دَاخِريِنَ 

 )    62 )غافر:                                           
ความว่า: “และพระเจ้าของพวกเจ้าตรัสว่า จงวิงวอนขอต่อข้า ข้า
จะตอบรับแก่พวกเจ้า ส่วนบรรดาผู้โอหังต่อการเคารพภักดีข้านั้น 
จะเข้าไปอยู่ในนรกอย่างต่ าต้อย”                  
                                       (ฆอฟิร: 60) 
       

 ดังนั้นทั้งสองสูเราะฮฺมีความสัมพันธ์กันอย่างเห็นได้ชัดเพราะทั้งสองสูเราะฮฺได้
กล่าวถึงผลตอบแทนจากอัลลอฮฺต่อบรรดาผู้ที่ปฏิเสธศรัทธา กระท าความชั่ว คือนรกญะฮันนัม 
และบรรดาผู้ที่ศรัทธา มีความย าเกรง กระท าความดีท้ังหลาย คือสวรรค์ 
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3.7 ความสัมพันธ์ระหว่างอายะฮฺในสูเราะฮฺอัซฺซุมัร 
 

 จากการศึกษาด้านเนื้อหาของสูเราะฮฺอัซฺซุมัรบางอายะฮฺจะมีความสัมพันธ์กัน
เชื่อมโยงกันพูดถึงเรื่องราวเดียวกันและมีความต่อเนื่องกับอายะฮฺก่อนและหลังซึ่งมีดังต่อไปนี้ 

1) อายะฮฺที่ 1-4 มีความสัมพันธ์ต่อเนื่องกันในเรื่องของเนื้อหาดังนี้ 
อายะฮฺที่1 อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ََِّّالْعَزيِزِ الََْكِيمِ تَ نْزيِلُ الْكِتَابِ مِنَ الل  
 )                1: )الزمر                                   

ความว่า: “คัมภีร์นี้เป็นการประทานลงมาจากอัลลอฮฺ ผู้ทรงอ านาจ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ”  
                     (อัซซฺุมัร: 1) 
  

 อายะฮฺนี้เป็นการเริ่มต้นสูเราะฮฺด้วยการกล่าวถึงการประทานคัมภีร์อัลกุรอานที่มา
จากอัลลอฮฺผู้ทรงปรีชาญาณ พระเจ้าองค์เดียวซึ่งเป็นคัมภีร์ที่ถูกประทานลงมาให้แก่ท่านนบี   
มุฮัมมัดเพ่ือสั่งใช้ท่านนั้นมีความบริสุทธิ์ใจในการอิบาดะฮฺต่อพระองค์เพียงองค์เดียว ในอายะฮฺที่ 3 
ถัดมาดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 

 َينَ إِنَّا أنَْ زلَْن  ا إلِيَْكَ الْكِتَابَ باِلََْقيِ فاَعْبُدِ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ
 : 2) )الزمر                                                          

ความว่า: “แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม ดังนั้น
เจ้าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนา
ต่อพระองค”์  
               (อัซซฺุมัร: 2) 
  

   คัมภีร์อัลกุรอานนั้นเป็นคัมภีร์ที่อัลลอฮฺทรงประทานให้แก่ท่านนบีมุฮัมมัดเต็ม
ไปด้วยสัจธรรมข้อเท็จจริงปราศจากสิ่งที่ไร้สาระดังนั้นการเคารพภักดีและการอิบาดะฮฺเป็นสิ่งที่คู่ควร
แก่พระองค์อย่างยิ่งด้วยความบริสุทธิ์ใจไม่น าสิ่งใดมาเป็นภาคีกับพระองค์เช่นที่บรรดามุชริกได้น ารูป
ปั้นรูปเจว็ดมาเทียบเคียงกับพระองค์ ในอายะฮฺที่9ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ََّينُ الْْاَلِصُ وَالَّذِينَ اتََُّذُوا مِنْ دُونهِِ أوَْليَِاءَ مَا نَ عْبُدُهُمْ إِل أَلََ للََِّّ الديِ
نَ هُمْ فِ مَا هُمْ فِيهِ يََْتَلِفُونَ إِنَّ ليِ ُ  قَريبِوُناَ إِلََ اللََِّّ زلُْفَى إِنَّ اللَََّّ يَُْكُمُ بَ ي ْ

َ لََ يَ هْدِي مَنْ هُوَ كَاذِبٌ كَفَّارٌ   اللََّّ
 : 3) )الزمر                                   

ความว่า: “พึงทราบเถิด การอิบาดะฮฺโดยบริสุทธิ์ ใจนั้นเป็ น
ของอัลลอฮฺองค์เดียว ส่วนบรรดาผู้ที่ยึดถือเอาบรรดาผู้คุ้มครองอ่ืน
จากอัลลอฮฺ โดยกล่าวว่าเรามิได้เคารพภักดีพวกเขา เว้นแต่เพ่ือท า
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ให้เราเข้าใกล้ชิดต่ออัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺจะทรงตัดสินระหว่าง
พวกเขาในสิ่งที่พวกเขาขัดแย้งกันในเรื่องนั้น แท้จริงอัลลอฮฺจะไม่
ทรงชี้น าทางแก่ผู้กล่าวเท็จ ผู้ไม่ส านึกบุญคุณ”  
                                                      (อัซซฺุมัร: 3)  
  

  อายะฮฺนี้มีความสัมพันธ์กับอายะฮฺก่อนหน้าเป็นการย้ าเตือนว่าการอิบาดะฮฺต่อ 
อัลลอฮฺด้วยความบริสุทธิ์ใจเป็นสิ่งที่คู่ควรอย่างยิ่งส าหรับพระองค์เท่ านั้นและยังเป็นการปฏิเสธ
ความนึกคิดของพวกมุชริกที่ให้การเคารพภักดีบรรดารูปปั้น รูปเจว็ดเพ่ือเป็นสื่อกลางในการใกล้ชิดกับ
พระองค์เพราะอัลลอฮฺคือผู้ทรงเอกะไม่มีสิ่งใดเทียบเคียงกับพระองค์ ในอายะฮฺที่0 ดังที่อัลลอฮฺ
ตรัสว่า 

 َأَنْ يَ تَّخِذَ و ُ ا لََصْطفََى مَِّا يََْلُقُ مَا يَشَاءُ سُبْحَانهَُ هُوَ لَوْ أرَاَدَ اللََّّ لَد 
ُ الْوَاحِدُ الْقَهَّارُ    اللََّّ

 : 4) )الزمر                  
ความว่า: “หากอัลลอฮฺทรงประสงค์จะมีพระโอรส แน่นอนพระองค์
จะทรงเลือกจากสิ่งที่พระองค์ทรงสร้างมาตามที่พระองค์ทรง
ประสงค์มหาบริสุทธิ์แห่งพระองค์ท่าน พระองค์คืออัลลอฮฺ ผู้ทรง   
เอกะ ผู้ทรงพิชิต”  
                     (อัซซฺุมัร: 4) 
  

  อายะฮฺนี้เป็นการยืนยันว่าพระองค์คือพระเจ้าองค์เดียวผู้ทรงเป็นหนึ่งเดียวไม่ทรงมี
บุตร มหาบริสุทธิ์ยิ่ง เป็นการปฏิเสธสิ่งที่คู่เคียงกับพระองค์ 
  ดังนั้นอายะฮฺที่ 1-0 นั้นมีความสัมพันธ์กันเพราะเป้าหมายที่ส าคัญในการประทาน
คัมภีร์อัลกุรอานซึ่งเป็นคัมภีร์ที่ประมวลไว้ด้วยสัจธรรมและข้อเท็จจริงเป็นคัมภีร์มาจากพระเจ้าที่ทรง
ประทานให้แก่ท่านนบีมุฮัมมัดเพ่ือเป็นแนวทางให้กับมนุษย์ในการเรียกร้องเชิญชวนพวกเขาให้
เคารพภักดีและอิบาดะฮฺต่อพระองค์เพียงองค์เดียวด้วยความบริสุทธิ์ ใจไม่น าสิ่งใดมาเป็นภาคีกับ
พระองค์เพราะพระองค์คือพระเจ้าองค์เดียวที่คู่ควรแก่การภักดียิ่ง 
 

2) อายะฮฺที่ 1-9 ได้กล่าวถึงเรื่องข้อพิสูจน์ต่างๆต่อความเป็นเอกภาพของ
พระองค์ ในการสร้างสรรพสิ่งต่างๆด้วยความยิ่งใหญ่ของพระองค์ อายะฮฺที่ 1 อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُخَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضَ باِلََْقيِ يكَُويِرُ اللَّيْلَ عَلَى الن َّهَارِ وَيكَُويِر
الن َّهَارَ عَلَى اللَّيْلِ وَسَخَّرَ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ كُلٌّ يََْريِ لَِْجَل  مُسَمًّى أَلََ 

 هُوَ الْعَزيِزُ الْغَفَّارُ 
 : 5) )الزمر                
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 ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินด้วย
ความจริงอันชัดแจ้ง พระองค์ทรงให้กลางคืนคาบเกี่ยวเข้าไปใน
กลางวันและทรงให้กลางวันคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางคืน และทรง
ให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์เป็นประโยชน์ (แก่มนุษย์) ทุกสิ่ง
โคจรไปตามวาระที่ได้ก าหนดไว้ พึงทราบเถิด พระองค์เป็นผู้ทรง
อ านาจ ผู้ทรงอภัยอย่างมาก”  

                                                         (อัซซฺุมัร: 5)  
 

  อายะฮฺนี้เป็นการบอกให้ทราบถึงความเดชานุภาพของอัลลอฮฺและความเป็น
เอกภาพของพระองค์ในการสร้างบรรดาชั้นฟ้าแผ่นดินและกลางวันกลางคืนและสร้างดวงอาทิตย์ดวง
จันทร์ให้โคจรไปตามระบบของมันดังกล่าวนี้เป็นหลักฐานยืนยันถึงความเป็นพระเจ้าแห่งสากลโลก
และในอายะฮฺถัดมาได้กล่าวถึงความเดชานุภาพของอัลลอฮฺ ในการสร้างมนุษย์ตามขั้นตอนต่างๆ 
ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 

  هَا زَوْجَهَا وَأنَْ زَلَ لَكُمْ مِنَ  خَلَقَكُمْ مِنْ نَ فْس وَاحِدَة  ثَُُّ جَعَلَ مِن ْ
الْْنَْ عَامِ ثََاَنيَِةَ أزَْوَاج  يََْلُقُكُمْ فِ بطُوُنِ أمَُّهَاتِكُمْ خَلْق ا مِنْ بَ عْدِ خَلْق  فِ 

 نَّّ تُصْرَفُونَ إلَِهَ إِلََّ هُوَ فأََ  رَبُّكُمْ لَهُ الْمُلْكُ لََ ظلُُمَات  ثَلََث  ذَلِكُمُ اللََُّّ 
 : 6) )الزمر                                                                              

ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าจากชีวิตหนึ่ง แล้วจากชีวิตนั้น
ทรงท าให้เป็นของคู่ครองของมัน และทรงประทานปศุสัตว์แปดตัว
เป็นคู่แก่พวกเจ้า พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าในครรภ์ของมารดาพวก
เจ้า เป็นการบังเกิดครั้งแล้วครั้งเล่าอยู่ในความมืดสามชั้น นั่น
คืออัลลอฮ์ พระเจ้าของพวกเจ้า พระอ านาจเป็นสิทธิของพระองค์ 
ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากพระองค์ แล้วท าไมพวกเจ้าจึงผินหน้าไป
ทางอ่ืน”  

                               (อัซซฺุมรั: 6)  
 

  อายะฮฺนี้อัลลอฮฺทรงกล่าวถึงการสร้างมนุษย์คนแรกคือนบีอาดัมและภรรยาของ
เขานางฮาวา และทรงกล่าวถึงการสร้างมนุษย์ในครรภ์ของมารดาอย่างเป็นขั้นตอน ทั้งหมดนั้นล้วน
เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นซึ่งความยิ่งใหญ่ของพระองค์ที่หาได้มีผู้ใดมีความสามารถเหมือนพระองค ์สมควร
ยิ่งที่จะให้การเคารพภักดีต่อพระองค์ แต่ก็ยังมีผู้ที่ไม่ส านึกและไม่ใคร่ครวญถึงความยิ่งใหญ่ของ
พระองค ์อายะฮฺทั้งสองจึงมีความสัมพันธ์กัน และในอายะฮฺถัดมา อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َغَنٌِِّ عَنْكُمْ وَلََ يَ رْضَى لِعِبَادِهِ الْكُفْر َ وَإِنْ تَشْكُرُوا إِنْ تَكْفُرُوا فإَِنَّ اللََّّ
يَ رْضَهُ لَكُمْ وَلََ تَزرُِ وَازرِةٌَ وِزْرَ أُخْرَى ثَُُّ إِلََ رَبيِكُمْ مَرْجِعُكُمْ فَ يُ نَبيِئُكُمْ بِاَ  

 كُنْتُمْ تَ عْمَلُونَ إِنَّهُ عَلِيمٌ بِذَاتِ الصُّدُورِ 
 : 7) )الزمر                                                           
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ความว่า: “หากพวกเจ้าปฏิเสธศรัทธา ดังนั้น แท้จริงอัลลอฮฺนั้น 
ทรงพอเพียงจากพวกเจ้า และจะไม่ทรงปิติยินดีต่อการเนรคุณของ
ปวงบ่าวของพระองค์ และหากพวกเจ้ากตัญญู พระองค์ก็จะทรงปิติ
ยินดีต่อพวกเจ้า และไม่มีผู้แบกภาระคนใดที่จะแบกภาระของผู้อ่ืน
ได้  แล้วยังพระเจ้าของพวกเจ้าคือการกลับของพวกเจ้า และ
พระองค์ก็จะทรงบอกเล่าพวกเจ้าในสิ่งที่พวกเจ้าได้กระท าไว้แท้จริง
พระองค์นั้นเป็นผู้ทรงรอบรู้สิ่งที่อยู่ในทรวงอก”  

                                                                            (อัซฺซุมัร: 7) 
  

อายะฮฺนี้มีความสัมพันธ์กับอายะฮฺที่1-6พระองค์ทรงกล่าวถึงบรรดาผู้ที่ไม่พิจารณา
ถึงความยิ่งใหญ่ และความโปรดปรานของอัลลอฮฺหลังจากที่พวกเขาได้เห็นสิ่งต่างๆที่พระองค์ทรง
สร้างขึ้นมาแต่มันไมไ่ด้ช่วยให้พวกเขาตระหนักเลยดังนั้นเป็นการเพียงพอแล้วส าหรับพระองค์ต่อการ  
อีมานของพวกเขา และพระองค์จะทรงตอบแทนการงานทุกอย่างของพวกเจ้าที่กระท าไว้ พระองค์
คือผู้ทรงรอบรู้ทุกอย่าง 

ดังนั้นอายะฮฺที่1-9จึงมีความสัมพันธ์ต่อเนื่องกันเพราะทั้งหมดล้วนเป็นสิ่งที่แสดงให้
เห็นว่าอัลลอฮฺคือผู้ทรงเดชานุภาพ ผู้ทรงอ านาจยิ่งใหญ่ในการสร้างสรรพสิ่งทั้งมวลทั้งสิ่งที่ไม่มี
ชีวิตในจักรวาลและทรงสร้างสิ่งที่มีชีวิตคือมนุษย์เพราะพระองค์คือพระเจ้าองค์เดียวแห่งสากลโลก
แต่ยังมีมนุษย์ส่วนมากได้ปฏิเสธศรัทธาต่อพระองค์ 

 
3)   ความสัมพันธ์ระหว่างอายะฮฺที่11-10 มีความสัมพันธ์กันต่อเนื่องเพราะได้

กล่าวถึงคุณลักษณะของท่านนบีมุฮัมมัด ท่านคือบุคคลแรกที่ยืนหยัดต่อการเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ
เพียงองค์เดียวด้วยความบริสุทธิ์ใจและด้วยความนอบน้อม ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َين      قُلْ إِنِيِ أمُِرْتُ أَنْ أَعْبُدَ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ
 : 11) مر)الز                                                                

ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด แท้จริงฉันได้ถูกบัญชาให้เคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺโดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อพระองค์”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 11) 
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 َأمُِرْتُ لَِْنْ أَكُونَ أوََّلَ الْمُسْلِمِينَ و 

 : 12) )الزمر                                     
ความว่า: “และฉันได้ถูกบัญชาให้ฉันเป็นคนแรกของปวงชนผู้นอบ
น้อม”  

                            (อัซซฺุมัร: 12) 
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อายะฮฺที่11-13 อัลลอฮฺได้ทรงบัญชาใช้ท่านนบีมุฮัมมัดเป็นผู้ที่เคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺด้วยกับความบริสุทธิ์ใจในศาสนาของพระองค์ และท่านเป็นบุคคลแรกที่เป็นบ่าวที่นอบ
น้อมต่อพระองค์ ท่านคือผู้ที่ไม่ยอมปฏิบัติตามศาสนาของบรรพบุรุษ (ปู่ย่า)ของท่าน เพราะท่านเป็นผู้
ที่ท าลายบรรดารูปเจว็ด และเรียกร้องมนุษย์ไปสู่การเคารพภักดีต่อพระเจ้าองค์เดียว ท่านเป็นบ่าวที่
เกรงกลัวต่อการลงโทษของพระองค์หากท่านเป็นผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาต่ออัลลอฮฺเช่นเดียวกับมนุษย์
ทั่วไป  

ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
  قُلْ إِنِيِ أَخَافُ إِنْ عَصَيْتُ رَبيِ عَذَابَ يَ وْم  عَظِيم 

 : 13) )الزمر                                                    
ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด แท้จริงฉันกลัวการลงโทษแห่งวันอัน
ยิ่งใหญ่ หากฉันฝ่าฝืนพระเจ้าของฉัน”  

                                                                 (อัซซฺุมัร: 13)  
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ُدُ مُُْلِص ا لَهُ دِينِِ قُلِ اللَََّّ أعَْب 

 : 14) )الزمر                             
ความว่า: “จงกล่าวเถิด เฉพาะอัลลอฮฺเท่านั้นที่ฉันเคารพภักดีโดย
เป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาของฉันต่อพระองค์”  

                                                                                  (อัซซฺุมัร: 14) 
  

อายะฮฺนี้ท่านนบีมุฮัมมัดได้มอบความจงรักภักดีของท่านและการอิบาดะฮฺของ
ท่านทั้งหมดเพ่ือพระองค์เพียงองค์เดียว ท่านจะไม่ยอมเคารพภักดีสิ่งอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺซ่ึงท่าน
ได้ท าการปฏิเสธทุกสิ่งที่เป็นภาคีกับพระองค์ 

ดังนั้นอายะฮฺที่11-10 มีความสัมพันธ์กันอย่างแน่วแน่เพราะเป็นการแสดงให้ทราบ
ว่าแท้จริงอัลลอฮฺคือพระเจ้าองค์เดียวที่คู่ควรแก่การเคารพภักดี และอิบาดะฮฺด้วยกับความบริสุทธิ์
ใจและเป็นหลักฐานยืนยันว่า ท่านนบีมุฮัมมัดเป็นผู้บุคคลแรกจากบ่าวที่น้อมรับค าบัญชาของ
พระองค์อย่างไม่มีข้อสงสัยใดๆทั้งสิ้น 

 

4)  อายะฮฺที่11-32ได้กล่าวถึงสภาพของผู้ที่ขาดทุนเนื่องจากการปฏิเสธการ
ศรัทธาของพวกเขาและผลตอบแทนจากเปลวไฟนรกในวันกิยามะฮฺ ทั้งนี้เพ่ือเป็นการเตือนสติให้พวก
เขามีความย าเกรงต่ออัลลอฮซึ่งพระองค์ทรงตอบแทนความดีให้แก่เขาคือสวนสวรรค์ 
  ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َاعْبُدُوا مَا شِئْتُمْ مِنْ دُونهِِ قُلْ إِنَّ الْْاَسِريِنَ الَّذِينَ خَسِرُوا أنَْ فُسَهُمْ ف
 وَأهَْلِيهِمْ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ أَلََ ذَلِكَ هُوَ الُْْسْراَنُ الْمُبِينُ 

 : 15)      )الزمر                                                
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ความว่า: “ดังนั้นพวกท่านจงสักการะบูชาตามที่พวกท่านประสงค์
อ่ืนจากพระองค์เถิดจงกล่าวเถิดว่าแท้จริงบรรดาผู้ขาดทุนนั้นคือ 
บรรดาผู้ที่ท าตัวของพวกเขาเอง และครอบครัวของพวกเขาให้
ขาดทุนในวันกิยามะฮ์ พึงรู้เถิดว่านั่นคือ การขาดทุนอย่างชัดแจ้ง” 

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 11) 
  

อายะฮฺนี้อัลลอฮฺทรงกล่าวถึงบรรดาผู้ที่พวกเขาได้ท าตัวของพวกเขาเองให้ได้รับกับ
ความขาดทุนในวันกิยามะฮฺเนื่องจากการเคารพสักการะสิ่งอ่ืนนอกจากอัลลอฮฺ ซึ่งในอายะฮถัดมา
พระองค์ทรงกล่าวถึงบทลงโทษจากเปลวไฟนรกเป็นสิ่งที่คู่ควรแก่พวกเขาดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِلََمُْ مِنْ فَ وْقِهِمْ ظلَُلٌ مِنَ النَّارِ وَمِنْ تَِْتِهِمْ ظلَُلٌ ذَلِكَ يََُويِفُ اللََُّّ بِه
 عِبَادَهُ ياَ عِبَادِ فاَت َّقُونِ 
 : 16) )الزمر                      

ความว่า: “ส าหรับพวกเขานั้นมีชั้นของเปลวไฟนรกปกคลุมเหนือ
พวกเขา และเบื้องล่างของพวกเขาก็มีชั้นของเปลวไฟนรกอยู่ด้วย 
สิ่งนั้นแหละที่อัลลอฮฺ ทรงท าให้ปวงบ่าวของพระองค์กลัว โอ้ปวง
บ่าวของข้าเอ๋ย จงย าเกรงต่อข้าเถิด”  

                                                               (อัซซฺุมัร: 16) 
  
  อายะฮฺนี้อัลลอฮทรงเตือนให้บ่าวของพระองค์มีความย าเกรงต่อพระองค์และมี
ความเกรงกลัวต่อบทลงโทษในวันกิยามะฮฺจะเกิดขึ้นอันเนื่องมาจากการกระท าตัวของพวกเขาเองนั้น
คือเปลวไฟนรก และเช่นเดียวกันในอายะฮฺถัดมา อัลลอฮฺจะทรงแจ้งข่าวดีแก่บรรดาผู้ที่ย าเกรงเขา
จะได้รับการตอบแทนที่สวนทางกับผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาดังที่พระองค์ตรัสว่า 

 وَالَّذِينَ اجْتَ نَبُوا الطَّاغُوتَ أَنْ يَ عْبُدُوهَا وَأنَاَبوُا إِلََ اللََِّّ لََمُُ الْبُشْرَى
رْ عِبَادِ   فَ بَشيِ

  : 17) )الزمر            
ความว่า: “และบรรดาผู้ที่หลีกหนีให้ห่างจากพวกเจว็ดเพ่ือที่จะไม่
สักการะบูชามัน และหันไปจงรักภักดีต่ออัลลอฮฺ ส าหรับพวกเขานั้น
มีข่าวดีดังนั้นเจ้าจงแจ้งข่าวดีแก่ปวงบ่าวของข้า”  

                                                                             (อัซฺซุมัร: 17)  
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 الَّذِينَ يَسْتَمِعُو ُ نَ الْقَوْلَ فَ يَتَّبِعُونَ أَحْسَنَهُ أوُلئَِكَ الَّذِينَ هَدَاهُمُ اللََّّ

 وَأوُلئَِكَ هُمْ أوُلُو الْْلَْبَابِ 

  : 18) )الزمر                         
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ความว่า: “บรรดาผู้ที่สดับฟังค ากล่าว แล้วปฏิบัติตามที่ดีที่สุดของ
มัน ชนเหล่านี้คือบรรดาผู้ที่อัลลอฮฺทรงชี้แนะแนวทางที่ถูกต้องแก่
พวกเขาและชนเหล่านี้พวกเขาคือผู้ที่มีสติปัญญาใคร่ครวญ”  

                                                                                   (อัซซฺุมัร: 18)  
 

อายะฮฺที่19-17 อัลลอฮฺกล่าวถึงผู้ที่หันเหตัวของพวกเขาออกห่างจากการเคารพ
สักการะรูปปั้นและหันไปสู่การเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเขาจะได้รับข่าวดีและได้กล่าวถึงผู้ที่เขา
สติปัญญาของเขาในการสดับฟังและใคร่ครวญสิ่งที่ดีที่สุดพวกเขาก็จะได้รับทางน าจากอัลลอฮฺ    
ข้อสัญญาของอัลลอฮฺนั้นเป็นจริงเสมอพระองค์ทรงตอบแทนให้อย่างครบถ้วนทั้งผู้ที่ปฏิเสธและผู้ที่  
ย าเกรงต่อพระองค์ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِأفََمَنْ حَقَّ عَلَيْهِ كَلِمَةُ الْعَذَابِ أفَأَنَْتَ تُ نْقِذُ مَنْ فِ النَّار  
  : 19) )الزمر                                                        

ความว่า: “ดังนั้นผู้ที่ค ามั่นสัญญาแห่งการลงโทษได้คู่ควรแก่เขาแล้ว 
(เจ้าสามารถจะฮิดายะฮฺให้แก่เขา กระนั้นหรือ?) และเจ้าจะช่วยผู้ที่
อยู่ในนรกให้รอดพ้นได้หรือ”  

                                                      (อัซซฺุมัร: 19) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ْفَ وْقِهَا غُرَفٌ مَبْنِيَّةٌ تَُْريِ مِنْ  لَكِنِ الَّذِينَ ات َّقَوْا رَب َّهُمْ لََمُْ غُرَفٌ مِن

ُ الْمِيعَادَ   تَِْتِهَا الْْنَْ هَارُ وَعْدَ اللََِّّ لََ يَُْلِفُ اللََّّ
 :  20) )الزمر                                               

ความว่า: “แต่บรรดาผู้ย าเกรงพระเจ้าของพวกเขานั้น ส าหรับพวก
เขาจะมีคฤหาสน์สง่าโอ่โถงเหนือขึ้นไปอีกก็มีคฤหาสน์สง่าโอ่โถง
สร้างไว้ ณ เบื้องล่างของมันมีล าน้ าหลายสายไหลผ่าน (มันเป็น) ข้อ
สัญญาของอัลลอฮฺ อัลลอฮฺนั้นจะไม่ทรงบิดพลิ้วสัญญา”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 20) 
 

อายะฮฺที่19-32ได้กล่าวถึงข้อสัญญาที่อัลลอฮทรงตอบแทนให้อย่างแน่นอนทั้งผู้ที่
ปฏิเสธศรัทธาและผู้ที่ย าเกรงต่อพระองค์ 

ดังนั้นอายะฮฺที่11-32 มีความสัมพันธ์กันอย่างต่อเนื่องกันได้ทรงเรียกร้องให้พวกเขา
มีความย าเกรงต่ออัลลอฮฺเป็นผู้ที่เคารพภักดีต่อพระองค์ก่อนที่การลงโทษจะประสบกับพวกเขาอัน
เนื่องมาจากการปฏิเสธศรัทธาของพวกเขาเอง แต่หากเขาเป็นผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺพวกเขาจะได้รับ
การตอบแทนจากอัลลอฮฺอย่างดียิ่งนั่น แน่นอนสัญญาของอัลลอฮฺย่อมเป็นจริงเสมอ 
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5) อายะฮฺที่30-36 มีความสัมพันธ์กันเนื่องจากพระองค์ได้กล่าวถึงบทลงโทษของผู้
ทีอ่ธรรมและหมู่ชนที่ปฏิเสธศรัทธามาก่อนหน้านี้ พวกเขาได้ลิ้มรสกับการลงโทษอย่างไร  

ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
  أفََمَنْ يَ تَّقِي بِوَجْهِهِ سُوءَ الْعَذَابِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَقِيلَ للِظَّالِمِيَن ذُوقوُا مَا

                  كُنْتُمْ تَكْسِبُونَ 
  24)  :)الزمر                 

ความว่า: “ดังนั้นผู้ใดที่ป้องกันใบหน้าของเขาให้พ้นจากการลงโทษ
อันชั่วช้าในวันกิยามะฮฺ (จะเหมือนกับผู้ที่ปลอดภัยจากการลงโทษ
กระนั้นหรือ?) และจะมีเสียงกล่าวแก่บรรดาผู้อธรรมว่า จงลิ้มรสสิ่ง
ที่พวกเจ้าแสวงหาไว้เถิด”  

                                                   (อัซซฺุมัร: 24) 
 

 อายะฮฺนี้กล่าวถึงบรรดาผู้ที่อธรรมเขาจะได้รับโทษในสิ่งที่เขากระท าไว้เขาไม่สามารถ
ที่จะปกป้องตัวของเขาได้เช่นเดียวกับอายะฮฺต่อมาได้กล่าวถึงหมู่ชนก่อนหน้านี้พวกเขาได้รับโทษ
มาแล้ว ดังที่อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

 ِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ فأَتَاَهُمُ الْعَذَابُ مِنْ حَيْثُ لََ يَشْعُرُونَ كَذَّبَ الَّذ 
 : 25) )الزمر                                                         

ความว่า: “บรรดาหมู่ชนก่อนหน้าพวกเขาได้ปฏิเสธมาแล้ว ดังนั้น
การลงโทษได้มีมายังพวกเขา โดยที่พวกเขาไม่รู้สึกตัว”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 25) 
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 نْ يَا وَلَعَذَابُ الْْخِرةَِ أَكْبَ رُ لَوْ كَانوُا ُ الِْْزْيَ فِ الَْيََاةِ الدُّ فأََذَاقَ هُمُ اللََّّ

 يَ عْلَمُونَ 
 : 26) )الزمر                            

ความว่า: “ดังนั้นอัลลอฮฺทรงให้พวกเขาลิ้มรสความอัปยศในชีวิต
ของโลกนี้ และแน่นอนการลงโทษในปรโลกนั้นยิ่งใหญ่กว่า หาก
พวกเขาได้รู้”  

                                    (อัซซฺุมัร: 26) 
 

ดังนั้นอายะฮฺที่30-36มีความสัมพันธ์กันอย่างต่อเนื่องเพราะอัลลอฮฺทรงกล่าวถึง
การลงโทษต่อบรรดาผู้ที่อธรรมและกลุ่มชนที่ปฏิเสธต่อพระองค์โดยให้เขาลิ้มรสบทลงโทษทั้งในโลก
นี้และโลกหน้า 

 



127 
 

6) อายะฮฺที่90-91ได้กล่าวถึงผลตอบแทนของผู้ที่ปฏิเสธและย าเกรงอีกเป็นการ
เน้นย้ าถึงบทลงโทษจะต้องเกิดขึ้นอย่างยุติธรรมจากพระเจ้าหลังจากที่เขาได้เสียชีวิตลงเพ่ือรับการ
ตัดสินในวันโลกหน้า ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َإِنَّكَ مَييِتٌ وَإِن َّهُمْ مَييِتُون  
 : 92) )الزمر                                             

ความว่า: “แท้จริงเจ้าจะต้องตาย และแท้จริงพวกเขาจะต้องตาย”  
                                                                                  (อัซซฺุมัร: 30) 

ดังที่อัลลอฮฺ ตรัสว่า       
 َثَُُّ إِنَّكُمْ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ عِنْدَ رَبيِكُمْ تَُْتَصِمُون  

 : 91) )الزمر                                             

ความว่า: “แล้วแท้จริงพวกเจ้าในวันกิยามะฮฺจะถกเถียงกันต่อหน้า
พระเจ้าของพวกเจ้า”  

                                             (อัซฺซุมัร: 31) 
 

อายะฮฺที่92-91มีสัมพันธ์กันเพราะมนุษย์ทุกคนจะต้องตาย ท่านนบีมุฮัมมัดและ
พวกเขาก็ต้องตายไม่มีชีวิตหนึ่งชีวิตใดรอดพ้นจากความตาย ต่อมาในวันกิยามะฮฺ  มนุษย์ทั้งหมดจะ
มารวมตัวกันต่อหน้าอัลลอฮฺเพ่ือรับฟังค าตัดสินจากการกระท าของพวกเขาทั้งหมดด้วยความ
ยุติธรรมส าหรับผู้ที่อธรรมอัลลอฮจะตอบแทนให้ดังที่พระองค์ตรัสว่า 

 ِفَمَنْ أظَْلَمُ مَِّنْ كَذَبَ عَلَى اللََِّّ وكََذَّبَ باِلصيِدْقِ إِذْ جَاءَهُ ألََيْسَ ف
  هَنَّمَ مَثْ و ى للِْكَافِريِنَ جَ 

 : 93) )الزمر                        

ความว่า: “ดังนั้น ผู้ ใดเล่าที่จะอธรรมยิ่งไปกว่าผู้กล่าวเท็จต่อ  
อัลลอฮฺ และปฏิเสธความจริงเมื่อมันได้มีมายังเขา มิใช่ในนรกดอก
หรือที่เป็นที่พ านักส าหรับบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธา”  

                                                                               (อัซซฺุมัร: 32) 
 

 อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงผลตอบแทนผู้ที่ปฏิเสธต่อความจริงเมื่อได้มายังเขาดังนั้นนรก
คือที่พ านักส าหรับเขา และเช่นเดียวกันส าหรับบรรดาผู้ที่เขาเชื่อฟังปฏิบัติพวกเขาคือบรรดาผู้ที่     
ย าเกรงต่ออัลลอฮฺพระองค์จะทรงตอบแทนความดีให้แก่เขาดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َقَ بهِِ أوُلئَِكَ هُمُ الْمُت َّقُون   وَالَّذِي جَاءَ باِلصيِدْقِ وَصَدَّ
 : 99) )الزمر                                                         

ความว่า: “ส่วนผู้ที่น าความจริงมา และเขาได้เชื่อมั่นความจริงนั้น 
ชนเหล่านี้ พวกเขาคือบรรดาผู้ย าเกรง”  

                                                                   (อัซซฺุมัร: 33) 
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และอัลลอฮฺ ตรัสว่า 
  َلََمُْ مَا يَشَاءُونَ عِنْدَ رَبِيِِمْ ذَلِكَ جَزاَءُ الْمُحْسِنِين 
 : 90) )الزمر                                                       

ความว่า: “นั่นคือการตอบแทนของบรรดาผู้กระท าความดี”  
                                                                                 (อัซซฺุมัร: 34) 
 
  และอัลลอฮฺ ตรัสอีกว่า 

  َهُمْ  اللََُّّ  ليُِكَفيِر  الَّذِي بأَِحْسَنِ  أَجْرَهُمْ  وَيََْزيَِ هُمْ  عَمِلُوا الَّذِي سْوَأَ أَ  عَن ْ

 يَ عْمَلُونَ  كَانوُا

 : 91) )الزمر                                   

ความว่า: “เพ่ือที่อัลลอฮฺจะทรงลบล้างความชั่วที่พวกเขากระท าไว้
ออกจากพวกเขา และจะทรงตอบแทนรางวัลของพวกเขาแก่พวก
เขาด้วยสิ่งที่ดียิ่งตามที่พวกเขาได้กระท าไว้”  

                                                                        (อัซซฺุมัร: 35) 
 
  อายะฮฺที่33-35 มีความสัมพันธ์กันเนื่องจากได้พูดถึงลักษณะของบรรดาผู้ที่ย าเกรง
และกระท าความดี อัลลอฮฺจะทรงตอบแทนให้แก่เขาและจะทรงลบล้างความชั่วให้แก่เขาซึ่งเป็น
รางวัลตอบแทนให้ส าหรับการกระท าของพวกเขาท้ังสิ้น 
  ดังนั้นอายะฮฺที่92-91มีความสัมพันธ์กันต่อเนื่องได้กล่าวถึงลักษณะของผู้ที่ปฏิเสธ
ความจริงเมื่อได้มีมายังเขาดังนั้นเขาจึงได้รับบทลงโทษคือไฟนรกและเช่นเดียวกันก็ได้กล่าวถึง
ลักษณะของผู้ที่ย าเกรงเขาจึงได้รับผลตอบแทนแห่งความดีและลบล้างความชั่ว ซึ่งทั้งความดีและ
ความชั่วก็เป็นไปตามสิ่งที่พวกเขากระท าเอาไว้ในโลกนี้ 
  

7) อายะฮฺที่42-44 มีความสัมพันธ์กันได้พูดถึงเวลาที่ก าหนดแห่งความตายจะ
เกิดขึ้นตามประสงค์ของอัลลอฮฺ และไม่มีผู้ใดจะให้ความช่วยเหลือเขาได้ในการกระท าของเขา
เพราะความช่วยเหลือนั้นเป็นสิทธิของอัลลอฮฺเพียงองค์เดียวไม่ใช่รูปเจว็ดหรือรูปปั้นที่พวกเขา
สักการะบูชากัน 

ดังที่อัลลอฮฺ ตรัสว่า 
  ِِاللََُّّ يَ تَ وَفََّّ الْْنَْ فُسَ حِيَن مَوْتِِاَ وَالَّتِِ لََْ تََُتْ فِ مَنَامِهَا فَ يُمْسِكُ الَّت 

هَا الْمَوْتَ وَيُ رْسِلُ الُْْخْرَى إِلََ أَجَل  مُسَمًّى إِنَّ فِ ذَلِكَ  قَضَى عَلَي ْ
  لَْياَت  لقَِوْم  يَ تَ فَكَّرُونَ 

 : 42) )الزمر                                          
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ความว่า: “อัลลอฮฺทรงปลดชีวิตในยามตายของมันและมัน (ชีวิต)จะ
ยังไม่ตายในยามนอนหลับของมัน พระองค์จะทรงปลิดชีวิตที่
พระองค์ทรงก าหนดความตายให้แก่มัน และพระองค์ทรงยืดชีวิตอ่ืน
ไปจนถึงเวลาที่ถูกก าหนดไว้ แท้จริงในการนั้น แน่นอนย่อมเป็น
สัญญาณส าหรับหมู่ชนผู้ใคร่ครวญ”  

                                                             (อัซซฺุมัร: 42) 
 

 อายะฮฺนี้บอกให้ทราบว่าแท้จริงอัลลอฮฺคือผู้ที่ทรงก าหนดความเป็นและความตาย
ให้เกิดข้ึนตามความประสงค์ของพระองค์ และพระองค์ได้ทรงก าหนดเวลาแห่งความตายไว้แล้ว ซึ่งไม่
ผู้ใดจะให้ความช่วยเหลือเขาได้ในสิ่งที่พวกเขายึดถือจากบรรดาสิ่งเคารพภักดีอ่ืนจากพระองค์ 

ดังที่อัลลอฮฺ ตรัสว่า 
 ََأمَِ اتََُّذُوا مِنْ دُونِ اللََِّّ شُفَعَاءَ قُلْ أوََلَوْ كَانوُا لََ يََلِْكُونَ شَيْئ ا وَل

  يَ عْقِلُونَ 
 : 43)     )الزمر                            

ความว่า: “หรือว่าพวกเจ้าได้ยึดเอาบรรดาผู้ช่วยเหลืออ่ืนจากอัลลอ
ฮฺ จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ทั้งๆ ที่พวกมันมิได้มีอ านาจใดๆและพวก
มันก็ไม่มีสติปัญญากระนั้นหรือ”  

                                                          (อัซซฺุมัร: 43) 
 
 อายะฮฺนี้บอกให้ทราบว่าแท้จริงสิ่งที่พวกเขายึดถือจากรูปปั้นรูปเจว็ดนั้น ไม่สามารถ
จะให้ความช่วยเหลือเขาได้ เพราะเป็นสิ่งที่ไม่มีชีวิต ไร้ซึ่งสติปัญญาไม่สามารถปกป้องตัวเองได้เพราะ
อ านาจแห่งความช่วยเหลือที่แท้จริงเป็นสิทธิของอัลลอฮฺเพียงผู้เดียว 

ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َيع ا لَهُ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضِ ثَُُّ إِليَْهِ تُ رْجَعُون  قُلْ للََِّّ الشَّفَاعَةُ جََِ

 : 44)  )الزمر    
ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ความช่วยเหลือนั้นเป็นสิทธิ
ของอัลลอฮฺโดยสิ้นเชิง อ านาจแห่งชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินเป็น
สิทธิของพระองค ์แล้วพวกท่านจะถูกน ากลับไปยังพระองค์”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 44) 
 

ดังนั้นอายะฮฺที่ 03-00 มีความสัมพันธ์กันต่อเนื่องได้พูดถึงอ านาจแห่งการก าหนด
ความตายและความช่วยเหลือนั้นเป็นกรรมสิทธิ์ของพระองค์ ส าหรับบรรดาสิ่งเคารพภักดีอ่ืนจาก
พระองค์แท้จริงแล้วสิ่งเหล่านั้นไม่สามารถให้ความช่วยเหลือใดๆได้เลย 
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8) อายะฮฺที่49-52มีความสัมพันธ์เช่นเดียวกันได้กล่าวถึงลักษณะการเนรคุณของ
มนุษยใ์นสิ่งที่อัลลอฮฺทรงประทานให้แก่พวกเขา ซึ่งเป็นทบทดสอบของพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َََّّنْسَانَ ضُرٌّ دَعَاناَ ثَُُّ إِذَا خَوَّلْنَاهُ نعِْمَة  مِنَّا قاَلَ إِن ا أوُتيِتُهُ فإَِذَا مَسَّ الِْْ
نَةٌ وَلَكِنَّ أَكْثَ رَهُمْ لََ يَ عْلَمُونَ   عَلَى عِلْم  بَلْ هِيَ فِت ْ

 : 49)     )الزمر                                                              
ความว่า: “ครั้นเมื่อทุกข์ภัยใดประสบแก่มนุษย์เขาก็จะวิงวอน    
ขอเรา ต่อมาเมื่อเราได้ประทานความโปรดปรานจากเราแก่เขา เขา
ก็กล่าวว่าแท้จริงสิ่งที่ฉันได้รับมานั้นเนื่องจากความรอบรู้ของฉัน
ต่างหาก แต่ (เขาหารู้ไม่ว่า) มันคือการทดสอบ แต่ว่าส่วนมากของ
พวกเขาไม่รู้”  

                                     (อัซซฺุมัร: 49) 
 

  อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงความโปรดปรานของอัลลอฮฺ ที่ทรงประทานให้แก่บ่าวของ
พระองค์เพ่ือจะดูว่าบ่าวของพระองค์จะเป็นผู้จงรักภักดีหรือเป็นผู้ที่เนรคุณพระองค์ และอัลลอฮฺได้
ทรงกล่าวถึงบรรดากลุ่มชนก่อนหน้านี้เป็นผู้ที่เนรคุณต่อพระองค์ดังท่ีอัลลอฮฺตรัสว่า 

  َهُمْ مَا كَانوُا يَكْسِبُونَ قَدْ قاَلََاَ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِهِمْ ف  مَا أغَْنََ عَن ْ
 : 50) )الزمر                                                                            

 ความว่า: “โดยแน่นอน บรรดาหมู่ชนก่อนหน้าพวกเขาได้กล่าวมัน
ไว้ เช่นนี้ ดังนั้นสิ่งที่พวกเขาได้กระท าไว้นั้นหาได้อ านวยประโยชน์
แก่พวกเขาไม่” 

                                      (อัซซฺุมัร: 50) 
 

  อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงกลุ่มชนก่อนหน้านี้คือ กฺอรูน และคนอ่ืนๆพวกเขาได้ปฏิเสธต่อ
ความโปรดปรานของอัลลอฮฺในสิ่งที่พระองค์ทรงประทานให้แก่พวกเขาซึ่งสิ่งต่างๆที่พวกเขาได้
เก็บรวบรวมสะสมและแสวงหามานั้นมันไม่ได้ช่วยประโยชน์ใดๆเลยให้แก่พวกเขาดังนั้นพวกเขาจะ
ประสบกับความชั่วที่พวกเขาได้กระท าไว้ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َمِنْ هَؤُلََءِ سَيُصِيبُ هُمْ  ا كَسَبُوا وَالَّذِينَ ظلََمُوافأََصَابَ هُمْ سَييِئَاتُ م
 نَ سَييِئَاتُ مَا كَسَبُوا وَمَا هُمْ بِعُْجِزيِ

 : 51)                       )الزمر  
ความว่า: “ฉะนั้นความชั่วทั้งหลายที่เขาได้กระท าไว้ จึงประสบแก่
พวกเขา และบรรดาผู้อธรรมจากหมู่ชนเหล่านั้น ความชั่วทั้งหลายที่
พวกเขาได้กระท าไว้ก็จะประสบแก่พวกเขาเช่นกันและพวกเขาไม่
สามารถจะหนีรอดพ้นไปได้”  

                                                      (อัซซฺุมัร: 51) 
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  อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงความยุติธรรมที่อัลลอฮฺทรงตัดสินให้กับพวกเขาเป็นการ
ลงโทษพวกเขาตามที่พวกเขาได้กระท าไว้ซึ่งพวกเขาไม่สามารถหลีกหนีได้ และแท้จริงอัลลอฮฺคือผู้
ที่ทรงประทานปัจจัยยังชีพแก่ผู้ที่ทรงประสงค์ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َأوَلََْ يَ عْلَمُوا أَنَّ اللَََّّ يَ بْسُطُ الريزِْقَ لِمَنْ يَشَاءُ وَيَ قْدِرُ إِنَّ فِ ذَلِك 
 لَْياَت  لقَِوْم  يُ ؤْمِنُونَ 

 : 52)                                    )الزمر  
ความว่า:“พวกเขาไม่รู้ดอกหรือว่า อัลลอฮทรงแผ่ปัจจัยยังชีพแก่ผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค์ และทรงให้คับแคบ แท้จริงในการนั้นย่อมเป็น
สัญญาณมากหลายส าหรับหมู่ชนผู้ศรัทธา”  

                                                                       (อัซซฺุมัร: 52) 
 

อายะฮฺนี้ได้กล่าวว่าแท้จริงอัลลอฮฺคือผู้ทรงประทานปัจจัยยังชีพให้แก่บ่าวของ
พระองค์มากน้อยเพียงใดขึ้นอยู่กับความประสงค์ของพระองค์ 

 
ดังนั้นอายะฮที่ 49-52 มีความสัมพันธ์กันได้กล่าวถึงบททดสอบจากอัลลอฮฺทั้ง

ความทุกข์ยากความโปรดปรานและการประทานปัจจัยยังชีพต่างๆล้วนมาจากพระองค์ทั้งสิ้นเพ่ือ
ทดสอบว่าพวกเขาจะเป็นผู้ที่จงรักภักดีหรือเป็นผู้ที่เนรคุณต่อพระองค์และส าหรับผู้ที่เนรคุณหรือ
ปฏิเสธ กระท าความชั่ว พระองค์จะทรงตอบแทนให้แก่พวกเขาตามที่ได้กระท าไว้ แท้จริงทุกอย่าง
จะเป็นไปตามความประสงค์ของพระองค์ 

 
9) อายะฮฺที่19-11ได้กล่าวถึงความเมตตา การอภัยโทษของอัลลอฮฺที่ทรง

ประทานให้แก่บา่วของพระองค์นั้นทรงกว้างขวางเสมอ ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 
 َّقُلْ ياَ عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا عَلَى أنَْ فُسِهِمْ لََ تَ قْنَطوُا مِنْ رَحْمَةِ اللََِّّ إِن

يع ا إِنَّهُ هُوَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ  َ يَ غْفِرُ الذُّنوُبَ جََِ  اللََّّ
 : 53)            )الزمر                                 

ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ปวงบ่าวของข้าเอ๋ย บรรดาผู้
ละเมิดต่อตัวของพวกเขาเอง พวกท่านอย่าได้หมดหวังต่อความ
เมตตาของอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺนั้นทรงอภัยความผิดทั้งหลายทั้ง
มวล แท้จริงพระองค์นั้นเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 53) 
 
 อายะฮฺนี้อัลลอฮฺทรงกล่าวถึงบรรดาผู้ที่กระท าผิดต่อตัวเขาเอง อย่าได้สิ้นหวังใน 
ความเมตตาของอัลลอฮฺพระองค์คือผู้ทรงอภัยทรงเมตตายิ่ง ดังนั้นเขาต้องผินหน้าเข้าหาพระองค์  
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       อัลลอฮฺตรัสว่า 
  ََوَأنَيِبُوا إِلََ رَبيِكُمْ وَأَسْلِمُوا لَهُ مِنْ قَ بْلِ أَنْ يأَْتيَِكُمُ الْعَذَابُ ثَُُّ ل

 تُ نْصَرُونَ 
 : 54)                                                 )الزمر   

ความว่า: “และจงผินหน้าไปหาพระเจ้าของพวกท่าน และจงนอบ
น้อมต่อพระองค์ ก่อนที่การลงโทษจะมายังพวกท่าน แล้วพวกท่าน
จะมิได้รับความช่วยเหลือ”  

                                                    (อัซซุมัร: 54) 
 

อายะฮฺนี้ได้บอกให้พวกเขาผินหน้าเข้าหาอัลลอฮฺด้วยการจงรักภักดี ท าความดี
ก่อนที่การลงโทษจะมายังพวกเขาซึ่งไม่มีผู้ใดช่วยเหลือเขาได้ และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

   َِقَ بْلِ أَنْ يأَْتيَِكُمُ  إِليَْكُمْ مِنْ رَبيِكُمْ مِنْ  وَاتَّبِعُوا أَحْسَنَ مَا أنُْزل  
 الْعَذَابُ بَ غْتَة  وَأنَْ تُمْ لََ تَشْعُرُونَ 

 : 55)    )الزمر                                                 

 ความว่า: “และจงปฏิบัติตามสิ่งที่ดียิ่งที่ได้ถูกประทานลงมายังพวก
ท่าน จากพระเจ้าของพวกท่านก่อนที่การลงโทษจะมายังพวกท่าน
โดยฉับพลัน โดยที่พวกท่านไม่รู้สึกตัว”  

                                                                  (อัซซฺุมัร: 55) 
 

อายะฮฺนี้ได้บอกให้พวกเขายึดมั่นต่อค าภีร์อัลกุรอานด้วยการปฏิบัติตามข้อสั่งใช้
และห่างไกลจากข้อห้ามต่างๆก่อนที่พวกเขาจะได้รับการลงโทษโดยที่ไม่รู้ว่าจะเกิดขึ้นเมื่อใดเพ่ือให้
พวกเขาเตรียมตัวให้พร้อม 

ดังนั้นอายะฮฺที่19-11มีความสัมพันธ์กันพูดถึงความเมตตาของอัลลอฮฺที่มีต่อ
บ่าวของพระองค์ และทรงอภัยโทษให้แก่พวกเขาพระองค์ได้เตือนพวกเขาให้ผินหน้าเข้าหาพระองค์ 
ด้วยการจงรักภักดี ท าความดีและปฏิบัติตามค าสั่งใช้  ออกห่างจากค าสั่งห้ามของพระองค์ก่อนที่
พระองค์จะทรงลงโทษพวกเขาเพ่ือเป็นข้อเตือนใจให้พวกเขามีความพร้อมเสมอ 

 
10) อายะฮฺที่ 60-66 มีความสัมพันธ์กันต่อเนื่อง ได้พูดถึงพวกที่ตั้งภาคี พวกเขา

เรียกร้องให้ท่านนบีมุฮัมมัดเคารพภักดีพระเจ้าของพวกเขา แล้วพวกเขาจะเคารพภักดีต่อ         
พระเจ้าของท่านเช่นกัน ดังนั้นอัลลอฮฺทรงท าให้ท่านนบีมุฮัมมัดมั่นคงต่อการภักดีต่อพระองค์
เพียงองค์เดียว ดังทีอั่ลลอฮฺตรัสว่า 

 َرَ اللََِّّ تأَْمُرُونِيِ أَعْبُدُ أيَ ُّهَا الْْاَهِلُون  قُلْ أفََ غَي ْ
 : 64)    )الزمر                                                              
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ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด พวกท่านใช้ให้ฉันเคารพสักการะสิ่ง
อ่ืนจากอัลลอฮฺกระนั้นหรือ? โอ้ปวงบ่าวผู้บัดซบเอ๋ย”  

                                                                                   (อัซซฺุมัร: 64) 
 

  อายะฮฺนี้ได้กล่าวถึงพวกที่ตั้งภาคีพวกเขาได้ยื่นข้อเสนอให้ท่านนบีมุฮัมมัดนั้น
เคารพสักการะรูปปั้นพระเจ้าของพวกเขา แล้วพวกเขาจะเคารพสักการะต่ออัลลอฮฺ ดังนั้นใน    อา
ยะฮฺต่อมาพระองคท์รงกล่าวแก่ท่านนบีมุฮัมมัด อัลลอฮฺตรัสว่า 

   َّوَلَقَدْ أوُحِيَ إلِيَْكَ وَإِلََ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِكَ لئَِنْ أَشْركَْتَ ليََحْبَطَن
 عَمَلُكَ وَلتََكُونَنَّ مِنَ الْْاَسِريِنَ 

 : 65)                           )الزمر 

ความว่า: “และโดยแน่นอน ได้มีวะฮียฺมายังเจ้า (มุฮัมมัด) และมายัง
บรรดานบีก่อนหน้าเจ้าหากเจ้าตั้งภาคี (กับอัลลอฮฺ) แน่นอนการ
งานของเจ้าก็จะไร้ผล และแน่นอนเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 65) 
 

  อายะฮฺนี้อัลลอฮฺได้ทรงกล่าวถึงการแต่งตั้งให้ท่านนีมุฮัมมัดให้เป็นเราะสูลของ
พระองค์เช่นเดียวกับบรรดานบีก่อนหน้านี้  ดังนั้นให้ท่านบีมุฮัมมัดนั้นมั่นคงต่อการเคารพภักดี
ต่ออัลลอฮฺอย่าได้เคารพบูชาพระเจ้าของพวกเขา อย่าได้ตั้งภาคีต่อพระองค์มิเช่นนั้นแล้วการงาน
ทั้งหมดท่ีได้กระท าไปก็จะไร้ผล ไม่ได้รับประโยชน์อะไรต่อตัวเขาเลย ดังนั้นอัลลอฮฺตรัสว่า 

 َفاَعْبُدْ وكَُنْ مِنَ الشَّاكِريِن َ  بَلِ اللََّّ
 : 66)                      )الزمر  

ความว่า: “แต่ว่าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ และจงอยู่ ในหมู่ผู้
กตัญญู”  

                               (อัซซฺุมัร: 66) 
 

ดังนั้นอายะฮฺที่ 60-66 มีความสัมพันธ์กันอย่างต่อเนื่อง เพระเป็นการบอกให้ทราบว่า
แท้จริงให้ท่านบีมุฮัมมัดห่างไกลจากการเคารพภักดีสิ่งอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพราะมิเช่นนั้นแล้ว
ท่านจะได้รับความขาดทุน และท่านนั้นจะยึดมั่นต่อการเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺเพียงองค์และอยู่
ร่วมกับบรรดาผู้กตัญญูขอบคุณต่อพระองค์ 

 

11) อายะฮที่ 69-69 ได้กล่าวถึงความยิ่งใหญ่ของอัลลอฮฺที่จะท าให้เกิดขึ้นของวัน
กิยามะฮฺและสภาพของวันนั้นด้วยอ านาจเดชานุภาพของพระองค ์อัลลอฮฺตรัสว่า 

 يع ا  الْقِيَامَةِ َ  قَ بْضَتُهُ يَ وْمَ وَمَا قَدَرُوا اللَََّّ حَقَّ قَدْرهِِ وَالَْْرْضُ جََِ
  السَّمَاوَاتُ مَطْوِيَّاتٌ بيَِمِينِهِ سُبْحَانهَُ وَتَ عَالََ عَمَّا يُشْركُِونَ 

  : 67)  )الزمر                                                  
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ความว่า: “และพวกเขามิได้ให้ความยิ่งใหญ่แด่อัลลอฮฺอันพึงมีต่อ
พระองค์อย่างแท้จริง และแผ่นดินนี้ทั้งหมดเป็นเพียงก าพระหัตถ์
หนึ่งของพระองค์ในวันกิยามะฮฺ และชั้นฟ้าทั้งหลายจะม้วนกลิ้งด้วย
พระหัตถ์ขวาของพระองค์ มหาบริสุทธิ์ยิ่งแด่พระองค์ และพระองค์
ทรงสูงส่งเหนือจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคี”  

                                                                    (อัซซฺุมัร: 67) 
 
 อายะฮฺนี้กล่าวถึงความปรีชาสามารถ ความยิ่งใหญ่ของพระองค์ทั้งแผ่นดินและชั้น
ฟ้าเป็นเพียงสิ่งเล็กๆส าหรับพระองค์อยู่ในกรรมสิทธิ์ของพระองค์  พระองค์คือผู้ทรงสูงส่งยิ่ง และ
สภาพวันกิยามะฮฺที่เกิดขึ้น ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ْوَنفُِخَ فِ الصُّورِ فَصَعِقَ مَنْ فِ السَّمَاوَاتِ وَمَنْ فِ الَْْرْضِ إِلََّ مَن 
ُ ثَُُّ نفُِخَ فِيهِ أُخْرَى فإَِذَا هُمْ قِيَامٌ يَ نْظرُُونَ    شَاءَ اللََّّ

 : 68)    )الزمر                                                   
ความว่า: “และสังข์ได้ถูกเป่าขึ้น แล้วบรรดาผู้ที่อยู่ ในชั้นฟ้า
ทั้งหลาย และแผ่นดินจะล้มลงตาย เว้นแต่ผู้ที่อัลลอฮฺประสงค์ แล้ว
สังข์ได้ถูกเป่าขึ้นอีกครั้งหนึ่ง แล้วพวกเขาก็ลุกข้ึนยืนมองดู”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 68) 
 

อายะฮฺนี้ได้บอกให้ทราบถึงสัญญาณวันกิยามะฮฺ การเป่าสังข์สองครั้งด้วยกันครั้งแรก
ทุกอย่างต้องตาย และเป่าสังข์อีกครั้งทุกอย่างต้องฟ้ืนคืนชีพ นี่คือความสามารถของพระองค์ 
และอัลลอฮฺได้ทรงกล่าวสภาพวันกิยามะฮฺหลังจากที่พวกเขาฟ้ืนคืนชีพอัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِاَ وَوُضِعَ الْكِتَابُ الَْْرْضُ بنُِو  وَأَشْرَقَت وَالشُّهَدَاءِ  باِلنَّبِييِينَ  وَجِيءَ  رِ رَبِيِ
نَ هُمْ باِلََْقيِ وَهُمْ لََ يظُْلَمُونَ   وَقُضِيَ بَ ي ْ

 : 69)    )الزمر                                       

ความว่า: “และแผ่นดินจะเป็นประกายด้วยรัศมีแห่งพระเจ้าของมัน 
และบันทึกจะถูกกางแผ่และบรรดานบี และบรรดาพยานจะถูก
น ามาและจะถูกตัดสินระหว่างพวกเขาด้วยความยุติธรรมและพวก
เขาจะไม่ถูกอยุติธรรม”  

                                                (อัซซฺุมัร: 69) 
 

  อายะฮฺนี้ได้บอกให้ทราบว่าหลังจากที่ฟ้ืนคืนชีพมนุษย์ทุกคนจะมารวมตัวในทุ่ง
มะฮชัร (สถานที่รวมชุมนุม) ในวันกิยามะฮฺต่อหน้าพระเจ้าของเขา แล้วบันทึกการงานของเขาจะถูก
น ามากางแผ่เพื่อช าระสอบสวนด้วยการตัดสินที่ยุติธรรมจากพระเจ้า 
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  ดังนั้นอายะฮฺที่  69-69 มีความสัมพันธ์กันต่อเนื่องเพราะได้กล่าวถึงความปรีชา
สามารถความยิ่งใหญ่ของพระองค์ในการก าหนดความเป็นและความตายในวันกิยามะฮฺทุกอย่างจะมา
รวมตัวต่อหน้าพระเจ้าแล้วบัญชีของเขาจะถูกน ามากางแผ่เพ่ือรับการช าระสอบสวน บรรดานบีจะถูก
สอบถามถึงหน้าที่ของพวกเขา และบรรดาพยานคือผู้บันทึกการงานก็จะถูกน ามาเช่นกันพระเจ้าจะไม่
ทรงตัดสินด้วยความยุติธรรมซึ่งพวกเขาจะไม่ถูกอธรรม 
 

12) อายะฮฺที่ 92-90 ได้กล่าวถึงบั้นปลายชีวิตของมนุษย์และสถานที่พ านักของผู้ที่
ปฏิเสธศรัทธาและผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺในวันกิยามะฮฺ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

عَمِلَتْ وَهُوَ أعَْلَمُ بِاَ يَ فْعَلُونَ  وَوُفيِيَتْ كُلُّ نَ فْس  مَا 
 : 70)     )الزمر  

ความว่า: “และทุกชีวิตจะได้รับการตอบแทนอย่างครบครันตามที่
มันได้กระท าไว้ และพระองค์ทรงรอบรู้ดียิ่งในสิ่งที่พวกเขาได้กระท า
ไว้”  

                         (อัซซฺุมัร: 70) 
 
  อายะฮฺนี้ได้บอกให้ทราบถึงการงานทุกอย่างที่มนุษย์ได้กระท าไว้ทั้งความดีและความ
ชั่วเขาจะได้รับการตอบแทนจากอัลลอฮฺทุกอย่าง และได้กล่าวถึงผลตอบแทนส าหรับผู้ที่ปฏิเสธ
ศรัทธาดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

بُ هَا وَسِيقَ الَّذِينَ كَفَرُوا إِلََ جَهَنَّمَ زُمَر ا حَتََّّ إِذَا جَاءُوهَا فتُِحَتْ أبَْ وَا
لُونَ عَلَيْكُمْ آياَتِ رَبيِكُمْ  وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا أَلََْ يأَْتِكُمْ رُسُلٌ مِنْكُمْ يَ ت ْ
وَيُ نْذِرُونَكُمْ لقَِاءَ يَ وْمِكُمْ هَذَا قاَلُوا بَ لَى وَلَكِنْ حَقَّتْ كَلِمَةُ الْعَذَابِ 

 عَلَى الْكَافِريِنَ 
 : 71)                          )الزمر               

ความว่า: “และบรรดาผู้ปฏิเสธศรัทธาจะถูกไล่ต้อนสู่นรกเป็น   
กลุ่ม ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน ประตูทั้งหลายของมันจะถูก
เปิดออก ยามเฝ้าประตูของมันจะกล่าวแก่พวกเขาว่า บรรดา     
เราะสูลจากพวกท่านมิได้มายังพวกท่านเพ่ือสาธยายสัญญาณต่าง ๆ
แห่งพระเจ้าของพวกท่านแก่พวกท่าน และกล่าวเตือนพวกท่านถึง
การพบในวันนี้ของพวกท่านดอกหรือ พวกเขากล่าวว่ามีครับ แต่ว่า
พระประกาศิตแห่งการลงโทษเป็นที่คู่ควรแล้วแก่บรรดาผู้ปฏิเสธ
ศรัทธา”  

                              (อัซซฺุมัร: 71) 
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  อายะฮฺได้บอกให้ทราบถึงสภาพของผู้ปฏิเสธศรัทธาพวกเขาถูกไล่ต้อนอย่างทารุณ
เข้าสู่ประตูนรกเป็นกลุ่มๆ ประตูนรกจะถูกเปิดเพ่ือต้อนรับพวกเขา และยามเฝ้าประตูได้ถามพวกเขา
ถึงการเรียกร้องเชิญชวนและข้อตักเตือนถึงการลงโทษของท่านเราะสูล มายังพวกท่านหรือไม่ หาใช่
เช่นนั้นไม่เพราะได้มีการมีมายังพวกเขาแต่พวกเขาปฏิเสธไม่ยอมเชื่อฟัง ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َيِن   قِيلَ ادْخُلُوا أبَْ وَابَ جَهَنَّمَ خَالِدِينَ فِيهَا فبَِئْسَ مَثْ وَى الْمُتَكَبِيِ
 : 72)  )الزمر                                                         

ความว่า: “จะมีเสียงกล่าวว่า พวกท่านจงเข้าไปในประตูทั้งหลาย
ของนรก เป็นผู้พ านักอยู่ในนั้นตลอดกาล ดังนั้นที่พ านักของบรรดา
ผู้หยิ่งยโสชั่วช้าแท้ ๆ”  

                                               (อัซซฺุมัร: 72) 
 
  อายะฮฺนี้ได้บอกให้ทราบว่าได้มีเสียงร้องตะโกนไล่ต้อนจากนรกเพ่ือให้พวกเขาลงไป
รับการลงโทษด้วยการเผาไหม้จากไฟนรก และเป็นสถานที่พ านักของพวกเขาอยู่ในนั้นตลอดกาล 
เพราะมันคือผลตอบแทนส าหรับผู้ที่หยิ่งยโส และส าหรับบรรดาผู้ที่ย าเกรงเขาจะได้รับการต้อนรับเข้า
สู่สวรรค์อย่างมีเกียรติ ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُمَر ا حَتََّّ إِذَا جَاءُوهَا وَفتُِحَتْ وَسِيقَ الَّذِينَ ات َّقَوْا رَب َّهُمْ إِلََ الْْنََّةِ ز
 أبَْ وَابُ هَا وَقاَلَ لََمُْ خَزَنَ تُ هَا سَلََمٌ عَلَيْكُمْ طِبْتُمْ فاَدْخُلُوهَا خَالِدِينَ 

 : 73) )الزمر                                                          
ความว่า: “และบรรดาผู้ย าเกรงพระเจ้าของพวกเขาจะถูกน าสู่สวน
สวรรค์เป็นกลุ่ม ๆ จนกระทั่งเมื่อพวกเขามาถึงมัน และ ประตู
ทั้งหลายของมันจะถูกเปิดออก ยามเฝ้าประตูสวรรค์จะกล่าวแก่
พวกเขาว่า ความศานติจงมีแด่พวกท่าน พวกท่านเป็นผู้บริสุทธิ์
ดังนั้นจงเข้าไปในสวรรค์เป็นผู้พ านักอยู่ตลอดกาล”  

                                                                                (อัซซฺุมัร: 73) 
 

  อายะฮฺนี้ได้บอกให้ทราบถึงสภาพของผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺพวกเขาจะได้รับการ
ต้อนรับอย่างมีเกียรติในการเข้าสู่ประตูสวรรค์เป็นกลุ่มๆจากยามเฝ้าประตูอย่างดี ซึ่งเป็นสถานที่
พ านักของพวกเขาและพวกเขาจะอยู่ในนั้นตลอดกาล และเช่นเดียวกันบรรดามลาอิกะฮฺจะกล่าว
สรรเสริญต่ออัลลอฮฺตลอดเวลา ดังที่อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِوَقاَلُوا الََْمْدُ للََِّّ الَّذِي صَدَقَ نَا وَعْدَهُ وَأوَْرَثَ نَا الَْْرْضَ نَ تَبَ وَّأُ مِنَ الْْنََّة
 نَشَاءُ فنَِعْمَ أَجْرُ الْعَامِلِينَ  حَيْثُ 

 : 74)                       )الزمر                                    
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ความว่า: “และพวกเขากล่าวว่า บรรดาการสรรเสริญทั้งมวลเป็น
ของอัลลอฮฺ ผู้ซึ่งได้ท าให้สัญญาของพระองค์เป็นที่สมจริงแก่พวก
เรา และทรงท าให้เราได้ครอบครองแผ่นดินในสวนสวรรค์ เพ่ือที่เรา
จะได้พ านักอยู่ตามที่เราประสงค์ ดังนั้นรางวัลของบรรดาผู้กระท า
ความดีช่างยอดเยี่ยมแท้ ๆ”  

                                                     (อัซซฺุมัร: 74) 
 
 ดังนั้นอายะฮฺที่ 92-90 มีความสัมพันธ์กันอย่างต่อเนื่องได้พูดถึงความตายที่มนุษย์ทุก
คนจะได้พบเจอในวันกิยามะฮฺและพระองค์จะทรงตอบแทนการงานของเขาทั้งหมดที่เขาได้กระท ามา
ส าหรับบรรดาผู้ที่ปฏิเสธอัลลอฮฺตอบแทนนรกให้แก่พวกเขาและส าหรับบรรดาผู้ที่ย าเกรงพระองค์
จะทรงตอบแทนสวรรค์ให้แก่พวกเขาเช่นเดียวกันซึ่งท้ังสองสภาพจะมีความแตกต่างกันอย่างชัดเจน 
 
3.8 เนื้อหาสรุปของสูเราะฮฺ 

 
  1. สู เราะฮฺอัซฺซุมัรเป็นสูเราะฮฺที่ พูดเกี่ยวกับหลักการเตาฮีดเกือบทั้งสู เราะฮฺ
เปรียบเสมือนแกนน าของสูเราะฮฺ ทั้งเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ เตาฮีดอัลฮุลูฮียฺยะฮฺ และเตาฮีดอัลอัสมาอ์
วัศศิฟาต รวมถึงหลักการศรัทธา การอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺ 
  2. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงปาฏิหาริย์อันยิ่งใหญ่ของคัมภีร์อัลกุรอานที่ถูกประทานลงมา
แก่ท่านนบีมุฮัมมัดด้วยกับสัจธรรมและข้อเท็จจริงปราศจากสิ่งไร้สาระเจือปนอยู่เลย 
  3. สูเราะฮฺได้เรียกร้องท่านนบีมุฮัมมัดและมนุษย์ทั้งมวลให้มีความบริสุทธิ์ใจใน
การเคารพภักดีและอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺเพียงผู้เดียวโดยปราศจากการตั้งภาคีแท้จริงการงานของ
เขาจะไม่ถูกตอบรับจากอัลลอฮฺเว้นแต่ต้องมีความบริสุทธิ์ใจหวังในพระพักตร์ของพระองค์เท่านั้น 
  4. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงหลักฐาน และข้อพิสูจน์ต่างๆในการแสดงถึงความยิ่งใหญ่ 
ความเดชานุภาพ ความเป็นเอกภาพของอัลลอฮฺในการประดิษฐ์ การสร้างสรรค์สรรพสิ่งต่างๆทั้ง
สิ่งมีชีวิตและไม่มีชีวิต 
  5. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงผู้ปฏิเสธศรัทธาและผู้ที่ศรัทธาซึ่งได้กล่าวเปรียบเทียบลักษณะ
ของพวกเขานั้นจะไม่มีความเท่าเทียมกัน 
  6. สู เราะฮฺได้กล่าวถึงข้อคิด  ข้อเตือนสติที่ ได้รับจากเรื่องราวที่ถูกกล่าวไว้ใน        
อัลกุรอานที่ประสบกับกลุ่มชนก่อนหน้านี้ถึงสภาพของผู้ที่เนรคุณต่อความโปรดปรานของอัลลอฮฺ 
  7. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงอ านาจแห่งความช่วยเหลือเป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺเพียงผู้
เดียวไม่ใช่สิ่งอ่ืนใดนอกจากพระองค์จากบรรดารูปปั้นรูปเจว็ดหรือทรัพย์สินที่เขาได้เก็บสะสมไว้
สามารถจะช่วยเหลือให้รอดพ้นจากการลงโทษของเขาได้ 
  8. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงความเมตตาและการอภัยโทษของอัลลอฮฺที่ทรงประทาน
ให้แก่บ่าวของพระองค์อย่างมากมายยิ่ง แม้ว่าบ่าวของพระองค์จะทรงท าความผิดมากมายก็ตาม 
  9. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงความเป็นพระเจ้าของพระองค์ในสร้างทุกสิ่งทุกอย่างและ
พระองค์ ทรงดูแลคุ้มครองทุกสิ่ง และทรงควบคุมบริหารกิจการต่างๆอย่างมีระบบ 
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  10. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงการประทานวะฮฮียฺ การแต่งตั้งท่านนบีมุฮัมมัดเป็น    
เราะสูลของอัลลอฮฺเช่นเดียวกับบรรดานบีก่อนหน้านี้ซึ่งพระองค์ได้ทรงแต่งตั้งพวกเขามาเพ่ือท า
การเรียกร้องไปสู่การให้เอกภาพต่อพระองค์ไม่ตั้งภาคีต่อพระองค์ 
  11. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงสภาพของวันกิยามะฮฺที่จะเกิดขึ้น และการรวมตัวกันเพ่ือรับ
การช าระสอบสวนการงานต่างๆของพวกเขาต่อหน้าพระพักตร์ของอัลลอฮฺ 
  12. สูเราะฮฺได้กล่าวถึงบั้นปลายชีวิตของผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาและผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺ
ในวันกิยามะฮฺและสถานที่พ านักอันถาวรของพวกเขาซึ่งพวกเขาจะอยู่ในนั้นตลอดกาล 
 
3.9 การเริ่มต้นสูเราะฮฺและการจบท้ายสูเราะฮฺ 
   
  สูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้เริ่มต้นสูเราะฮฺด้วยการกล่าวถึงการประทานคัมภีร์อัลกุรอานซึ่ง
เป็นคัมภีร์ที่ประมวลไว้ด้วยสัจธรรม และข้อเท็จจริงไม่มีความเท็จหรือเจือปนกับสิ่งที่ไร้สาระหรือ
เป็นมายากล อย่างที่พวกปฏิเสธศรัทธากล่าวอ้างกัน ได้กล่าวถึงการเรียกร้องไปสู่การอิบาดะฮฺ เคารพ
สักการะต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวด้วยความบริสุทธิ์ใจ และหลีกห่างการเคารพภักดีต่อสิ่งอ่ืน
นอกจากอัลลอฮฺจากบรรดา  รูปปั้น รูปเจว็ดต่างๆ  ได้กล่าวถึงหลักฐานข้อพิสูจน์ต่างๆต่อความเป็น
เอกภาพของพระเจ้าแห่งสากลโลก ในการสร้างสรรพสิ่งต่างๆ ในการสร้างบรรดาชั้นฟ้า  แผ่นดิน 
กลางวัน กลางคืนที่โคจรไปอย่างมีระบบ ตลอดจนการสร้างมนุษย์ตามล าดับขั้นตอน ทั้งหมดเป็นข้อ
พิสูจน์ให้เห็นถึงความยิ่งใหญ่ แห่งเดชานุภาพของอัลลอฮฺทั้งสิ้น 
  สูเราะฮฺได้จบลงด้วยการกล่าวถึงภาพลักษณ์ของบรรดาผู้ที่ปฏิเสธศรัทธาในวัน   
อาคิเราะฮฺ การลงโทษนาๆชนิด และเปลวไฟนรกอันร้อนแรงเช่นเดียวกันได้กล่าวถึงสภาพของ        
ผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺพวกเขาจะรอดพ้นจากการลงโทษ พวกเขาประสบกับชัยชนะอันยิ่งใหญ่ การ
กล่าวถึงการสิ้นสุดแห่งโลกดุนยา การเป่าสังข์สองครั้งด้วยกันครั้งแรกทุกชีวิตจะล้มตายลง และครั้งที่
สองการฟื้นคืนชีพของสิ่งมีชีวิตหลังจากนั้นมีการชุมนุมกันต่อหน้าอัลลอฮฺเพ่ือรับบัญชีการงานของ
พวกเขา และสูเราะฮฺยังได้กล่าวถึงสภาพความรุนแรงของวันกิยามะฮฺ วันพิพากษา และบั้นปลายชีวิต
ของมนุษย์ในวันนั้นจะแบ่งเป็นสองกลุ่มด้วยกัน กลุ่มแรกคือบรรดาผู้ที่ย าเกรงต่ออัลลอฮฺจะถูก
น าไปสู่สวรรค์เป็นกลุ่มๆ และกลุ่มที่สอง คือบรรดาผู้ที่ท าการปฏิเสธต่ออัลลอฮฺกระท าความชั่วร้าย
จะถูกน าไปสู่นรกเป็นกลุ่มๆเช่นกัน บรรดาการสรรเสริญทั้งมวลเป็นกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺผู้ทรงท า
ให้สัญญาของพระองค์เป็นจริงเสมอ 
 
3.10 การกล่าวถึงหลักอัตเตาฮีดในสูเราะฮฺอัซซุมัร 
  

 สูเราะฮฺอัซฺซุมัรได้กล่าวถึงหลักอัตเตาฮีดหลายอายะฮฺด้วยกัน เกือบทั้งสูเราะฮฺเน้นย้ าในเรื่อง
ของหลักการเตาฮีดทั้ง 3 ประเภท คือเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺ เตาฮีดอัลอุลูฮียฺยะฮฺ เตาฮีดอัลอัสมาอ์      
วัศศิฟาต 
 9.10.1 สูเราะฮฺได้กล่าวถึงเตาฮีดอัรรุบูบียฺยะฮฺดังต่อไปนี้ 
  1. ได้กล่าวถึงการสร้างบรรดาชั้นฟ้าและแผ่นดิน กลางวันกลางคืน และสร้างดวง
อาทิตย์ดวงจันทร์ทุกอย่างให้โคจรไปอย่างมีระบบ  
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         อัลลอฮฺตรัสว่า 
 ُخَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضَ باِلََْقيِ يكَُويِرُ اللَّيْلَ عَلَى الن َّهَارِ وَيكَُويِر   

الن َّهَارَ عَلَى اللَّيْلِ وَسَخَّرَ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ كُلٌّ يََْريِ لَِْجَل  مُسَمًّى أَلََ 
 يزُ الْغَفَّارُ هُوَ الْعَزِ 

 : 5)                                         )الزمر 

ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินด้วยความ
จริงอันชัดแจ้ง พระองค์ทรงให้กลางคืนคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางวัน
และทรงให้กลางวันคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางคืน และทรงให้ดวง
อาทิตย์และดวงจันทร์เป็นประโยชน์ (แก่มนุษย์) ทุกสิ่งโคจรไปตาม
วาระที่ได้ก าหนดไว้ พึงทราบเถิด พระองค์เป็นผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรง
อภัยอย่างมาก”  

                                        (อัซซฺุมัร: 5) 
 
  2. ได้กล่าวถึงการสร้างนบีอาดัมและคู่ครองของเขา ได้ทรงประทานปศุสัตว์ที่กินได้
เป็นคู่คืออูฐวัว แพะ แกะ จ านวน 7 คู่ มีทั้งตัวผู้และตัวเมีย ได้ทรงสร้างมนุษย์ในครรภ์มารดาอย่าง
เป็นขั้นตอนจนอยู่ในสภาพที่สมบูรณ์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َهَا زَوْجَهَا وَأنَْ زَلَ لَكُمْ مِن خَلَقَكُمْ مِنْ نَ فْس  وَاحِدَة  ثَُُّ جَعَلَ مِن ْ
زْوَاج  يََْلُقُكُمْ فِ بطُوُنِ أمَُّهَاتِكُمْ خَلْق ا مِنْ بَ عْدِ خَلْق  فِ الْْنَْ عَامِ ثََاَنيَِةَ أَ 

ُ رَبُّكُمْ لَهُ الْمُلْكُ لََ إِلَهَ إِلََّ هُوَ فأََنَّّ تُصْرَفُونَ   ظلُُمَات  ثَلََث  ذَلِكُمُ اللََّّ
 : 6)  )الزمر                                                          

ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าจากชีวิตหนึ่ง แล้วจากชีวิตนั้น
ทรงท าให้เป็นของคู่ครองของมัน และทรงประทานปศุสัตว์แปดตัว
เป็นคู่แก่พวกเจ้า พระองค์ทรงสร้างพวกเจ้าในครรภ์ของมารดาพวก
เจ้า เป็นการบังเกิดครั้งแล้วครั้งเล่าอยู่ ในความมืดสามชั้น นั่น
คืออัลลอฮฺพระเจ้าของพวกเจ้า พระอ านาจเป็นสิทธิของพระองค์ 
ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดที่เที่ยงแท้นอกจากพระองค์ แล้วท าไมพวกเจ้าจึง
ผินหน้าไปทางอ่ืน”  

                                          (อัซซฺุมัร: 6) 
 

3. ได้กล่าวถึงอ านาจแห่งชั้นฟ้าและแผ่นดินเป็นสิทธิ์ของอัลลอฮฺทั้งมวลและ
พระองค์คือผู้ทรงสร้างชั้นฟ้าและแผ่นดิน ทรงรอบรู้ทุกอย่าง อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َيع ا لَهُ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضِ ثَُُّ إِليَْهِ تُ رْجَعُون  قُلْ للََِّّ الشَّفَاعَةُ جََِ
 : 44)  )الزمر 
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ความว่า: “จงกล่าวเถิด(มุฮัมมัด)ความช่วยเหลือนั้นเป็นสิทธิ์ของ 
อัลลอฮฺโดยสิ้นเชิง อ านาจแห่งชั้นฟ้าและแผ่นดินเป็นสิทธิ์ของ
พระองค์แล้วพวกท่านจะถูกน ากลับไปยังพระองค์”  

                                                                                (อัซซฺุมัร: 44) 
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ِعَالََِ الْغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ أنَْتَ تَِْكُمُ  قُلِ اللَّهُمَّ فاَطِرَ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْض

 بَ يْنَ عِبَادِكَ فِ مَا كَانوُا فِيهِ يََْتَلِفُونَ 

 : 46)                       )الزمر  
ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ข้าแต่อัลลอฮฺพระผู้สร้างชั้นฟ้า
ทั้งหลายและแผ่นดิน พระผู้ทรงรอบรู้ในสิ่งเร้นลับ และสิ่งเปิดเผย 
พระองค์ท่านจะทรงตัดสินระหว่างปวงบ่าวของพระองค์ในสิ่งที่พวก
เขาขัดแย้งกันอยู”่  

                                         (อัซซฺุมัร: 46) 
 

4.  ได้กล่าวถึงการยืนยันว่าอัลลอฮฺคือผู้ทรงสร้างทุกสิ่งทุกอย่างและพระองค์ทรง
ครอบครองชั้นฟ้าและแผ่นดิน อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ََُّّخَالِقُ كُليِ شَيْء  وَهُوَ عَلَى كُليِ شَيْء  وكَِيلٌ  الل    
 :62)            )الزمر      

ความว่า: “อัลลอฮฺคือผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง และพระองค์เป็นผู้ทรงดูแล
และคุ้มครองทุกสิ่ง”  

                                            (อัซฺซุมัร: 62) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 ُالسَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضِ وَالَّذِينَ كَفَرُوا بعِياَتِ اللََِّّ أوُلَئِكَ هُمُ  مَقَاليِدُ  لَه

 الْْاَسِرُونَ 

 : 63)                                               )الزمر  
ความว่า: “การควบคุมดูแลกิจการแห่งชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดิน
เป็นสิทธิของพระองค์ และบรรดาผู้ปฏิ เสธสัญญาณทั้งหลาย
ของอัลลอฮฺชนเหล่านั้น พวกเขาเป็นผู้ขาดทุน”  

                                                                            (อัซฺซุมัร: 63) 
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5. ได้กล่าวถึงอัลลอฮฺพระองค์คือผู้ทรงประทานน้ าฝนลงมาเพ่ือให้พืชพันธุ์เจริญ
งอกเงยและกลายสภาพเหี่ยวแห้งจนตายลง ดังนั้นเปรียบเสมือนชีวิตมนุษย์ในดุนยาต้องสิ้นสุดชีวิต
ด้วยความตาย อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُِأَلََْ تَ رَ أَنَّ اللَََّّ أنَْ زَلَ مِنَ السَّمَاءِ مَاء  فَسَلَكَهُ يَ نَابيِعَ فِ الَْْرْضِ ثَُُّ يَُْرج
هُ ثَُُّ يهَِيجُ فَ تَ راَهُ مُصْفَرًّا ثَُُّ يََْعَلُهُ حُطاَم ا إِنَّ فِ بهِِ زَرْع ا مُُْتَلِف ا ألَْوَانُ 

 ذَلِكَ لَذكِْرَى لُِْولِ الْْلَْبَابِ 

 : 21)                             )الزمر    
ความว่า: “เจ้ามิเห็นดอกหรือว่า แท้จริงอัลลอฮฺทรงหลั่งน้ าลงมาจาก
ฟากฟ้า แล้วทรงให้มันไหลซึมลงไปในแผ่นดินเป็นตาน้ าด้วยน้ านั้น
ทรงให้พืชงอกออกมาหลายสี แล้วมันก็จะเหี่ยวแห้ง ดังนั้นเจ้าจะ
เห็นมันกลายเป็นสีเหลือง แล้วพระองค์ทรงท าให้มันเป็นเศษเป็นชิ้น
แท้จริงในการนั้นย่อมเป็นข้อเตือนสติแก่ผู้มีสติปัญญาทั้งหลาย”  

                                                                                    (อัซซฺุมัร: 21) 
 

6. ได้กล่าวถึงอัลลอฮฺคือผู้ทรงประทานปัจจัยยังชีพให้แก่ผู้ที่พระองค์ประสงค์จาก
บ่าวของพระองค ์อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َْيَ بْسُطُ الريزِْقَ لِمَنْ يَشَاءُ وَيَ قْدِرُ إِنَّ فِ ذَلِكَ ل َ ياَت  أوَلَََْ يَ عْلَمُوا أَنَّ اللََّّ
 لقَِوْم  يُ ؤْمِنُونَ 

 : 52)                                             )الزمر     
ความว่า: “พวกเขาไม่รู้ดอกหรือว่า อัลลอฮฺทรงแผ่ปัจจัยยังชีพแก่ผู้ที่
พระองค์ทรงประสงค์ และทรงให้คับแคบ แท้จริงในการนั้นย่อมเป็น
สัญญาณมากหลายส าหรับหมู่ชนผู้ศรัทธา”  

                                                                      (อัซซฺุมัร: 52) 
 

7. ได้กล่าวถึงอัลลอฮฺคือผู้ทรงสามารถก าหนดความเป็นและความตายให้เกิดขึ้น
ตามประสงค์ของพระองคด์ังค าด ารัสของอัลลอฮฺว่า 

 ِِيَ تَ   وَفََّّ الْْنَْ فُ  سَ حِ  يَن مَوْتَِِ  ا وَالَّ  ت ُ لََْ تََُ  تْ فِ مَنَامِهَ  ا فَ يُمْسِ  كُ الَّ  تِِ اللََّّ
هَ    ا الْمَ   وْتَ وَيُ رْسِ    لُ الُْْخْ    رَى إِلََ أَجَ   ل  مُسَ    مًّى إِنَّ فِ ذَلِ    كَ  قَضَ   ى عَلَي ْ

 لَْياَت  لقَِوْم  يَ تَ فَكَّرُونَ 
 : 42)                                   )الزمر  

ความว่า: “อัลลอฮฺทรงปลิดชีวิตในยามตายของมันและมัน(ชีวิต)จะ
ยังไม่ตายในยามนอนหลับของมัน พระองค์ทรงปลิดชีวิตที่พระองค์
ทรงก าหนดความตายให้แก่มัน และพระองค์ทรงยืดชีวิตอ่ืนไปจนถึง
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เวลาที่ถูกก าหนดไว้ แท้จริงในการนั้น แน่นอนย่อมเป็นสัญญาณ
ส าหรับหมู่ชนผู้ใคร่ครวญ”  
                                (อัซซฺุมรั: 42) 
 

 9.10.3 สูเราะฮฺได้กล่าวถึงเตาฮีดอัลอุลูฮยีฺยะฮฺดังต่อไปนี้ 
 1. ได้กล่าวถึงการสั่งใช้ให้ท่านเราะสูล เคารพภักดีต่ออัลลอฮฺแต่เพียงองค์เดียว
ด้วยความบริสุทธิ์ใจ อัลลอฮฺตรัสว่า 

  ُُْينَ إِنَّا أنَْ زلَْنَا إلِيَْكَ الْكِتَابَ باِلََْقيِ فاَعْبُدِ اللَََّّ م  لِص ا لَهُ الديِ
 : 2)                  )الزمر                                                                   

 ความว่า: “แท้จริงเราได้ประทานคัมภีร์มายังเจ้าด้วยสัจธรรม ดังนั้น
เจ้าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อ
พระองค”์  
            (อัซซฺุมัร: 2) 
 
3. ได้กล่าวเรียกร้องให้มนุษย์นั้นท าการอิบาดะฮฺต่ออัลลอฮฺเพียงผู้เดียวด้วยความ

บริสุทธิ์ใจ เพราะแท้จริงการงานทุกอย่างที่ท าไปจะไม่ถูกตอบรับ เว้นแต่เขาจะต้องมีความบริสุทธิ์ใจ
หวังในการตอบแทนจากพระองค์เท่านั้น อัลลอฮฺตรัสว่า 

    َينُ الْْاَلِصُ أ  لََ للََِّّ الديِ
 3)                   آية من بعض :الزمر(                                  

ความว่า: “พึงทราบเถิดการอิบาดะฮฺโดยบริสุทธิ์ใจนั้นเป็นของ 
อัลลอฮฺองค์เดียว”  
                     (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที3่) 
 
3. ได้กล่าวถึงการสั่งใช้ให้ท่านเราะสูลมีความบริสุทธิ์ใจต่ออัลลอฮฺอัลลอฮฺ

ตรัสว่า 
 َين  قُلْ إِنِيِ أمُِرْتُ أَنْ أَعْبُدَ اللَََّّ مُُْلِص ا لَهُ الديِ

 : 11)                               )الزمر                                                              
ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) แท้จริงฉันได้ถูกบัญชาให้เคารพ
ภักดีต่ออัลลอฮฺ โดยเป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาต่อพระองค์”  
                                                                 (อัซซฺุมัร: 11) 
 
และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

 ِينِِ قُلِ اللَََّّ أعَْبُدُ مُُْلِص ا لَهُ د 
 : 14)                            )الزمر                                                 
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ความว่า: “จงกล่าวเถิด เฉพาะอัลลอฮฺเท่านั้นที่ฉันเคารพภักดีโดย
เป็นผู้มีความบริสุทธิ์ใจในศาสนาของฉันต่อพระองค์”  
                                                              (อัซซฺุมัร: 14) 
 

 4. ได้กล่าวถึงการประทานวะฮยูให้แก่ท่านนบีเช่นนบีก่อนหน้านี้และเป็นการ
กล่าวเตือนท่านให้ระวังจากการตั้งภาคีต่ออัลลอฮฺเพราะจะท าให้การงานที่ดีสูญเปล่าแต่จงให้ความ
เคารพภักดีต่อพระองค ์และเป็นบ่าวที่ขอบคุณพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َوَلَقَدْ أوُحِيَ إِليَْكَ وَإِلََ الَّذِينَ مِنْ قَ بْلِكَ لئَِنْ أَشْركَْتَ ليََحْبَطَنَّ عَمَلُك
 وَلتََكُونَنَّ مِنَ الْْاَسِريِنَ 

 : 65)                             )الزمر                                          
ความว่า: “และโดยแน่นอน ได้มีวะฮียฺมายังเจ้า (มุฮัมมัด) และมายัง
บรรดานบีก่อนหน้าเจ้า หากเจ้าตั้งภาคี (กับอัลลอฮฺ) แน่นอนการ
งานของเจ้าก็จะไร้ผล และแน่นอนเจ้าจะอยู่ในหมู่ผู้ขาดทุน”  
                                                                 (อัซซฺุมัร: 65) 
 

และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
   َََّّفاَعْبُدْ وكَُنْ مِنَ الشَّاكِريِنَ بَلِ الل    

 : 66)                            )الزمر                                                       
ความว่า: “แต่ว่าจงเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺ และจงอยู่ในหมู่ผู้กตัญญู”  
                                                                 (อัซซฺุมัร: 66) 
 

1. ได้กล่าวถึงบรรดาผู้ที่ยึดเอาสิ่งอื่นมาเทียบเคียงกับพระองค์ในการเคารพสักการะ
เพ่ือเป็นสื่อให้ใกล้ชิดกับพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

.للََِّّ زلُْفَىوَالَّذِينَ اتََُّذُوا مِنْ دُونهِِ أوَْليَِاءَ مَا نَ عْبُدُهُمْ إِلََّ ليُِ قَريبِوُناَ إِلََ ا  
 3)                بعض من آية :)الزمر                                                               

ความว่า: “ส่วนบรรดาผู้ที่ยึดถือเอาบรรดาผู้คุ้มครองอ่ืนจากอัลลอฮฺ 
โดยกล่าวว่าเรามิได้เคารพภักดีพวกเขา เว้นแต่เพ่ือท าให้เราเข้า
ใกล้ชิดกับอัลลอฮฺ”  
                       (อัซฺซุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่3) 
 

6. ได้กล่าวถึงสภาพของผู้ที่หลงลืมเม่ืออัลลอฮฺได้ประทานความโปรดปรานให้เขา
หลังจากท่ีเขาอ้อนวอนขอต่อพระองค์ แต่กลับน าสิ่งอ่ืนมาคู่เคียงกับพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ٌّنْسَانَ ضُر دَعَا رَبَّهُ مُنِيب ا إلِيَْهِ ثَُُّ إِذَا خَوَّلَهُ نعِْمَة  مِنْهُ نَسِيَ  وَإِذَا مَسَّ الِْْ
 مَا كَانَ يدَْعُو إِليَْهِ مِنْ قَ بْلُ وَجَعَلَ للََِّّ أنَْدَاد ا ليُِضِلَّ عَنْ سَبِيلِهِ 

 8)                  بعض من آية :)الزمر                                                               
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ความว่า: “และเมื่อทุกข์ภัยใด ๆ ประสบแก่มนุษย์ เขาก็จะวิงวอน
ขอต่อพระเจ้าของเขาเป็นผู้หันหน้าเข้าสู่พระองค์อย่างนอบน้อม 
ครั้นเมื่อพระองค์ทรงประทานความโปรดปรานจากพระองค์ให้แก่
เขา เขาก็ลืมสิ่งที่เขาได้เคยวิงวอนขอต่อพระองค์มาแต่ก่อน และเขา
ได้ตัง้ภาคีคู่เคียงกับอัลลอฮฺเพ่ือให้หลงจากทางของอัลลอฮฺ”                   
                                       (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 8) 
 

7. ได้กล่าวถึงพวกกุเรชที่ตอบโต้ท่านนบีมุฮัมมัดด้วยการขู่ให้ท่านเกิดความกลัว
เกี่ยวกับการเคารพสักการะพระเจ้าของพวกเขา อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُ ألَيَْسَ اللََُّّ بِكَاف  عَبْدَهُ وَيََُويِفُونَكَ باِلَّذِينَ مِنْ دُونهِِ وَمَنْ يُضْلِلِ اللََّّ
 فَمَا لَهُ مِنْ هَاد  

 : 36)                            )الزمر                                   
ความว่า: “อัลลอฮฺจะมิทรงเป็นผู้พอเพียงแก่บ่าวของพระองค์ดอก
หรือ และพวกเขายังขู่เจ้าให้กลัวด้วยเจว็ดต่างๆ อ่ืนจากพระองค์ 
และผู้ใดที่อัลลอฮฺทรงให้เขาหลงทาง ดังนั้นส าหรับเขาจะไม่มีผู้ชี้น า
ทาง”  
      (อัซซฺุมัร: 36) 
 

8. ได้กล่าวถึงสิ่งที่พวกเขาได้วิงวอนขออ่ืนนอกจากอัลลอฮฺไม่สามารถปลด
เปลื้องความทุกข์ยาก หรือยับยั้งความเมตตาของพระองค์หากเป็นพระประสงค์ของพระองค์ได้ 
อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َّقُلْ أفََ رأَيَْ تُمْ مَا تَدْعُونَ مِنْ دُونِ اللََِّّ إِنْ أرَاَدَنَِ اللََُّّ بِضُري  هَلْ هُن
 تِهِ كَاشِفَاتُ ضُريهِِ أوَْ أرَاَدَنِ بِرَحْمَة  هَلْ هُنَّ مُِْسِكَاتُ رَحمَْ 

 38)                    بعض من آية :)الزمر                                                           
ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) พวกท่านไม่เห็นดอกหรือว่า สิ่งที่
พวกท่านวิงวอนขออ่ืนจากอัลลอฮฺนั้น หากอัลลอฮฺทรงประสงค์จะ
ให้มีความทุกข์ยากแก่ฉันแล้วพวกมันจะปลดเปลื้องความทุกข์ยาก
ของพระองค์ได้ไหม? หรือหากพระองค์ประสงค์จะให้ความเมตตา
แก่ฉันพวกมันจะยับยั้งความเมตตาของพระองค์ได้ไหม”  
                                       (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่38) 
 

9. ได้กล่าวถึงพวกกุเรชที่ได้เรียกร้องเชิญชวนให้ท่านนบีมุฮัมมัดเคารพบูชาพระ
เจ้าของพวกเขา แล้วพวกเขาจะเคารพบูชาพระเจ้าของท่าน อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َرَ اللََِّّ تأَْمُرُونِيِ أَعْبُدُ أيَ ُّهَا الْْاَهِلُون  قُلْ أفََ غَي ْ
 : 64)                                )الزمر
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ความว่า: “จงกล่าวเถิดมุฮัมมัด พวกท่านใช้ให้ฉันเคารพสักการะสิ่ง
อ่ืนจากอัลลอฮฺกระนั้นหรือ โอ้ปวงบ่าวผู้บัดซบเอ๋ย”  
                                                             (อัซซฺุมัร: 64) 
 
10. ได้กล่าวถึงสภาพผู้ที่หันเหจากการเคารพบูชาเจว็ดและมุ่งสู่การเคารพภักดี

ต่ออัลลอฮฺ อัลลอฮฺตรัสว่า 
 َ نَبُوا الطَّاغُوتَ أنَْ يَ عْبُدُوهَا وَأنَاَبوُا إِلََ اللََِّّ لََمُُ الْبُشْرَى وَالَّذِينَ اجْت

رْ عِبَادِ   فَ بَشيِ
 : 17)                                                              )الزمر

ความว่า: “และบรรดาผู้ที่หลีกหนีให้ห่างจากพวกเจว็ดเพ่ือที่จะไม่
สักการะบูชามัน และหันไปจงรักภักดีต่ออัลลอฮฺ ส าหรับพวกเขานั้น
มีข่าวดี ดังนั้นเจ้าจงแจ้งข่าวดีแก่ปวงบ่าวของข้า”  
                                                          (อัซซฺุมัร: 17) 

 
 9.10.9 สูเราะฮฺได้กล่าวถึงเตาฮีดอัลอัสมาอ์ วัศศิฟาตดังต่อไปนี้ 
   ได้พูดเกี่ยวกับพระนามของอัลลอฮฺดังปรากฏในท้ายอายะฮฺของอัลกุรอาน        
สูเราะฮฺอัซฺซุมัรดังต่อไปนี้ 

1. ได้กล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ(ผู้ทรงอ านาจผู้ทรงปรีชาญาณ)
เกี่ยวกับเรื่องการประทานคัมภีร์อัลกุรอาน อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِتَ نْزيِلُ الْكِتَابِ مِنَ اللََِّّ الْعَزيِزِ الََْكِيم 
 )                    1: )الزمر  

ความว่า: “คัมภีร์นี้เป็นการประทานลงมาจากอัลลอฮฺ ผู้ทรงอ านาจ 
ผู้ทรงปรีชาญาณ”  
                     (อัซซฺุมัร: 1)  
  
2. ไดก้ล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ (ผู้ทรงเอกะ ผู้ทรงพิชิต) เกี่ยวกับ

พระองค์ทรงให้ความบริสุทธิ์กับตัวของพระองค์เองในการมีพระบุตรทรงเป็นเอกะและการพิชิตเป็น
การปฏิเสธการมีสิ่งที่คู่เคียงกับพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َا لََصْطفََى مَِّا يََْلُقُ مَا يَشَاءُ سُبْحَانهَُ هُو لَوْ أرَاَدَ اللََُّّ أَنْ يَ تَّخِذَ وَلَد 
ُ الْوَاحِدُ الْقَهَّارُ    اللََّّ

 : 4) )الزمر                  
ความว่า: “หากอัลลอฮฺทรงประสงค์จะมีพระโอรส แน่นอนพระองค์
จะทรงเลือกจากสิ่งที่พระองค์ทรงสร้างมาตามที่พระองค์ทรง
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ประสงค์ มหาบริสุทธิ์แห่งพระองค์ท่าน พระองค์คืออัลลอฮฺ ผู้ทรง 
เอกะ ผู้ทรงพิชิต”  
                     (อัซซฺุมัร: 4) 
 

3. ได้กล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ (ผู้ทรงอ านาจผู้ทรงอภัยโทษ)
เกี่ยวกับความยิ่งใหญ่ของอัลลอฮฺในการสร้างสิ่งต่างๆให้ด าเนินไปตามวาระที่ก าหนดไว้ ด้วยอ านาจ
ของพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

   ُكَويرُِ خَلَقَ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضَ باِلََْقيِ يكَُويِرُ اللَّيْلَ عَلَى الن َّهَارِ وَي
الن َّهَارَ عَلَى اللَّيْلِ وَسَخَّرَ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ كُلٌّ يََْريِ لَِْجَل  مُسَمًّى أَلََ 

 هُوَ الْعَزيِزُ الْغَفَّارُ 
   : 5) )الزمر                

 ความว่า: “พระองค์ทรงสร้างชั้นฟ้าทั้งหลายและแผ่นดินด้วย
ความจริงอันชัดแจ้ง พระองค์ทรงให้กลางคืนคาบเกี่ยวเข้าไปใน
กลางวัน และทรงให้กลางวันคาบเกี่ยวเข้าไปในกลางคืน และทรง
ให้ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์เป็นประโยชน์ (แก่มนุษย์) ทุกสิ่ง
โคจรไปตามวาระที่ได้ก าหนดไว้ พึงทราบเถิด พระองค์เป็นผู้ทรง
อ านาจ ผู้ทรงอภัยอย่างมาก”  

                                                         (อัซซฺุมัร: 5) 
 

4. ได้กล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ ( ผู้ทรงอภัยโทษ ผู้ทรงเมตตายิ่ง) 
เกี่ยวกับบรรดาผู้ที่ละเมิดและกระท าความผิดอย่าได้หมดหวังจากความเมตตาและการอภัยโทษ
จากอัลลอฮฺ อัลลอฮฺตรัสว่า 

  َلَى أنَْ فُسِهِمْ لََ تَ قْنَطوُا مِنْ رَحْمَةِ اللََِّّ إِنَّ قُلْ ياَ عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا ع
يع ا إِنَّهُ هُوَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ  َ يَ غْفِرُ الذُّنوُبَ جََِ  اللََّّ

 : 53)               )الزمر   
 ความว่า: “จงกล่าวเถิด (มุฮัมมัด) ปวงบ่าวของข้าเอ๋ย บรรดาผู้

ละเมิดต่อตัวของพวกเขาเอง พวกท่านอย่าได้หมดหวังต่อพระ
เมตตาของอัลลอฮฺ แท้จริงอัลลอฮฺนั้นทรงอภัยความผิดทั้งหลาย
ทั้งมวล แท้จริงพระองค์นั้นเป็นผู้ทรงอภัย ผู้ทรงเมตตาเสมอ”  

                                                                                   (อัซซฺุมัร: 53)  
 

5. ได้กล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ(ผู้ทรงดูแลคุ้มครอง) ทุกสิ่งทุก
อย่างที่ทรงสร้างมา อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ٌخَالِقُ كُليِ شَيْء  وَهُوَ عَلَى كُليِ شَيْء  وكَِيل ُ  اللََّّ
 : 62)               )الزمر                                          



147 
 

ความว่า: “อัลลอฮฺ คือผู้ทรงสร้างทุกสิ่ง และพระองค์เป็นผู้ทรง
ดูแลและคุ้มครองทุกสิ่ง”  

                                                   (อัซซฺุมัร: 62)  
 

6. ได้กล่าวถึงพระนามของอัลลอฮฺพระองค์คือ(ผู้ทรงรอบรู้) ทุกสิ่งทุกแม้กระ
ทั้งภายในจิตใจของมนุษย์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ُكُمْ فَ يُ نَبيِئُكُمْ بِاَ كُنْتُمْ تَ عْمَلُونَ إِنَّهُ عَلِيمٌ بِذَاتِ ثَُُّ إِلََ رَبيِكُمْ مَرْجِع
 الصُّدُورِ 

  7)               بعض من آية :)الزمر          
ความว่า: “แล้วยังพระเจ้าของพวกเจ้าคือการกลับของพวกเจ้า 
และพระองค์ก็จะทรงบอกเล่าพวกเจ้าในสิ่งที่พวกเจ้าได้กระท าไว้
แท้จริงพระองค์นั้นเป็นผู้ทรงรอบรู้สิ่งที่อยู่ในทรวงอก”  

                                                           (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่7)  
 
  และได้พูดเกี่ยวกับคุณลักษณะของอัลลอฮฺดังปรากฏในท้ายอายะฮฺของอัลกุรอาน
ดังต่อไปนี้ 

1. ได้กล่าวถึงคุณลักษณะของ(ความเมตตา)ของอัลลอฮฺพระองค์ทรงให้ความ
เมตตาแก่บ่าวที่พระองค์ประสงค์ ไม่มีใครสามารถจะยับยั้งได้ และกล่าวถึงผู้ที่กระท าการสุญูดในยาม
ค่ าคืนเพื่อหวังความเมตตาจากพระองค์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

  ِأوَْ أرَاَدَنِ بِرَحْمَة  هَلْ هُنَّ مُِْسِكَاتُ رَحْمتَِه 

  38)                 ةبعض من آي :)الزمر 
ความว่า: “หรือหากพระองค์ประสงค์จะให้ความเมตตาแก่ฉันพวก
มันจะยับยั้งความเมตตาของพระองค์ได้ไหม?”  

                                   (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 38) 
 

 และอัลลอฮฺตรัสอีกว่า 
 َا يَُْذَرُ الْْخِرةََ وَيَ رْجُو رَحْمَةَ أمََّنْ هُوَ قاَنِتٌ آناَءَ اللَّيْلِ س ا وَقاَئمِ  اجِد 

 رَبيهِِ 
  9)                                                          بعض من آية :)الزمر    

ความว่า: “ผู้ที่เขาเป็นผู้ภักดีในยามค่ าคืน ในสภาพของผู้สุญูด และ
ผู้ยืนละหมาดโดยที่เขาหวั่นเกรงต่อโลกอาคิเราะฮฺ และหวังความ
เมตตาของพระเจ้าของเขา”  

                                   (อัซซฺุมัร: ส่วนหนึ่งจากอายะฮฺที่ 9) 
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2. ได้กล่าวถึงคุณลักษณะของความ(รอบรู้)ของอัลลอฮฺ มนุษย์ทุกคนจะได้รับ
การตอบแทนงานการของเขาทั้งดีและชั่ว แท้จริงอัลลอฮฺทรงรู้ดียิ่งในทุกๆการกระท าของพวก
เขา อัลลอฮฺตรัสว่า 

 َوَوُفيِيَتْ كُلُّ نَ فْس  مَا عَمِلَتْ وَهُوَ أعَْلَمُ بِاَ يَ فْعَلُون 
  : 70) )الزمر                                                                                

 ความว่า: “และทุกชีวิตจะได้รับการตอบแทนอย่างครบครัน
ตามที่มันได้กระท าไว้ และพระองค์ทรงรอบรู้ดียิ่งในสิ่งที่พวกเขา
ได้กระท าไว้”  

                                         (อัซซฺุมัร: 92) 
 

3. ได้กล่าวถึงคุณลักษณะ (มือขวาของพระองค์) ในวันกิยามะฮฺแผ่นดินเป็นเพียง
ก าพระหัตถ์หนึ่งของอัลลอฮฺและชั้นฟ้าทั้งหลายจะม้วนกลิ้งด้วยพระหัตถ์ขวาพระองค์ เป็น
การแสดงความยิ่งใหญ่อัลลอฮฺไม่ให้มีการวิจารณ์ ปราศจากคุณลักษณะที่บกพร่องหรือ
เปรียบเทียบเสมือนคุณลักษณะมนุษย์ อัลลอฮฺตรัสว่า 

 ِيع ا قَ بْضَتُهُ يَ وْمَ الْقِيَامَة وَمَا قَدَرُوا اللَََّّ حَقَّ قَدْرهِِ وَالَْْرْضُ جََِ
  اتٌ بيَِمِينِهِ سُبْحَانهَُ وَتَ عَالََ عَمَّا يُشْركُِونَ وَالسَّمَاوَاتُ مَطْوِيَّ 

  : 69) )الزمر                                                                                    
 ความว่า: “และพวกเขามิได้ให้ความยิ่งใหญ่แด่อัลลอฮฺอันพึงมีต่อ

พระองค์อย่างแท้จริง และแผ่นดินนี้ทั้งหมดเป็นเพียงก าพระหัตถ์
หนึ่งของพระองค์ในวันกิยามะฮฺ และชั้นฟ้าทั้งหลายจะม้วนกลิ้ง
ด้วยพระหัตถ์ขวาของพระองค์ มหาบริสุทธิ์ยิ่งแด่พระองค์ และ
พระองค์ทรงสูงส่งเหนือจากสิ่งที่พวกเขาตั้งภาคี”  

                                                                                (อัซซฺุมัร: 69) 
 


